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Ražotāja adrese un kontaktin-
formācija

STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
22113 Hamburg, Germany (Vācija)
Tālr.: +49 (0) 40 7339-0
Fakss: +49 (0) 40 7339-1622
E-pasts: info@still.de
Vietne: http://www.still.de

Noteikumi rūpnieciskā iekrā-
vēja ekspluatācijas uzņēmu-
mam
Papildus šai lietošanas rokasgrāmatai ir pie-
ejams arī praktisko iemaņu kodekss, kas iet-
ver papildinformāciju par rūpniecisko iekrāvēju
ekspluatācijas uzņēmumiem.

Šajā rokasgrāmatā ir iekļauta informācija par
rūpniecisko iekrāvēju lietošanu:
● Informācija, kā atlasīt piemērotus rūpnieci-

skos iekrāvējus konkrētai lietošanas vietai
● Rūpniecisko iekrāvēju drošas darbības

priekšnosacījumi
● Informācija par rūpniecisko iekrāvēju lieto-

šanu
● Informācija par rūpniecisko iekrāvēju trans-

portēšanu, sākotnējo pieņemšanu eksplua-
tācijā un uzglabāšanu
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Interneta adrese un QR kods
Informācijai jebkurā laikā var piekļūt, pārlūkā
ievadot vietnes adresi https://m.still.de/vdma
vai skenējot QR kodu.

Rezerves daļu saraksts
Jūs varat lūgt atļauju lejupielādēt rezerves
daļu sarakstu, nokopējot adresi https://spare-
partlist.still.eu un ielīmējot to tīmekļa pārlūk-
programmā vai arī noskenējot parādīto QR ko-
du.

Tīmekļa lapā ievadiet šādu paroli: Spare-
parts24!

Nākamajā ekrānā ievadiet savu e-pasta adresi
un iekrāvēja sērijas numuru, lai saņemtu e-pa-
sta ziņojumu ar saiti rezerves daļu kataloga
lejupielādei.
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Ievads



Jūsu rūpnieciskais iekrāvējs
Tehniskais apraksts
Šīs sērijas iekrāvēji ir piemēroti preču pārva-
dāšanai un kraušanai līdz tālāk norādītajiem
celtspējas parametriem: iekrāvēju RCD 25
Plus maksimālā celtspēja ir 2,5 t; iekrāvēju
RCD 30 Plus maksimālā celtspēja ir 3,0 t; ie-
krāvēju RCD 35 Plus maksimālā celtspēja ir
3,5 t.

 NORĀDE

Kravas smaguma centra datus skatiet attiecī-
gajā celtspējas diagrammā.

Šim modelim ir videi ļoti draudzīgs dzinējs,
kā arī efektīva transmisijas sistēma un jaudī-
ga hidraulikas sistēma. Iekrāvējam tika veiktas
stingras pārbaudes, tas ir stabils un uzticams.
Daudzu gadu pieredze tirgū apliecina, ka mū-
su iekrāvēju detaļas ir ļoti uzticamas. Iekrāvē-
jam ir maza diametra hidrauliska stūre, ērta
hidrauliskā vadības svira un plašā uzglabāša-
nas vieta ļauj izmantot iekrāvēju visdažādāko
veidu darbiem.

Šajā iekrāvēju klāstā ir iekļauti tālāk minētie
modeļi.
IC iekrāvēji, kas iekļauti šajā klāstā:
RCD 25 Plus, RCD 30 Plus, RCD 35 Plus

Piedziņas sistēma
Piedziņas sistēmas galvenās daļas ir dzinējs,
degvielas sistēma, gaisa ieplūdes sistēma,
dzesēšanas sistēma un izplūdes sistēma. Dzi-
nējs ir integrēts ar griezes momenta pārveido-
tāju, transmisijas mehānismu, transmisijas svi-
ru un piedziņas tiltu.

Jaudai no dzinēja griezes momenta pārveido-
tājā tiek veikta griezes momenta pārveidoša-
na, un tad tā, izmantojot turbīnas vārpstas
šķelto savienojumu, tiek vadīta uz pārnesum-
kārbas sajūga mezglu. Jauda no transmisijas
mehānisma ar samazinātu ātrumu tiek pārva-
dīta uz diferenciāli, radot diferenciāļa piedziņu,
kas ar pusass pārvadu un pusasīm tiek padota
uz dzenošajiem riteņiem.

Bremžu sistēma
Piedziņas tilta abos galos ir uzstādītas divas
riteņu bremzes.

 NORĀDE

Stāvbremzes pedāli izmanto bremzēšanai arī,
kad iekrāvējs stāv uz vietas.

Ekspluatācijas sistēma
Abas rokas vienmēr ir brīvas stūrēšanai un
darba kustību vadīšanai. Rezultātā tiek panāk-
ta ātra virzienmaiņa un efektīva kraušana.

Divas darba sviras kontrolē attiecīgi preču pa-
celšanu, nolaišanu un sasvēršanu. Citu palī-
gierīču vadībai ir uzstādītas papildu vadības
sviras.

Stūres sistēma
Stūres sistēmu pamatā veido stūres rats, stū-
res statnis un stūres vadības vārsts.

Tā ir hidrostatiska stūres sistēma, kurā stūres
rats, izmantojot stūres cilindru, stūrē aizmugu-
rējos riteņus.

Stūrēt ir iespējams arī ar izslēgtu dzinēju, to-
mēr tad ir jāpieliek lielāks spēks, lai pagrieztu
stūres ratu.

Hidraulikas sistēma
Hidraulikas sistēmu veido hidraulikas sūknis,
virziena vadības vārsts, pacelšanas cilindrs,
sagāzuma cilindrs, caurules un eļļas padeves
tvertne, kas ir uzstādīta transportlīdzekļa kor-
pusa labajā pusē.

Elektrosistēma
Elektroinstalācija ir droši aizsargāta, tā gal-
venokārt atrodas iekrāvēja vadības konsoles
apakšā, labajā pusē un rāmja kreisajā pusē.

Nepieciešamo jaudu nodrošina 12 V, 80 Ah
akumulators, kas iebūvēts šasijā.
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Vispārīgi
Šajā lietošanas rokasgrāmatā aprakstītais rūp-
nieciskais iekrāvējs atbilst spēkā esošajiem
standartiem un drošības noteikumiem.

Rūpnieciskais iekrāvēji ir aprīkots ar jaunāka-
jām tehnoloģijām. Ievērojot šīs lietošanas rok-
asgrāmatas norādījumus, rūpniecisko iekrāvē-
ju var droši lietot. Ievērojot šajā lietošanas rok-
asgrāmatā norādītās specifikācijas, tiek garan-
tēta iekrāvēja funkcionalitāte un apstiprināto
funkciju darbība.

Uzziniet par tehnoloģijām, izprotiet un lietojiet
tās droši — šajā lietošanas rokasgrāmatā ir
nodrošināta nepieciešamā informācija, un tā
palīdz izvairīties no negadījumiem un uzturēt
iekrāvēju darba kārtībā pēc garantijas termiņa
beigām.

Tāpēc ņemiet vērā tālāk norādīto.

– Pirms rūpnieciskā iekrāvēja ekspluatācijas
uzsākšanas izlasiet lietošanas rokasgrāma-
tu un ievērojiet norādījumus.

– Vienmēr ievērojiet visu iekrāvēja lietošanas
rokasgrāmatā ietverto drošības informāciju.
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Atbilstības marķējums
Ražotājs izmanto atbilstības marķējumu, lai
laišanas tirgū brīdī dokumentētu rūpnieciskā
iekrāvēja atbilstību attiecīgajām direktīvām:
● CE: Eiropas Savienībā (ES)
● UKCA: Apvienotajā Karalistē (UK)
● EAC: Eirāzijas Ekonomikas Savienībā

Atbilstības marķējums tiek piestiprināts pie
rūpnīcas plāksnītes. Atbilstības deklarācija ir
izdota ES un Apvienotās Karalistes tirgiem.

Veicot neatļautas strukturālās izmaiņas vai pa-
pildinājumus rūpnieciskajā iekrāvējā, var tikt
apdraudēts tā drošības līmenis, tādējādi atce-
ļot atbilstības deklarāciju.

conformity symbols


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Deklarācija, kas atspoguļo atbilstības deklarācijas saturu

 

   

 

   
Deklarācija

 
 
STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
22113 Hamburga, Vācija
   
   
   
Mēs paziņojam, ka norādītā mašīna atbilst turpmāk norādīto direktīvu visjaunākajai spēkā
esošajai versijai:
   
Rūpnieciskā iekrāvēja veids atbilstoši šai lietošanas rokasgrāmatai
Modelis atbilstoši šai lietošanas rokasgrāmatai
   
− "Direktīva par mašīnām 2006/42/EK" 1)

− "2008. gada Mašīnu drošības noteikumi, 2008 Nr. 1597" 2)

   
   
Darbinieki, kas drīkst sagatavot tehnisko dokumentāciju:
   
Skatiet atbilstības deklarāciju
   
   
STILL GmbH
   
   

1) Eiropas Savienības, ES kandidātvalstu, EBTA valstu un Šveices tirgiem.
2) Apvienotās Karalistes tirgum.

Atbilstības deklarācijas dokuments tiek piegā-
dāts kopā ar rūpniecisko iekrāvēju. Norādītajā
deklarācijā ir izskaidrota atbilstība EK Mašīnu
direktīvas noteikumiem un 2008. gada Mašīnu
drošības noteikumiem, 2008 Nr. 1597.

Veicot neatļautas strukturālās izmaiņas vai pa-
pildinājumus rūpnieciskajā iekrāvējā, var tikt

apdraudēts tā drošības līmenis, tādējādi atce-
ļot atbilstības deklarāciju.

Atbilstības deklarācija ir rūpīgi jāuzglabā un, ja
nepieciešams, jāuzrāda pēc attiecīgo iestāžu
pieprasījuma. Tā arī jānodod jaunajam īpaš-
niekam, ja rūpnieciskais iekrāvējs tiek pārdots.
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Rūpnīcas plāksnīte

1   Rūpnīcas plāksnīte
2   Ražotājs
3   Modelis/izstrādājuma nr./ražošanas

gads
4   Svars bez kravas
5   Akumulatora svars (maks./min.)
6   Darba svars
7   Vietturis

"Datu matricas kods"
8   Atbilstības marķējums:

CE zīme ES, ES kandidātvalstu, EB-
TA valstu un Šveices tirgiem
UKCA zīme Apvienotās Karalistes
tirgum
EAC zīme Eirāzijas Ekonomikas Sa-
vienības tirgum

9   Nominālā piedziņas jauda
10   Akumulatora spriegums
11   Nominālā jauda

 NORĀDE

● Uz rūpnīcas plāksnītes var būt vairāki atbil-
stības marķējumi.

● EAC zīme var atrasties arī tieši blakus rūp-
nīcas plāksnītei.

Sērijas numurs
Sērijas numuru izmanto iekrāvēja identificēša-
nai. Sērijas numurs ir norādīts uz rūpnīcas
plāksnītes. Uzdodot tehniska rakstura jautāju-
mus, norādiet sērijas numuru.

Sērijas numurs ietver tālāk norādīto kodētu in-
formāciju.
1 Ražošanas vieta
2 Modelis
3 Izgatavošanas gads
4 Secības numurs



7090_921-004

xx xxxx x xxxxx

1

2

3

4



Ievads1
Jūsu rūpnieciskais iekrāvējs

 6 1289 801 1526 LV - 09/2023  -  05



Iekrāvēja izmantošana
Pieņemšana ekspluatācijā
Pieņemšana ekspluatācijā ir sākotnējais iekrā-
vēja paredzētais lietojums.

Pieņemšanai ekspluatācijā nepieciešamās
darbības var atšķirties atkarībā no iekrāvēja
modeļa un aprīkojuma. Šo darbību veikšanai
ir nepieciešams veikt sagatavošanās darbus
un regulējumus, kurus nevar veikt ekspluatā-
cijas uzņēmums. Skatiet arī nodaļu "Atbildīgo
personu definēšana".

– Lai nodotu iekrāvēju ekspluatācijā, sazinie-
ties ar pilnvarotu servisa centru.
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Paredzētais lietojums
Rūpniecisko iekrāvēju var izmantot tikai tam
paredzētajam mērķim.

Rūpnieciskais iekrāvējs ir paredzēts datu
plāksnītē norādītās kravas pārvietošanai un
celšanai, ievērojot šajā lietotāja rokasgrāmatā
sniegtos norādījumus.

Bojājumi un kļūmes
Par rūpnieciskā iekrāvēja bojājumiem un kļū-
mēm nekavējoties jāziņo darbu uzraugam.
Rūpnieciskos iekrāvējus un to piederumus,
kurus ir bīstami izmantot, nedrīkst izmantot,
līdz tie tiek pareizi salaboti.

Drošības ierīces un slēdžus nedrīkst noņemt
vai izslēgt. Fiksētās iestatījumu vērtības drīkst
mainīt tikai ar ražotāja atļauju.

Bīstamā zona
Bīstamā zona ir zona, kurā cilvēki ir pakļauti ri-
skam, ko rada rūpnieciskā iekrāvēja, tā darba
aprīkojuma, kravas pārvietošanas aprīkojuma
(piemēram, palīgierīču) vai kravas kustība. Tā
arī ietver zonu, kurā var nokrist krava vai tikt
nolaists vai var nokrist darba aprīkojums.

Iekrāvēja bīstamajā zonā nedrīkst atrasties ne-
piederošas personas.

Darba zona
Braukšanai drīkst izmantot tikai maršrutus, ko
apstiprinājis ekspluatācijas uzņēmums. Brauk-
šanas maršrutos nedrīkst atrasties šķēršļi.
Kravas drīkst novietot un uzglabāt norādītajā
zonā, kuru nodrošina šim mērķim.

Koplietošanas ceļi
Brauktuvēm ir jābūt pietiekami gludām, līdze-
nām un bez šķēršļiem. Noteku kanāli, brauk-
tuvju krustojumi un tamlīdzīgi šķēršļi ir jākom-
pensē un, ja nepieciešams, jāuzstāda rampas,
lai iekrāvēji varētu tos pārvarēt ar pēc iespējas
mazāku satricinājumu.

Rūpniecisko iekrāvēju drīkst izmantot tikai uz
tādiem piebraucamajiem ceļiem, kuriem nav

pārāk asu līkumu, kuri nav pārāk slīpi vai ku-
riem nav pārāk šauru vai zemu iebrauktuvju.

Slīpums nedrīkst pārsniegt lietotāja rokasgrā-
matā norādītās vērtības, un virsmai ir jābūt
pietiekami raupjai. Brauktuves slīpās daļas
augšdaļai un lejasdaļai ir jābūt ar vienmērīgu
un pakāpenisku pāreju, lai izvairītos no kravas
nokrišanas un iekrāvēja bojājumu rašanās.

Rūpnieciskos iekrāvējus nedrīkst novietot uz
slīpām virsmām. Ja no tā nav iespējams izvai-
rīties, papildus aktivizētai stāvbremzei rūpnie-
ciskais iekrāvējs jānostiprina, izmantojot riteņu
atbalstķīļus.

Nepārsniedziet pieļaujamo slodzi uz noteiktu
laukuma vienību un punktu uz ceļa. Jābūt pie-
tiekamam atstatumam starp rūpnieciskā iekrā-
vēja vai kravas augstākajiem punktiem un ap-
kārtējās vides fiksētajiem punktiem.

Eiropas Savienībā jāievēro pašreizējā Direktī-
vas 89/654/EEK redakcija (minimālās drošības
un veselības prasības darba vietā). Citās val-
stīs ir spēkā attiecīgās vietējās vadlīnijas.

Bīstamas zonas uz koplietošanas ceļiem ir
jānorobežo vai jāapzīmē ar standarta ceļazī-
mēm, vai, ja nepieciešams, ar papildu brīdinā-
juma zīmēm.

Braucot pa koplietošanas ceļiem, jāievēro
valsts noteikumi, kas attiecas uz vadītājiem
un rūpnieciskajiem iekrāvējiem. Ievērojiet val-
stī noteiktos ierobežojumus attiecībā uz brauk-
šanu ziemas apstākļos.

Ugunsdrošība
Ekspluatējošajam uzņēmumam ir jānodrošina
iekrāvēja darba videi atbilstoši ugunsdrošības
līdzekļi. Atkarībā no lietošanas veida uz rūp-
nieciskā iekrāvēja nepieciešams novietot pa-
pildu ugunsdzēsības aprīkojums. Šaubu gadī-
jumā jāsazinās ar vietējo ugunsdzēsības die-
nestu.

Palīgierīces
Palīgierīces drīkst izmantot tikai tām paredzē-
tajam mērķim. Vadītāji jāapmāca darbam ar
palīgierīcēm.
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Rūpnieciskajiem iekrāvējiem, kuri no rūpnīcas
tiek piegādāti kopā ar palīgierīci, komplektā
ir iekļauta palīgierīces lietošanas rokasgrāma-
ta. Pirms rūpnieciskā iekrāvēja ar palīgierīci
izmantošanas pārliecinieties, vai darbs ar kra-
vām ir drošs. Atkarībā no palīgierīces veida
iespējams, ir jāveic pielāgošana, piem., jāre-
gulē spiediena iestatījumi, atduri un ekspluatā-
cijas ātrumi. Attiecīgie norādījumi ir atrodami
palīgierīces lietošanas rokasgrāmatā.

Ja palīgierīces nav piegādātas kopā ar rūpnie-
cisko iekrāvēju, jāņem vērā rūpnieciskā iekrā-
vēja un palīgierīču ražotāju norādījumi.

Palīgierīču montāžu un strāvas padeves pie-
vienošanu mehāniski darbināmām ierīcēm

drīkst veikt tikai kompetentas personas saska-
ņā ar ražotāja sniegto informāciju. Pēc katras
montāžas un pirms pieņemšanas ekspluatāci-
jā jāpārbauda, vai palīgierīce darbojas pareizi.

Pievienojamā agregāta un pieļaujamās kravas
kombinācija nedrīkst pārsniegt pievienojamā
agregāta pieļaujamo celtspēju un rūpnieciskā
iekrāvēja pieļaujamo slodzi (celtspējas un slo-
dzes momentu), skat. papildu kapacitātes no-
minālo plāksnīti.

Bez ražotāja apstiprinājuma nav atļauts veikt
rūpnieciskā iekrāvēja izmaiņas, jo sevišķi uz-
stādīt palīgierīces un veikt pārveidojumus.

Neatbilstošs lietojums
Ja iekrāvēju lieto neatļautā veidā, par to ir
atbildīgs uzņēmums, kas lieto iekrāvēju, vai
operators, nevis ražotājs.

 UZMANĪGI
Viens no galvenajiem negadījumu iemesliem ir tas,
ka vadītājs ignorē vai neievēro iekrāvēja drošas lieto-
šanas pamatprincipus.
Šie drošas lietošanas pamatprincipi ir jāievēro, lai
garantētu vadītāju un apkārtējo drošību.

 DRAUDI
Augsts traumu, nāves un īpašuma bojājumu risks.
Centieties nelietot aizliegtas vielas.

Saraksts tālāk ir tikai informācijai un nav pil-
nīgs.

Nekad nelietojiet iekrāvēju potenciāli sprā-
dzienbīstamā atmosfērā.

Nepārvadājiet citu pasažieri (ja nav uzstādīts
“divu personu sēdeklis”).

Nepārslogojiet iekrāvēju (pārsniedzot nominā-
lo celtspēju, kas norādīta uz kravas vērtību ap-
zīmējuma plāksnītes). Pārslodze var ietekmēt
bremzēšanas ceļu, iekrāvēja stabilitāti un ma-
sta izturību.

Neceliet no centra novirzītu kravu.

Nestāviet uz dakšu zariem, kad tie tiek pacelti.

Nepalieliniet iekrāvēja celtspēju, pievienojot,
piemēram, papildu svaru.

Nekraujiet kravas vienu uz otras un negriezie-
ties, braucot pa rampu.

Neizmantojiet iekrāvēju uz vaļīgām un eļļai-
nām virsmām.

Nebrauciet pa nelīdzenu un šķēršļotu virsmu.

Nekad nenovietojiet iekrāvēju vietās, kur tas
aizšķērso ugunsdzēsības aparātus, evakuāci-
jas izejas un ejas.

Neizkāpiet no iekrāvēja, kad tas pārvietojas.

Neatstājiet iekrāvēju bez uzraudzības ar pa-
celtu kravu.

Nekad neatstājiet iekrāvēju uz rampas bez uz-
raudzības.

Braucot nenovietojiet nekādas ķermeņa daļas
ārpus iekrāvēja robežām, neliecieties uz sā-
niem no iekrāvēja un nemēģiniet lēkt uz cita
iekrāvēja vai objekta.

Neizmantojiet dakšas vai citas iekrāvēja daļas,
lai spiestu, vilktu vai atbalstītu priekšmetus, iz-
ņemot, ja to atļauj konstrukcija.
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Darbība
Pielāgojiet savus braukšanas paradumus at-
bilstoši ceļa apstākļiem, it īpaši bīstamās dar-
ba zonās un pārvietojot kravas.

Vienmēr skatieties braukšanas virzienā.

Skatieties uz gājējiem, lai novērstu iespēju tos
iespiest starp iekrāvēju un nekustīgiem objek-
tiem.

Vienmēr lietojiet signāltauri, kad tuvojaties
grūti pārredzamām vietām.

Iekrāvēju un palīgierīces ir jālieto tikai apstipri-
nātiem mērķiem.

Transportējot kravu, ievērojiet lietotāja rokas-
grāmatā sniegtos norādījumus.

Uz rampas: nodrošiniet, ka iekrāvējam ir pie-
tiekams attālums līdz zemei, lai izvairītos no
rampas virsmas aizķeršanas. • Pilnībā paceliet
kravu, lai izvairītos no rampas virsmas aizķer-
šanas.

Braucot augšup pa nogāzi, ar iekrāvēju ar kra-
vu brauciet turpgaitā.

Braucot lejup pa nogāzi, brauciet atpakaļgaitā.

Paceļot celšanas ierīci, nodrošiniet, ka ir pie-
tiekama atstarpe.

Kad strādājat zem griestu strāvas vadiem, ie-
vērojiet atbildīgās iestādes norādīto drošo at-
tālumu.

Brauciet tikai pa tādām virsmām, kuras var
izturēt iekrāvēja un kravas kopējo svaru.

Pirms pametat vadītāja braukšanas pozīciju,
izslēdziet iekrāvēja aizdedzi un pārliecinieties,
vai ir aktivizēta stāvbremze.

Braucot nodrošiniet drošu apstāšanās distanci
līdz jebkuram priekšā esošam transportlīdze-
klim vai cilvēkam.

Vadītājam ir vienmērīgi jānobrauc, jābremzē,
jāgriežas un jābrauc atpakaļgaitā. Izvairieties
no pēkšņas apstāšanās, straujiem pagriezie-
niem un apdzīšanas bīstamās un grūti pārre-
dzamās vietās.

Izmantojot iekrāvēju slēgtās vai daļēji slēgtās
vietās, pārliecinieties, ka ir pietiekama ventilā-
cija.

Kopsavilkums
Drošs un kompetents operators gūst apmieri-
nājumu no veicamā darba, uzmanīgi rīkojas ar
kravām un pareizi ievēro ekspluatācijas proce-
dūras. Viņi nekad neriskē.

Piesardzības pasākumi
– Nebrauciet stāvā slīpumā, lai novērstu kra-

vas noslīdēšanu.

– Atstājot iekrāvēju bez uzraudzības, tas ir
jāizslēdz. Kad iekrāvējs atrodas bez uzrau-
dzības, atslēga (vai atslēgas kods) ir jāiz-
ņem, lai novērstu neatļautu izmantošanu.

– Lietojot šo iekrāvēju, pievērsiet uzmanību
apkārtnei un raugiet, lai jūsu uzmanība ne-
tiktu novērsta.

– Pievērsiet uzmanību iekrāvēja kustīgajām
daļām, lai novērstu roku iespiešanu.

Lietošanas un klimatisko apstā-
kļu apraksts
– Lietošana telpās un ārpus tām

– Apkārtējā temperatūra tropiskajos un zie-
meļu reģionos: no -20 °C līdz +45 °C.

– Izmantošana līdz 2000 m augstumā virs jū-
ras līmeņa.

Ievads1
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Darba platformu izmantošana
 UZMANĪGI

Darba platformu izmantošanu nosaka tiesiskās nor-
mas. Darba platformu lietošanu var atļaut tikai saska-
ņā ar izmantošanas valsts likumiem.
– Ievērojiet vietējos noteikumus.
– Pirms darba platformu lietošanas sazinieties ar at-

tiecīgās valsts kompetentajām iestādēm.
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Informācija par dokumentāciju
Dokumentācijas apjoms
● Lietošanas rokasgrāmata
● Palīgierīču (papildaprīkojuma) lietošanas

rokasgrāmata
● Rezerves daļu katalogs

Šajā lietošanas rokasgrāmatā ir aprakstīti vi-
si pasākumi, kas nodrošina visu drukāšanas
brīdī zināmo iekrāvēja modeļu drošu darbību
un pareizu apkopi. Īpašas konstrukcijas, kas ir
izstrādātas atbilstoši klienta pieprasījumam, ir
dokumentētas atsevišķā lietošanas rokasgrā-
matā. Ja jums rodas jautājumi, lūdzu, sazinie-
ties ar servisa centru.

Šajā vietā ierakstiet ražojuma numuru un izlai-
duma gadu, kas norādīts uz rūpnīcas plāksnī-
tes:

Ražojuma nu-
murs ...........................................

Izlaiduma
gads ...................................................

Lūdzu, norādiet šos numurus visos tehniska-
jos pieprasījumos.

Lietošanas rokasgrāmata ir iekļauta katra ie-
krāvēja komplektācijā. Rokasgrāmata rūpīgi
jāglabā vietā, kur tai jebkurā laikā var piekļūt
vadītājs un operators.

Ja lietošanas rokasgrāmata tiek nozaudēta,
operatoram no ražotāja nekavējoties jāpiepra-
sa jauna rokasgrāmata.

Tur var vēlreiz pasūtīt rezerves daļu sarakstu
kā rezerves daļu.

Par aprīkojuma darbību un apkopi atbildīga-
jiem darbiniekiem ir jāiepazīstas ar šo lietoša-
nas rokasgrāmatu.

Ekspluatācijas uzņēmumam (skatiet nodaļu
“Atbildīgo personu definīcija”) ir jānodrošina,
lai visi operatori būtu saņēmuši, izlasījuši un
sapratuši šo rokasgrāmatu.

Pateicamies, ka esat izlasījis šo lietošanas
rokasgrāmatu un ievērojat tās norādījumus. Ja
jums ir jautājumi vai ierosinājumi par uzlaboju-
miem vai esat pamanījis kādu kļūdu, lūdzu,
sazinieties ar servisa centru.

Papildu dokumentācija
Šo rūpniecisko iekrāvēju var aprīkot pēc C
(customer — klienta) O (option — pasūtījuma)
(CO), kas atšķiras no standartaprīkojuma un
iespējamajiem variantiem.

Šī CO pamatā var būt:
● Īpaši sensori
● Īpaša palīgierīce
● Īpaša vilkšanas ierīce
● Pielāgotas palīgierīces

Ja iekrāvējs ir aprīkots ar CO, ir pieejama pa-
pildu dokumentācija. Tas var būt informatīvs
ieliktnis vai kā atsevišķa lietošanas rokasgrā-
mata.

Šī rūpnieciskā iekrāvēja oriģinālās lietošanas
rokasgrāmatas bez ierobežojuma ir derīgas
standartaprīkojuma un papildaprīkojuma lieto-
šanai. Lietošanas un drošības informācija
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oriģinālajā lietošanas rokasgrāmatā ir jopro-
jām derīga kopumā, ja šajā papildu dokumen-
tā nav norādīts citādi.

Var atšķirties personāla kvalifikācijas prasības,
kā arī apkopes laiks. Tas ir norādīts papildu
dokumentā.

– Ja rodas jautājumi, sazinieties ar pilnvaroto
apkopes centru.

Lietošanas rokasgrāmatas izdo-
šanas datums un aktualitāte
Šīs lietošanas rokasgrāmatas izdošanas da-
tums un versija ir atrodama titullapā.

STILL nepārtraukti turpina iekrāvēju pilnveido-
šanu. Šajā lietošanas rokasgrāmatā ietvertie
dati var mainīties, un pretenzijas par tajā ie-
kļauto informāciju un/vai ilustrācijām netiks
pieņemtas.

Lai saņemtu tehnisko atbalstu saistībā ar ie-
krāvēju, lūdzu, sazinieties ar pilnvaroto servisa
centru.

Autortiesības un preču zīmju tie-
sības
Šīs instrukcijas, tostarp to fragmentus, bez
ražotāja rakstiskas atļaujas nedrīkst pavairot,
tulkot vai nodot trešajām personām.
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Izmantoto signālvārdu skaidro-
jums

 DRAUDI
Apzīmē darbības, kas stingri jāizpilda, lai izvairītos
no letālām sekām.

 UZMANĪGI
Norāda darbības, kas jāievēro ļoti strikti, lai izvairītos
no traumu riska.

 UZMANĪBU
Norāda darbības, kas jāievēro ļoti strikti, lai novērstu
materiālu un/vai konstrukcijas bojājumus.

 NORĀDE

Lai izpildītu tehniskas prasības, kurām jāpie-
vērš īpaša uzmanība.

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Lai novērstu risku nodarīt kaitējumu videi.

Ievads1
Informācija par dokumentāciju

 14 1289 801 1526 LV - 09/2023  -  05



Šīs rokasgrāmatas izdevuma un
atjauninājumu datums
Šīs lietošanas rokasgrāmatas publicēšanas
datums ir uzdrukāts uz vāka.

Ražotājs nepārtraukti pilnveido un uzlabo sa-
vus rūpnieciskos iekrāvējus, un tādēļ patur
tiesības ieviest izmaiņas un nepieņem nekā-
das sūdzības attiecībā uz šajā rokasgrāmatā
sniegto informāciju.

Lai saņemtu tehnisko palīdzību, sazinieties ar
tuvāko ražotāja pilnvaroto servisa centru.

Saīsinājumu saraksts
Šis saīsinājumu saraksts attiecas uz visu tipu
lietošanas rokasgrāmatām. Ne visi šajā sarak-
stā norādītie saīsinājumi var tikt iekļauti šajās
lietošanas rokasgrāmatās.

Saīsinā-
jums Nozīme Paskaidrojums

ArbSchG Arbeitsschutzgesetz
Eiropas Savienības veselības aizsardzības
un darba drošības direktīvu ieviešana Vā-
cijā

Betr-
SichV Betriebssicherheitsverordnung Eiropas Savienības Direktīvas par darba

aprīkojuma izmantošanu ieviešana Vācijā

BG Berufsgenossenschaft Vācijas uzņēmumu un darbinieku apdroši-
nāšanas uzņēmums

BGG Berufsgenossenschaftlicher Grundsatz
Vācijas principi un pārbaužu specifikācijas
par veselības aizsardzību un darba drošī-
bu

BGR Berufsgenossenschaftliche Regel Vācijas noteikumi un ieteikumi par veselī-
bas aizsardzību un darba drošību

DGUV Berufsgenossenschaftliche Vorschrift Vācijas noteikumi par negadījumu novēr-
šanu

CE Communauté Européenne Atbilst ar izstrādājumu saistītajām Eiropas
Savienības Direktīvām (marķējums CE).

CEE Commission on the Rules for the Approval
of the Electrical Equipment

Starptautiskā komisija par elektroiekārtu
aprobācijas noteikumiem

DC Direct Current Līdzstrāva
DFÜ Datenfernübertragung Attālināta datu pārsūtīšana
DIN Deutsches Institut für Normung Vācijas standartizācijas organizācija
EG Eiropas Kopiena  
EN Eiropas standarts  
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Saīsinā-
jums Nozīme Paskaidrojums

FEM Fédération Européene de la Manutention Eiropas materiālu apstrādes federācija
Fmax maximum Force Maksimālā jauda

GAA Gewerbeaufsichtsamt

Vācijas darbinieku aizsardzības, apkārtē-
jās vides aizsardzības un patērētāju aiz-
sardzības uzraudzības/noteikumu izstrā-
des iestāde

GPRS General Packet Radio Service Datu pakotņu pārsūtīšana bezvadu tīklā

ID Nr. Identifikācijas numurs  

ISO International Organization for Standardi-
zation Starptautiskā standartizācijas organizācija

KpA
Nenoteikti skaņas spiediena līmeņu mērī-
jumi  

LAN Local Area Network Lokālais tīkls
LED Light Emitting Diode Gaismas diode

Lp Skaņas spiediena līmenis darba vietā  

LpAZ
Vidējais nepārtrauktais skaņas spiediena
līmenis vadītāja sēdeklī  

LSP Kravas smaguma centrs Kravas smaguma centra attālums no dak-
šu aizmugures priekšējās daļas

MAK Maksimālā darbvietas koncentrācija Maksimāli pieļaujamā vielas koncentrācija
gaisā darba vietā

Max. Maksimums Daudzuma augstākā vērtība
Min. Minimums Daudzuma zemākā vērtība
PIN Personal Identification Number Personīgais identifikācijas numurs
PPE Personīgais aizsargaprīkojums  
SE Super-Elastic Īpaši elastīgās riepas (cietgumijas riepas)

SIT Snap-In Tyre Riepas vieglākai uzstādīšanai, nezaudējot
diska detaļas

StVZO Straßenverkehrs-Zulassungs-Ordnung
Vācijas noteikumi par transportlīdzekļu ap-
stiprināšanu dalībai koplietošanas satiks-
mē

TRGS Technische Regel für Gefahrstoffe
Vācijas Federatīvās Republikas spēkā
esošie noteikumi par bīstamiem materiā-
liem

UKCA United Kingdom Conformity Assessed
Apstiprina atbilstību izstrādājumam specifi-
skām direktīvām, kuras piemēro Apvieno-
tajā Karalistē (UKCA marķējums)
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Saīsinā-
jums Nozīme Paskaidrojums

VDE Verband der Elektrotechnik Elektronik In-
formationstechnik e. V. Vācijas tehniskā/zinātniskā asociācija

VDI Verein Deutscher Ingenieure Vācijas tehniskā/zinātniskā asociācija

VDMA Verband Deutscher Maschinen- und Anla-
genbau e. V.

Vācijas mehāniskās mašīnbūves rūpniecī-
bas asociācija

WLAN Wireless LAN Bezvadu lokālais tīkls

Virzienu noteikšana
Virzieni "uz priekšu" (1), "atpakaļ" (3), "pa labi"
(2) un "pa kreisi" (4) atbilst detaļu uzstādīša-
nas pozīcijai, skatoties no vadītāja vietas, kra-
va atrodas priekšpusē.

Attēli
Daudzās vietās šajā dokumentā (lielākoties
secīgi izkārtotas) tiek izskaidrotas noteiktu
funkciju darbības vai darba procesi. Lai parā-
dītu šīs darbības attēlos, tiek izmantotas iekrā-
vēja shēmas.

 NORĀDE

Šajās shēmās nav redzama dokumentā
aprakstītā iekrāvēja konstrukcija. Shēmas tiek
izmantotas tikai darba procesu attēlošanai.

6210_001-031
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
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Vides apsvērumi
Iesaiņojums
Atsevišķas daļas iekrāvēja piegādes laikā ir
iepakotas, lai nodrošinātu to aizsardzību pār-
vadāšanas laikā. Pirms pirmās iedarbināšanas
iepakojums ir pilnīgā jānoņem.

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Pēc autoiekrāvēja piegādes utilizējiet iepako-
jumu atbilstoši noteikumiem.

Sastāvdaļu un akumulatoru utili-
zācija
Iekrāvējs ir konstruēts no dažādiem materiā-
liem. Ja sastāvdaļas vai akumulatorus nepie-
ciešams mainīt vai utilizēt, tie ir:
● jāutilizē,
● jāapstrādā vai
● jāpārstrādā atbilstoši attiecīgā reģiona un

valsts noteikumiem.

 NORĀDE

Utilizējot akumulatorus, ir jāievēro akumulato-
ra ražotāja dokumentācijā sniegtā informācija.

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Mēs iesakām uzticēt utilizācijas darbus atkritu-
mu pārvaldības uzņēmumam.
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Drošība



Drošības norādījumi
Ekspluatācijas uzņēmumam vai personai, ko
tā noalgojusi, jānodrošina, ka vadītājs saprot
visu drošības informāciju un ka visas direktī-
vas un drošības norādījumi tiek ievēroti.

Apmācības laikā vadītājiem ir jāiepazīstas ar
tālāk norādīto.
● Darba vides apstākļi
● Rūpnieciskā iekrāvēja specifiskajiem tehni-

skajiem raksturlielumiem
● Palīgierīču darbība

Braukšanas, vadības un stūrēšanas iemaņas
ir jāapgūst, izmantojot nepiekrautu rūpniecisko
iekrāvēju, līdz tās ir pilnībā apgūtas. Tikai pēc
apmācībām drīkst strādāt ar piekrautu indus-
triālo iekrāvēju.

Lietošanas drošība

 DRAUDI
Rūpniecisko iekrāvēju nedrīkst lietot nepilnvarotas
personas.
Rūpnieciskajiem iekrāvējiem drīkst piekļūt tikai ap-
mācītas, pilnvarotas personas, kurām atļauts vadīt
rūpniecisko iekrāvēju.

Kontrolēta piekļuve ir iespējama, izmantojot atslēgas
slēdzi vai ievades ierīci ar tastatūru vai retranslatoru.

 DRAUDI
Nāvējošu traumu risks nepietiekamas redzamības
dēļ.
Iekrāvējus drīkst ekspluatēt tikai tad, ja vadītājam ir
pietiekama redzamība.
– Nodrošiniet, ka darba zonā ir pietiekams apgai-

smojums, vai izmantojiet darba gaismas.
– Apgaismojuma (piemēram, planšetes apgaismoju-

ma) atspīdums. Ja nepieciešams, attiecīgi noregu-
lējiet vai izslēdziet apgaismojumu.

– No vējstikla, aizmugurējā loga, jumta paneļa un
sānu logiem, kā arī no atpakaļskata spoguļa un
apgaismes ierīcēm pirms braukšanas uzsākšanas
ir jānotīra aizsvīdums un nepieciešamības gadīju-
mā arī netīrumi, ledus un sniegs.

– Iekrāvējos ar vadītāja kabīni bez apkures sistēmas
vai bez gaisa kondicionēšanas vadītājam jānodro-
šina laba redzamība, ventilējot kabīni darba laikā.

 DRAUDI
Drošības sistēmas (piemēram, sēdekļa slēdzis) ir
uzstādītas, lai gādātu par drošību.
Nekādā gadījumā nedrīkst atspējot drošības sistē-
mas.

 DRAUDI
Ugunsgrēka risks, ko var izraisīt izplūdes gāzes!
Izplūdes gāzes kļūst tik karstas, ka materiāli tiešā
tuvumā var gruzdēt vai apdegt.

Uzliesmojošu materiālu slāņi var uzliesmot karstu
komponentu (piemēram, izpūtēja cauruļu) tuvumā.
– Izpildiet darbības tālāk norādītajā secībā!

– Saglabājiet atbilstošu drošu attālumu starp
uzliesmojošiem materiāliem un izplūdes gā-
zu izvades atveri.

– Ja materiāli sāk degt, nekavējoties uzsāciet
atbilstošus ugunsdzēsības pasākumus.

– Noņemiet atlikumus no karstiem komponen-
tiem.

– Netuvojieties uzliesmojošiem šķidrumiem.

 UZMANĪGI
Apdegumu risks, ko var izraisīt izplūdes gāzes.
Izplūdes gāzes un izplūdes gāzu plūsmas kompo-
nenti kļūst tik karsti, ka saskare ar ķermeņa daļām
var radīt apdegumus.
– Nepieskarieties karstiem komponentiem.

 UZMANĪBU
Dažādas īpašā aprīkojuma detaļas ir pievienotas īpa-
šajai "ātruma samazināšanas" funkcijai. Šī ir tikai pa-
līdzības funkcija, un vadītājs darbības laikā nedrīkst
paļauties tikai uz to.
Vadītājs vienmēr ir atbildīgs par darba drošību.

 NORĀDE

Ja iekrāvējs ir aprīkots ar ugunsdzēsības apa-
rātu, noteikti apgūstiet tā lietošanu avārijas ga-
dījumā. Lietošanas instrukcija ir novietota uz
ugunsdzēsības aparāta.
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Darbs ar iekrāvēju

 DRAUDI
Jebkuras papildu atveres vai metinājuma vietas Uz
vadītāja aizsargjumta samazina tā izturību.
Tādēļ ir stingri aizliegts urbt vadītāja aizsargjumtā
caurumus vai to metināt.

 UZMANĪGI

Atkarībā no lietošanas ilguma un eks-
pluatācijas laika komponenti, kuros plūst
izplūdes gāzes un izplūdes gaiss, var
sakarst.
Tādēļ lietojiet aizsargaprīkojumu.

 UZMANĪGI
Iekrāvējos ar akumulatoru to nepareiza lietošana var
radīt nopietnas traumas.
Pirms darba sākšanas ar akumulatoru no tā ir jāizlaiž
spiediens.

Sazinieties ar servisa partneri.

 UZMANĪBU
Citu iekrāvēja daļu metināšana var izraisīt elektroni-
sko ierīču bojājumus.
Tāpēc pirms metināšanas darbu veikšanas vienmēr
atvienojiet akumulatoru un visus savienojumus elek-
troniskajām vadības ierīcēm.

 UZMANĪBU
Gāzes amortizatori nodrošina dažādas funkcijas. Gā-
zes amortizatoros ir liels iekšējais spiediens līdz
300 bāriem.
Gāzes amortizatorus var noņemt tikai tad, ja tie nav
nospriegoti, un tos nedrīkst atvērt, ja nav saņemti at-
tiecīgi norādījumi. Noteikti ir jāizvairās no jebkādiem
bojājumiem, sāniska spēka pielikšanas, izliekšanās,
temperatūras, kas pārsniedz 80 °C, un intensīva pie-
sārņojuma.

Bojāti amortizatori vai amortizatori ar defektiem ne-
kavējoties jānomaina.

Sazinieties ar servisa partneri.

Elektromagnētiskās saderības drošības
informācija

 UZMANĪGI
Darba zonās ar magnētisko lauku, kura magnētiskās
plūsmas blīvums pārsniedz 5 mT, nelabvēlīgos ap-
stākļos nevar pilnībā izslēgt iekrāvēja un masta ne-
jaušu kustību.
Darbam magnētiskajos laukos, kuru magnētiskās
plūsmas blīvums pārsniedz 5 mT, ir jālieto šim nolū-
kam īpaši izstrādāti komponenti.

Sazinieties ar servisa partneri.

Magnētiskās plūsmas blīvums, kas pārsniedz
5 mT, var rasties metāla kausēšanas (piemē-
ram, alumīnija) indukcijas krāsnīs, pie pretestī-
bas metinātājiem šuvju vai punktu metināšanā
vai spēcīgās demagnetizācijas spolēs. Tomēr,
tā kā plūsmas blīvums samazinās līdz nelielai
daļai, attālumam palielinoties, piemēram, par
50 cm, faktiskā ietekme praksē nav zināma.

Rūpnieciskā iekrāvēja izstarotais magnētiskais
starojums ir ievērojami zemāks par Eiropā no-
teikto robežvērtību. Imunitāte pret elektromag-
nētisko starojumu ir zemāka par minimālajām
atļautajām tiesiskajām vērtībām.

 UZMANĪGI
Ja vadītājam ir implantēts aktīvs medicīnisks aprīko-
jums, piemēram, elektrokardiostimulators, defibrila-
tors, kohleārais implants, insulīna sūknis vai dzirdes
aparāts, pastāv iespēja, ka vadītāja spēja strādāt var
tikt ietekmēta.
Ekspluatācijas uzņēmumam bīstamības novērtējumā
jāņem vērā vadītāji, kuru spējas ir ierobežotas sakarā
ar implantētu vai uz ķermeņa nēsātu medicīnas aprī-
kojumu. Ir jāņem vērā ārsta un medicīnas aprīkojuma
ražotāja norādījumi.

 UZMANĪGI
Pastāv nejonizējoša starojuma risks veselībai no at-
kārtoti modernizētajām ierīcēm (piem., radio raidītā-
jiem).
Personas ar aktīvu vai neaktīvu implantētu medicī-
nas aprīkojumu nedrīkst pakļaut pārmērīga nejonizē-
joša starojuma iedarbībai, ko rada modernizēto ierīču
elektromagnētiskie lauki.

Jāievēro attiecīgās ierīces ražotāja vadlīnijas. Ja ne-
pieciešams, vadītāja redzamības lokā uzstādiet brīdi-
nājumu par nejonizējošu starojumu.
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Stabilitāte
Stabilitāte tiek garantēta, ja rūpnieciskais ie-
krāvējs tiek lietots atbilstoši paredzētajam
mērķim.

Tālāk norādītās darbības var nelabvēlīgi ietek-
mēt stabilitāti.
● Braukšana ar paceltu kravu
● Braukšana pagriezienos pārmērīgā ātrumā
● Braukšana ar sāniski izvirzītu kravu (piemē-

ram, sānu nobīdes mehānisms)

● Pagriešanās un braukšana nogāzēs vai stā-
vumos pa diagonāli

● Braukšana nogāzēs vai stāvumos ar kravu
krituma pusē

● Pārāk platas kravas
● Braukšana ar nestabilu kravu
● Braukšana pāri rampu malām vai pakāpie-

niem

Autoiekrāvēja apgāšanās gadījumā

d3921101

● Palieciet piesprādzējies.
● Nelieciet laukā no autoiekrāvēja.
● Stingri turieties.
● Atsperieties ar abām kājām.
● Liecieties prom.

Rūpnieciskā iekrāvēja stabilitāte tiek nodroši-
nāta, ja to lieto pareizi un atbilstoši mērķim.
Ja rūpnieciskais iekrāvējs apgāžas neapstipri-
nātas vai neatbilstošas lietošanas dēļ, vienmēr
ievērojiet augstāk sniegtos norādījumus.
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Atbildīgo personu apzīmēšanai lietoto terminu definīcijas
Speciālists
Kvalificēts speciālists ir servisa inženieris vai
persona, kura atbilst tālāk minētajām prasī-
bām.
● Pabeigta profesionālā izglītība, kas aplieci-

na profesionālo sagatavotību. Šāds aplie-
cinājums ir profesionālās izglītības doku-
ments vai līdzīga satura dokuments.

● Profesionālā pieredze, kas apliecina, ka
kvalificētais speciālists noteiktā karjeras
laikposmā ir ieguvis praktisku pieredzi dar-
bā ar rūpnieciskajiem iekrāvējiem. Šajā lai-
kā speciālists ir iepazinies ar dažādām pa-
zīmēm, kam ir nepieciešamas noteiktas pār-
baudes, piemēram, veicot riska novērtēju-
mu vai ikdienas apsekošanu.

● Būtisks faktors ir nesena iesaistīšanās at-
tiecīgā iekrāvēja testēšanā un kvalifikācijas
paaugstināšanas aktivitātēs. Speciālistam
jābūt pieredzei attiecīgā testa vai līdzīgu
testu veikšanā. Turklāt šai personai ir jāpār-
zina arī testējamā rūpnieciskā iekrāvēja jau-
nākās tehnoloģijas un to, kā novērtēt risku.

Ekspluatācijas uzņēmums
Ekspluatācijas uzņēmums ir fiziska vai juridi-
ska persona, kura izmanto iekrāvēju vai ar ku-
ras atļauju iekrāvējs tiek izmantots.

Ekspluatācijas uzņēmumam jānodrošina, lai
iekrāvējs tiktu izmantots tikai paredzētajam
mērķim un atbilstoši drošības noteikumiem,
kas norādīti šajā lietošanas rokasgrāmatā.

Ekspluatācijas uzņēmumam jānodrošina, lai
visi lietotāji būtu izlasījuši un sapratuši drošī-
bas noteikumus.

Ekspluatācijas uzņēmums atbild par regulāro
drošības pārbaužu ieplānošanu un pareizu iz-
pildi.

Iesakām ievērot izmantošanas valstī spēkā
esošos pārbaužu izpildes noteikumus.

Vadītāji
Iekrāvēju atļauts vadīt tikai personām, kas ir
sasniegušas 18 gadu vecumu, ir apmācītas
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vadīšanā un pierādījušas vadīšanas un krau-
šanas darbu prasmes operatoram vai pilnva-
rotam pārstāvim, kā arī ir īpaši apmācītas ie-
krāvēja vadīšanā. Nepieciešamas arī konkrē-
tas zināšanas par attiecīgo iekrāvēju.

Apmācību prasības, kas noteiktas Vācijas Dar-
ba veselības aizsardzības un drošības likuma
3. pantā un darba vides drošības noteikumu 9.
pantā, tiek izpildītas, ja vadītājs tiek apmācīts
saskaņā ar BGG (Likums par Vispārējām dar-
ba devēju tiesiskās apdrošināšanas asociāci-
jām) 925. Ievērojiet attiecīgās valsts noteiku-
mus.

Vadītāju tiesības, pienākumi un uzvedī-
bas noteikumi
Vadītājam jāapgūst savas tiesības un pienāku-
mi.

Vadītājam jāpiešķir viņam pienācīgās tiesības.

Atkarībā no veicamā darba un kraujamās kra-
vas vadītājam jāvalkā atbilstošs aizsardzības
aprīkojums (aizsargtērps, aizsargapavi, drošī-
bas ķivere, aizsargbrilles, cimdi). Vadītājam jā-
valkā izturīgi apavi, lai nodrošinātu drošu vadī-
šanu un bremzēšanu.

Vadītajam jāiepazīstas ar šo lietošanas rokas-
grāmatu, un tai vienmēr jābūt pieejamai.

Vadītāja pienākumi:
● izlasīt un izprast lietošanas rokasgrāmatu,
● jāiepazīstas ar iekrāvēju drošas izmantoša-

nas veidu;
● jābūt fiziski un psihiski gatavam iekrāvēja

drošai vadīšanai.

 DRAUDI
Narkotisku vielu, alkohola vai reakciju ietekmējošu
zāļu lietošana pasliktina spēju vadīt iekrāvēju!
Personas, kas atrodas minēto vielu ietekmē, nedrīkst
veikt darbus ar rūpniecisko iekrāvēju.

Aizliegts izmantot nepilnvarotām perso-
nām
Darba laikā par rūpniecisko iekrāvēju atbild
vadītājs. Viņš nedrīkst ļaut nepilnvarotām per-
sonām vadīt iekrāvēju.

Drošība2
Atbildīgo personu apzīmēšanai lietoto terminu definīcijas

 24 1289 801 1526 LV - 09/2023  -  05



Vadītājam, pametot iekrāvēju, jānodrošina, lai
nepilnvarotas personas nevarētu to izmantot,
piemēram, izņemot atslēgu.
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Drošas darbības pamatprincipi
Apdrošināšanas noteikumi attie-
cībā uz uzņēmuma telpām
Uzņēmuma telpas bieži vien ir nošķirtas no
koplietošanas ceļiem.

 NORĀDE

Tomēr ieteicams pārskatīt civiltiesisko apdroši-
nāšanu, lai tajā būtu segts iekrāvējs attiecībā
uz trešajām pusēm bojājumu gadījumā, kas
izraisīti slēgtā koplietošanās ceļā.

Izmaiņas un pārveidošana
Ja rūpnieciskais iekrāvējs tiek lietots darbam,
kas nav minēts direktīvās vai šajā rokasgrā-
matā, to var pēc vajadzības pārveidot vai at-
kārtoti iestatīt šim mērķim. Jebkuras konstruk-
cijas izmaiņas var ietekmēt rūpnieciskā iekrā-
vēja darbību un stabilitāti, kā arī radīt negadīju-
mus.

Jebkurām izmaiņām, kas nelabvēlīgi ietekmē
rūpnieciskā iekrāvēja stabilitāti, celtspēju vai
panorāmas skatu, ir jāsaņem ražotāja raks-
tisks apstiprinājums.

Tālāk norādītos komponentus drīkst modificēt
tikai ar ražotāja rakstisku atļauju.
● Bremzes
● Stūre
● Vadības elementi
● Drošības sistēmas
● Aprīkojuma varianti
● Palīgierīces

Rūpniecisko iekrāvēju var pārveidot tikai, sa-
ņemot rakstisku atļauju no ražotāja. Ja nepie-
ciešams, saņemiet attiecīgo iestāžu apstipri-
nājumu.

– Tikai pilnvarotam servisa centram ir atļauts
veikt rūpnieciskā iekrāvēja metināšanas
darbus.

Mēs iesakām neuzstādīt un neizmantot drošī-
bas sistēmas, kuras nav apstiprinājis ražotājs.
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– Pirms iekrāvēja pārveides vai modificēša-
nas sazinieties ar pilnvarotu servisa centru.

Tikai pilnvarotam servisa centram ir atļauts
veikt rūpnieciskā iekrāvēja metināšanas dar-
bus.

 DRAUDI

Akumulatora tuvumā izveidotas papildu
atveres var izraisīt sprādziena risku!
Sprādzienbīstamas gāzes var noplūst un
sprādziena gadījumā izraisīt potenciāli
nāvējošas traumas. Nepietiek tikai ar at-
veru noslēgšanu ar aizbāžņiem, lai ne-
pieļautu gāzu izplūšanu.
– Neurbiet caurumus akumulatora tuvu-

mā.

Ekspluatācijas uzņēmumam ir atļauts pašam
veikt rūpnieciskā iekrāvēja modifikācijas tikai
tad, ja ražotāja uzņēmums tiek likvidēts un to
nav pārņēmusi cita juridiska persona.

Ekspluatācijas uzņēmumam ir jāizpilda tālāk
minētās prasības.
● Dokumenti, kas saistīti ar uzbūvi, pārbau-

dēm un montāžas norādījumiem un kas
attiecas uz veiktajām izmaiņām, ir nekavē-
joties jāarhivē. Tiem vienmēr jābūt pieeja-
miem.

● Nominālās celtspējas plāksnīte, uzlīmju in-
formācija, brīdinājuma uzlīmes un lietoša-
nas norādījumi ir jāpārbauda, lai nodrošinā-
tu, ka tie visi atbilst izmaiņām un tiek mainī-
ti, ja nepieciešams.

● Izmaiņas ir jāprojektē, jāpārbauda un jāie-
vieš konstruktoru birojam, kas specializējas
rūpniecisko iekrāvēju pārbūvē. Konstruktoru
birojam ir jāievēro izmaiņu veikšanas laikā
spēkā esošie standarti un direktīvas.

Redzamā vietā pie rūpnieciskā iekrāvēja ir jā-
piestiprina noturīga informācijas uzlīme ar tā-
lāk minētajiem datiem.
● Izmaiņas veids
● Izmaiņas datums
● Uzņēmuma, kas veic izmaiņas, nosaukums

un adrese.
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Vadītāja aizsargjumta izmaiņas
un jumta kravas

 DRAUDI
Ja krītošas kravas vai iekrāvējam apgāšanās gadī-
jumā tam nav vadītāja aizsargjumta, rezultātā vadī-
tājs var iet bojā. Pastāv dzīvības apdraudējums!
Veicot aizsargjumta metināšanu vai urbšanu mainās
aizsargjumta materiāla īpašības un struktūras kon-
strukcija. Pārmērīgu spēku iedarbības rezultātā, ko
izraisa krītošas kravas vai iekrāvēja apgāšanās, var
rasties izspiedumi izmainītajā vadītāja aizsargjumtā
un vadītājam netiek nodrošināta aizsardzība.
– Metināt vadītāja aizsargjumtu ir aizliegts.
– Urbt vadītāja aizsargjumtu ir aizliegts.

 UZMANĪBU
Smagas jumta kravas var sabojāt vadītāja aizsarg-
jumtu!
Lai nodrošinātu vadītāja aizsargjumta pastāvīgu sta-
bilitāti, jumta kravas uz vadītāja aizsargjumta drīkst
nostiprināt tikai tad, ja ir pārbaudīta tā struktūras kon-
strukcija un ražotājs ir izsniedzis atļauju.
– Meklējiet palīdzību par jumta kravu nostiprināšanu

pilnvarotā servisa centrā.

Brīdinājums par neoriģinālu detaļu izmantošanu
Oriģinālās detaļas, palīgierīces un piederumi ir
īpaši izstrādāti šim iekrāvējam. Mēs pievēršam
jūsu uzmanību faktam, ka citu uzņēmumu pie-
gādātas detaļas, palīgierīces un piederumi nav
pārbaudīti un apstiprināti uzņēmumā STILL.

 UZMANĪBU
Šādu izstrādājumu uzstādīšana un/vai izmantošana
var nelabvēlīgi ietekmēt jūsu transportlīdzekļa īpašī-
bas, tādējādi mazinot aktīvās un/vai pasīvās vadības
drošību.
Pirms šādu detaļu uzstādīšanas iesakām saņemt ra-
žotāja un, ja nepieciešams, atbildīgo iestāžu apsti-
prinājumu. Ražotājs neuzņemas atbildību par bojāju-
miem, ko izraisa neoriģinālo detaļu un piederumu
lietošana.

Bojājumi, kļūmes
Par iekrāvēja vai palīgierīces bojājumiem vai
citiem defektiem nekavējoties jāziņo vadītājam
vai atbildīgajam autoparka pārvaldniekam. Ie-
krāvēju un aprīkojumu nedrīkst izmantot, pirms
tas nav pareizi salabots, jo pretējā gadījumā
netiek garantēta droša lietošana un braukša-
na.

Drošības mehānismi un slēdži nedrīkst būt no-
ņemti un atslēgti. Iepriekš noteiktās iestatīju-
mu vērtības nedrīkst modificēt.

Darbs ar elektrisko aprīkojumu (piemēram, ra-
dio, papildu gaismu vai cita aprīkojuma pievie-
nošana) ir atļauts tikai ar ražotāja atļauju.
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Bojājumi, defekti un drošības
sistēmu nepareiza lietošana
Par iekrāvēja vai palīgierīces bojājumiem vai
citiem defektiem nekavējoties jāziņo vadītājam
vai atbildīgajam autoparka pārvaldniekam, lai
defektu varētu novērst.

Iekrāvēji un piekabes, kas nedarbojas vai kuru
lietošana nav droša, nedrīkst izmantot, kamēr
tām nav veikti vajadzīgie remontdarbi.

Drošības ierīces un slēdžus nedrīkst noņemt
vai izslēgt.

Fiksētās iestatījumu vērtības drīkst mainīt tikai
ar ražotāja atļauju.

Darbus, kas saistīti ar elektroiekārtu (piemē-
ram, radiouztvērēja, papildu gaitas lukturu pie-
vienošanu u.c.), drīkst veikt tikai ar ražotāja
rakstisku atļauju. Visi ar elektrosistēmu veiktie
darbi ir jādokumentē.

Arī tad, ja jumta paneļi ir noņemami, tos ne-
drīkst noņemt, jo tie ir paredzēti aizsardzībai
pret nelieliem krītošiem priekšmetiem.

Medicīniskās ierīces
Tādu medicīnisko ierīču kā elektrokardiostimu-
latoru vai dzirdes palīglīdzekļu darbība var tikt
traucēta. Pārbaudiet pie ārsta vai ražotāja, vai
medicīniskās ierīces ir pietiekami aizsargātas
no elektromagnētiskajiem traucējumiem.

Riepas
 DRAUDI

Apdraudēta stabilitāte!
Tālāk sniegtās informācijas un norāžu neievērošana
var izraisīt stabilitātes zaudēšanu. Iekrāvējs var ap-
gāzties; negadījumu risks!

Tālāk aprakstītajos apstākļos mašīna var zau-
dēt stabilitāti, tādēļ ir aizliegts tos pieļaut:
● dažādas riepas uz vienas ass (piemēram,

pneimatiskās riepas un īpaši elastīgās rie-
pas);

● ražotāja neapstiprinātas riepas;
● pārmērīgi nodilušas riepas;
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● sliktas kvalitātes riepas;
● mainītas riteņu balstgredzenu daļas;
● dažādu ražotāju riteņu balstgredzenu daļu

apvienošana.

Lai nodrošinātu stabilitāti, ir jāievēro tālāk
sniegtie norādījumi:
● uz vienas ass izmantojiet tikai riepas ar

vienādu nodiluma līmeni pieļaujamajās ro-
bežās;

● uz vienas ass izmantojiet tikai viena veida
riteņus un riepas (piemēram, tikai īpaši ela-
stīgās riepas);

● izmantojiet tikai ražotāja apstiprinātus rite-
ņus un riepas;

● izmantojiet tikai kvalitatīvus izstrādājumus.

Ražotāja apstiprinātos riteņu un riepu veidus
var atrast rezerves daļu sarakstā. Ja pare-
dzēts izmantot citu veidu riepas vai riteņus,
vispirms ir jāsaņem ražotāja apstiprinājums.

– Attiecībā uz šo jautājumu sazinieties ar piln-
varoto servisa centru.

Mainot riteņus vai riepas, vienmēr pārliecinie-
ties, vai iekrāvējs nesasveras sāņus (piemē-
ram, vienmēr mainiet vienlaikus labo un kreiso
riteni). Izmaiņas veicamas tikai pēc konsultē-
šanās ar ražotāju.

Ja asij izmantoto riepu veids ir mainīts (piemē-
ram, no īpaši elastīgajām uz pneimatiskajām
riepām), atbilstošas izmaiņas ir jāveic arī slo-
dzes diagrammā.

– Attiecībā uz šo jautājumu sazinieties ar piln-
varoto servisa centru.

Dakšu zaru garums
 DRAUDI

Nepareizas dakšu zaru izvēles dēļ pastāv negadīju-
mu risks!
– Dakšu zariem ir jāatbilst kravas platumam.

Ja dakšu zari ir pārāk īsi, krava pēc paņemša-
nas var nokrist no dakšām. Turklāt dinamisku
spēku ietekmē, piemēram, bremzējot, kravas
smaguma centrs var pārvietoties. Krava, kura
citos apstākļos droši atbalstās pret dakšu za-
riem, var pārvietoties uz priekšu un nokrist.
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Ja dakšu zari ir pārāk gari, tie var aizķert aiz
paņemamās kravas esošās kravas vienības.
Kad krava tiek pacelta, šīs kravas vienības var
nokrist.

– Lai uzzinātu informāciju par pareizu dakšu
zaru izvēli, sazinieties ar pilnvaroto servisa
centru.

Esiet piesardzīgi rīkojoties ar gā-
zes amortizatoriem un akumula-
toriem 

 UZMANĪGI
Gāzes amortizatoros ir augsts spiediens. Nepareizas
noņemšanas gadījumā pastāv paaugstināts savaino-
jumu risks.
Lai atvieglotu darbu, vairāku traktora funkciju darbība
tiek atbalstīta ar gāzes amortizatoriem. Gāzes amor-
tizatori ir sarežģīti komponenti, kas pakļauti lielam
iekšējam spiedienam (līdz 300 bāriem). Tos nekādā
gadījumā nedrīkst atvērt, ja nav doti īpaši norādījumi,
un tos atļauts uzstādīt tikai tad, ja tajos nav spiedie-
na. Ja nepieciešams, pilnvarotais servisa centrs at-
bilstoši noteikumiem pirms amortizatoru noņemšanas
izlaidīs no tiem spiedienu. Pirms nodošanas otrreizē-
jai pārstrādei no gāzes amortizatoriem ir jāizlaiž spie-
diens.
– Izvairieties no bojājumiem, sānisku spēku iedar-

bības, izliekšanas, temperatūrām, kas pārsniedz
80°C un intensīva piesārņojuma.

– Bojāti amortizatori vai amortizatori ar defektiem
nekavējoties jānomaina.

– Sazinieties ar pilnvaroto servisa centru.

 UZMANĪGI
Akumulatoros ir augsts spiediens. Nepareizas aku-
mulatora uzstādīšanas rezultātā pastāv paaugstināts
savainojumu risks.
Pirms darba sākšanas ar akumulatoru no tā ir jāizlaiž
spiediens.
– Sazinieties ar pilnvaroto servisa centru.
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Atlikušie riski
Papildu apdraudējumi, papildu
risks
Neskatoties uz darbu ar rūpēm un standartu
un noteikumu ievērošanu, nevar izslēgt iespē-
ju, ka kravas automašīnas lietošanas laikā ra-
dīsies citas briesmas.

Iekrāvēja un visu citu sistēmu komponenti at-
bilst pašreizējām drošības prasībām. Tomēr
nevar izslēgt citu risku rašanās iespēju, pat ja
iekrāvēju lieto paredzētajam mērķim un ievēro
visus norādījumus.

Atlikušo risku nevar izslēgt pat tad, ja tas pārs-
niedz kravas automašīnas pašas pārstāvētās
bīstamās zonas šaurās robežas. Lai avārijas,
avārijas, avārijas utt. gadījumā varētu nekavē-
joties reaģēt, bīstamās zonas personām jāpie-
vērš lielāka uzmanība kravas automašīnai.

 UZMANĪGI
Visiem kravas automašīnas bīstamās zonas pasa-
žieriem ir jāapzinās kravas automašīnas radītais ap-
draudējums.
Turklāt jāpievērš uzmanība arī šajā lietošanas rokas-
grāmatā ietvertajiem drošības norādījumiem.

Iespējamais risks minēts tālāk.
● Ekspluatācijas šķidrumu noplūde, ko izraisa

sūces, cauruļu un tvertņu plīsums u.c.
● negadījuma risks, braucot pa grūti izbrauca-

mu virsmu, piemēram, slīpumā, pa gludu
vai neviendabīgu virsmu, nepietiekamas re-
dzamības apstākļos utt.;

● Nokrišana, paklupšana utt., iekāpjot trakto-
rā, it sevišķi lietainā laikā, iztecējušu eks-
pluatācijas materiālu vai apledojušu virsmu
gadījumā

● Ugunsgrēka un sprādziena risks, ko izraisa
akumulatori un elektriskā strāva

● Cilvēka kļūda, kas rodas, neievērojot drošī-
bas noteikumus

● Nenovērsti bojājumi vai defektīvas un nodi-
lušas detaļas,

● Nepietiekama apkope un pārbaudes
● Nepareizu ekspluatācijas materiālu lietoša-

na
● Pārbaužu intervālu pārsniegšana
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Ja saimnieciskās darbības uzņēmums nolaidī-
gi vai tīši neievēro šīs prasības, tas var izraisīt
nelaimes gadījumu. Šajā gadījumā ražotājs ir
atbrīvots no atbildības.

Stabilitāte
Autoiekrāvēja stabilitāte ir pārbaudīta saskaņā
ar jaunākajiem tehnoloģijustandartiem. Ja kra-
vas Automašīnu izmanto pareizi un saskaņā
ar paredzēto izmantošanu, kravas automašī-
nas stabilitāte tiek garantēta. Šajos standartos
ņemti vērā tikai dinamiskie un statiskie apgā-
šanās spēki, kas var rasties noteiktajos izman-
tošanas apstākļos saskaņā ar ekspluatācijas
noteikumiem un paredzēto lietošanas mērķi.
Nekad nevar izslēgt risku, ka varētu pārsniegt
slīpuma brīdi un zaudēt stabilitāti nepareizas
vai nepareizas darbības dēļ.

No šīs stabilitātes zaudēšanas var izvairīties
vai to var samazināt, veicot tālāk norādītās
darbības.

– Vienmēr nostipriniet kravu pret noslīdēšanu,
piemēram, ar atsaitēm.

– Vienmēr transportējiet nestabilas kravas at-
bilstošos konteineros.

– Vienmēr pagriezienos brauciet lēnām.

– Brauciet ar nolaistu kravu.

– Kravas automašīnās, kas aprīkotas ar sāni-
ski, salāgot un transportējot kravas tā, lai
kravas smaguma centrs atrastos kravas au-
tomašīnas centrā.

– Izvairieties no pagriezieniem un braukšanas
pa diagonāli slīpumā.

– Nekad, braucot lejup pa nogāzi vai slīpumā,
nebrauciet ar kravu pa priekšu.

– Transportējot piekārtas kravas, vienmēr rī-
kojieties ļoti uzmanīgi.

– Nebrauciet pār rampu malām un pakāpie-
niem.
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Īpašie riska faktori, kas saistīti ar
iekrāvēja un palīgierīču lietošanu
Ik reizi, kad iekrāvēju izmanto atšķirīgi no pa-
rastā lietošanas veida, un gadījumos, kad va-
dītājs nav pārliecināts, vai iekrāvēju var izman-
tot pareizi un bez negadījumu riska, ir jāsaņem
iekrāvēja ražotāja un aprīkojuma ražotāja ap-
stiprinājums.
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Pārskats par apdraudējumiem un pretpasākumiem

 NORĀDE

Šī tabula ir paredzēta, lai palīdzētu novērtēt
risku jūsu uzņēmumā, un attiecas uz visiem
piedziņas veidiem. Tabula neietver visus ie-
spējamos draudus.

– Ievērojiet noteikumus, kas ir spēkā valstī,
kurā izmantojat iekrāvēju.

Apdraudējums Darbības veids Atzīme par pārbaudi
√ izdarīts
- Nav piemērojams

Piezīmes

Iekrāvēja aprīkojums
neatbilst vietējām pra-
sībām

Pārbaude O Šaubu gadījumā kon-
sultējieties ar atbildī-
go rūpnīcas inspekciju
vai Darba devēju atbil-
dības apdrošināšanas
kompāniju

Vadītāja iemaņu vai
kvalifikācijas trūkums

Vadītāja apmācība (sē-
dus un stāvus)

O DGUV prin-
cips 308-001
VDI 3313 parauga va-
dītāja apliecība

Lietošana bez attiecī-
gas atļaujas

Piekļuve ar atslēgu ti-
kai pilnvarotām perso-
nām

O  

Iekrāvējs nav drošā
ekspluatācijas stāvoklī

Periodiskās pārbaudes
un defektu labošana

O Vācijas Dekrēts par
drošību un veselību
rūpniecībā (BetrSichV)

Nokrišanas risks, iz-
mantojot darba platfor-
mas

Atbilstība attiecīgās
valsts noteikumiem
(dažādi vietējie tiesību
akti)

O Vācijas Dekrēts par
drošību un veselību
rūpniecībā (BetrSichV)
un darba devēju atbil-
dības apdrošināšanas
asociācijas

Redzamības paslikti-
nāšanās kravas dēļ

Resursu plānošana O Vācijas Dekrēts par
drošību un veselību
rūpniecībā (BetrSichV)

Elpojamā gaisa piesār-
ņojums

Dīzeļdegvielas sadeg-
šanas atgāzu sastāva
novērtējums

O Tehniskie noteiku-
mi bīstamām vie-
lām (TRGS) 554 un
Vācijas Dekrēts par
drošību un veselību
rūpniecībā (BetrSichV)
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Apdraudējums Darbības veids Atzīme par pārbaudi
√ izdarīts
- Nav piemērojams

Piezīmes

LPG atgāzu sastāva
izvērtējums

O Vācijas robežvērtību
saraksts (MAK-Liste)
un Vācijas Dekrēts par
drošību un veselību
rūpniecībā (BetrSichV)

Neatļauta (nepareizā)
lietošana

Nodrošināt lietošanas
rokasgrāmatu

O Vācijas Dekrēts par
drošību un veselī-
bu rūpniecībā (Betr-
SichV) un Vācijas ve-
selības un darba dro-
šības aizsardzības li-
kums (ArbSchG)

Rakstiski norādījumi
vadītājam

O Vācijas Dekrēts par
drošību un veselī-
bu rūpniecībā (Betr-
SichV) un Vācijas ve-
selības un darba dro-
šības aizsardzības li-
kums (ArbSchG)

Vācijas Dekrēts par
drošību un veselību
rūpniecībā (BetrSichV);
ievērojiet lietošanas
norādījumus

O  

Uzpildot
a) dīzeļdegvielu Vācijas Dekrēts par

drošību un veselību
rūpniecībā (BetrSichV);
ievērojiet lietošanas
norādījumus

O  

b) LPG DGUV 79. noteikums;
ievērojiet lietošanas
norādījumus

O  

Uzlādējot piedziņas
akumulatoru

Vācijas Dekrēts par
drošību un veselību
rūpniecībā (BetrSichV);
ievērojiet lietošanas
norādījumus

O VDE 0510-47 (= DIN E
N 62485-3): It īpaši:
- nodrošiniet atbilstošu
ventilāciju;
- nodrošiniet izolācijas
pretestības vērtību at-
ļautajā diapazonā.

Lietojot akumulatoru
lādētājus

Vācijas Dekrēts par
drošību un veselību
rūpniecībā (BetrSichV),

O Vācijas Dekrēts par
drošību un veselību
rūpniecībā (BetrSichV)
un likums 113-001
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Apdraudējums Darbības veids Atzīme par pārbaudi
√ izdarīts
- Nav piemērojams

Piezīmes

DGUV likums 113-001;
ievērojiet lietošanas
norādījumus

Novietojot LPG iekrā-
vējus stāvēšanai

Vācijas Dekrēts par
drošību un veselību
rūpniecībā (BetrSichV),
DGUV likums 113-001;
ievērojiet lietošanas
norādījumus

O Vācijas Dekrēts par
drošību un veselību
rūpniecībā (BetrSichV)
un likums 113-001

Izmantojot transportēšanas sistēmas bez vadītāja
Nepietiekama ceļa
kvalitāte

Tīri/skaidri pārredzami
ceļi

O Vācijas Dekrēts par
drošību un veselību
rūpniecībā (BetrSichV)

Kraušanas aprīkojums
nepareizs/noslīdējis

Kravas pārvietošana
uz paliktņa

O Vācijas Dekrēts par
drošību un veselību
rūpniecībā (BetrSichV)

Neparedzams brauk-
šanas manevrs

Darbinieku apmācība O Vācijas Dekrēts par
drošību un veselību
rūpniecībā (BetrSichV)

Ceļi bloķēti Atzīmējiet maršrutus
Nodrošiniet, lai ceļi bū-
tu brīvi

O Vācijas Dekrēts par
drošību un veselību
rūpniecībā (BetrSichV)

Maršruti krustojas Nosakiet braukšanas
tiesību noteikumus

O Vācijas Dekrēts par
drošību un veselību
rūpniecībā (BetrSichV)

Novietojot preces krā-
jumā un izņemot no tā,
raugieties, lai tuvumā
neviena nav

Darbinieku apmācība O Vācijas Dekrēts par
drošību un veselību
rūpniecībā (BetrSichV)

Risks darbiniekiem
Atbilstoši Vācijas Dekrētam par drošību un
veselību rūpniecībā (BetrSichV) un Darba aiz-
sardzības likumam (ArbSchG) ekspluatācijas
uzņēmumam ir jānosaka un jānovērtē apdrau-
dējums lietošanas laikā, kā arī jānosaka dar-
biniekiem nepieciešamie darba aizsardzības
pasākumi (BetrSichVO). Tāpēc ekspluatācijas
uzņēmumam ir jāizstrādā atbilstoša lietošanas
rokasgrāmata (ArbSchG 6. pants) un jāieceļ
persona, kas atbild par šo lietošanas rokas-
grāmatu. Vadītājiem jābūt informētiem par lie-
tošanas norādījumiem, kas uz tiem attiecas.
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 NORĀDE

Lūdzu, ņemiet vērā atbildīgo personu ("eks-
pluatācijas uzņēmuma" un "vadītāja") definīci-
ju.

Iekrāvēja konstrukcija un aprīkojums atbilst
standartiem un direktīvām, kas noteiktas atbil-
stoši CE. Konstrukcija un aprīkojums arī at-
bilst standartiem un direktīvām, kas nepiecie-
šamas, lai nodrošinātu atbilstību UKCA, kas
tiek prasīta Apvienotajā Karalistē. Tāpēc kon-
strukcija un aprīkojums nav ietverts obligāta-
jā apdraudējumu novērtējuma darbības jomā.
Tas pats attiecas uz palīgierīcēm, kurām ir at-
sevišķs CE marķējums un UKCA marķējums.
Ekspluatācijas uzņēmumam tomēr jāizvēlas
tāds iekrāvēja veids un aprīkojums, kas atbils-
tu vietējiem lietošanas noteikumiem.

Apdraudējumu novērtējuma rezultātam ir jābūt
dokumentētam (ArbSchG 6. pants). Ja iekrā-
vēja lietojums ir saistīts ar līdzīgām riska situā-
cijām, var veidot šo rezultātu kopsavilkumus.
Skatiet nodaļu "Pārskats par apdraudējumiem
un pretpasākumiem", kurā sniegti padomi par
šo noteikumu ievērošanu. Apkopojumā ir no-
rādīti būtiskākie apdraudējumi, kas visbiežāk
izraisa negadījumus, neievērojot noteikumus.
Ja īpašu darba apstākļu rezultātā rodas citi
būtiski apdraudējumi, tie arī jāņem vērā.

Iekrāvēju izmantošanas apstākļi daudzās ra-
žotnēs ir līdzīgi, tāpēc apdraudējumus var ap-
kopot vienā pārskatā. Ņemiet vērā informāciju,
ko par šo tematu sniedz atbilstīgā darba devē-
ju atbildības apdrošināšanas asociācija.
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Drošības pārbaudes
Iekrāvēja regulāro pārbaužu
veikšana
Ekspluatācijas uzņēmumam jānodrošina, ka
iekrāvēju ne retāk kā reizi gadā vai pēc kon-
krēta negadījuma pārbauda speciālists.

Šīs pārbaudes laikā ir pilnībā jāpārbauda ie-
krāvēja tehniskais stāvoklis, ņemot vērā nega-
dījumu risku. Turklāt rūpīgi jāpārbauda, vai au-
tokrāvējam nav bojājumu, ko, iespējams, izrai-
sījusi nepareiza lietošana. Jāizveido pārbaužu
žurnāls. Pārbaudes rezultāti jāsaglabā vismaz
līdz turpmāko divu pārbaužu veikšanai.

Pārbaudes datumu norāda uzlīmē uz iekrāvē-
ja.

– Vienojieties ar pilnvarotu servisa centru par
iekrāvēja regulāro pārbaužu veikšanu.

– Ievērojiet vadlīnijas par iekrāvēja pārbau-
dēm saskaņā ar FEM 4.004.

Ekspluatācijas uzņēmumam jānodrošina, lai
visi defekti tiktu novērsti nekavējoties.

– Informējiet pilnvaroto servisa centru.

 NORĀDE

Turklāt ievērojiet aprīkojuma lietošanas valstī
spēkā esošos noteikumus.

Izolācijas pārbaude
Iekrāvēja izolācijai jānodrošina pietiekama
izolācijas pretestība. Tādēļ vismaz reizi ga-
dā jāveic izolācijas pārbaude saskaņā ar
DIN EN 1175 un DIN 43539, VDE 0117 un
VDE 0510

 NORĀDE

Lai ieplānotu izolācijas pārbaudi, sazinieties ar
savu servisa centru.


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Elektrosistēmas izolācijas pretestības
mērīšana

 NORĀDE

Nominālais akumulatora spriegums < pārbau-
des spriegums < 500 V.

– Pārbaudiet, vai visi sprieguma avoti ir atvie-
noti no pārbaudāmās ķēdes.

– Ar piemērotu mērinstrumentu izmēriet izolā-
cijas pretestību.

Izolācijas pretestību var uzskatīt par pietieka-
mu, ja tās mērījuma vērtība nominālam aku-
mulatora spriegumam pret zemi ir vismaz
1000 Ω/V.

– Sazinieties ar pilnvaroto servisa centru.

Dīzeļmotoru izplūdes gāzu pār-
baude
– Katru gadu pārbaudiet dzinēja emisijas ap-

jomu saskaņā ar TRGS 554.

Izplūdes gāzu pārbaude jāveic "zinošam spe-
ciālistam", un rezultāti jādokumentē rakstiski.

– Informējiet pilnvarotā apkalpes centra per-
sonālu.

 NORĀDE

Ievērojiet noteikumus, kas ir spēkā valstī, kurā
izmantojat iekrāvēju.
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Drošības noteikumi darbā ar ekspluatācijas materiāliem
Atļautie ekspluatācijas materiāli

 UZMANĪGI
Ekspluatācijas materiāli var būt bīstami.
Rīkojoties ar šīm vielām, jāievēro drošības norādīju-
mi.

Informāciju par atļautajām vielām, kas ir ne-
pieciešami darbam, skatiet apkopes datu ta-
bulā.

Hidraulikas sistēmas šķidrums
 UZMANĪGI

Hidraulikas šķidrumi iekrāvēja darbības
laikā ir zem spiediena un apdraud veselī-
bu.
– Neizlejiet šos šķidrumus!
– Ievērojiet likumos minētos noteiku-

mus.
– Neļaujiet šiem šķidrumiem nonākt sa-

skarē ar karstajām motora detaļām.
– Nepieļaujiet saskari ar ādu.
– Izvairieties no aerosola ieelpošanas
– Īpaši bīstama ir augstspiediena hi-

draulikas sistēmas noplūde, zem
spiediena esošam šķidrumam nokļū-
stot zemādā. Šādas traumas gadīju-
mā nekavējoties dodieties pie ārsta.

– Lai izvairītos no traumām, izmantojiet
individuālās aizsardzības aprīkojumu
(piemēram, aizsargcimdus, rūpnieci-
skās aizsargbrilles, ādas aizsarglīdze-
kļus un ādas kopšanas līdzekļus).

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Hidraulikas šķidrums ir ūdeni piesārņojoša vie-
la!

Hidraulikas šķidrumu vienmēr glabājiet atbil-
stošos konteineros.

Nepieļaujiet šķidruma izplūšanu.

Izplūdis hidraulikas sistēmas šķidrums neka-
vējoties jāsavāc, izmantojot eļļas saistvielu, un
no tā jāatbrīvojas saskaņā ar noteikumiem.

Atbrīvojieties no nolietotā hidraulikas šķidruma
saskaņā ar noteikumiem.

Akumulatora skābe
 UZMANĪGI

Akumulatora skābes sastāvā ir atšķaidīta
sērskābe. Tā ir toksiska.
– Nekādā gadījumā neskarieties klāt

akumulators skābei un izvairieties no
tās norīšanas.

– Ievainojuma gadījumā nekavējoties
dodieties pie ārsta.
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 UZMANĪGI

Akumulatora skābes sastāvā ir atšķaidīta
sērskābe. Tā ir kodīga.
– Strādājot ar akumulatora skābi, lieto-

jiet atbilstošu PSA (gumijas cimdi,
priekšauts, aizsargbrilles).

– Darbojoties ar akumulatora skābi, ne-
kad nevelciet pulksteni un rotaslietas.

– Nepieļaujiet skābes nokļūšanu uz ap-
ģērba, ādas vai acīs. Ja tā tomēr no-
tiek, nekavējoties skalojiet skarto vie-
tu ar lielu daudzumu ūdens.

– Ievainojuma gadījumā nekavējoties
dodieties pie ārsta.

– Nekavējoties aizskalojiet izlieto aku-
mulatora skābi ar lielu ūdens daudz-
umu.

– Ievērojiet likumos minētos noteiku-
mus.

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

– No izlietotās akumulatora skābes atbrīvojie-
ties atbilstoši noteikumiem.

Naftas produkti
 DRAUDI

Eļļas izstrādājumi ir viegli uzliesmojoši!
– Ievērojiet likumus.
– Nepieļaujiet eļļas nonākšanu saskarē

ar karstām dzinēja detaļām.
– Smēķēšana, uguns vai atklāta liesma

ir aizliegta!

 DRAUDI

Eļļas izstrādājumi ir indīgi!
– Izvairieties no saskares un norīšanas.
– Ja ir ieelpoti garaiņi vai izgarojumi,

nekavējoties ieelpojiet svaigu gaisu.
– Saskaroties ar acīm, tās rūpīgi maz-

gājiet ar ūdeni (vismaz 10 minūtes)
un pēc tam konsultējieties ar acu ārs-
tu.

– Ja norīts, neizraisiet vemšanu. Neka-
vējoties vērsieties pēc medicīniskās
palīdzības.

Drošība 2
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 UZMANĪGI

Ilgstoša un intensīva saskare ar ādu var
izraisīt ādas sausumu un kairināt to!
– Izvairieties no saskares un norīšanas.
– Valkājiet aizsargcimdus.
– Ja āda ir nonākusi saskarē ar eļļas

izstrādājumiem, mazgājiet ādu ar zie-
pēm un ūdeni un pēc tam uzklājiet
kādu ādas kopšanas līdzekli.

– Nekavējoties nomainiet piesūkušos
apģērbu un apavus.

 UZMANĪGI
Pastāv paslīdēšanas risks uz izlijušas eļļas, it sevišķi
ja tie ir sajaukušies ar ūdeni!
– Izplūdis eļļas šķidrums nekavējoties jāsavāc, iz-

mantojot eļļas saistvielu, un no tā jāatbrīvojas sa-
skaņā ar noteikumiem.

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Eļļa ir ūdeni piesārņojoša viela!
● Vienmēr uzglabājiet eļļu traukos, kas atbilst

attiecīgajiem noteikumiem.
● Izvairieties no eļļas izliešanas.
● Izplūdis eļļas šķidrums nekavējoties jāsa-

vāc, izmantojot eļļas saistvielu, un no tā
jāatbrīvojas saskaņā ar noteikumiem.

● Vecos eļļas izstrādājumus likvidējiet saska-
ņā ar noteikumiem.

Dīzeļdegviela
 UZMANĪGI

Dīzeļdegviela ir viegli uzliesmojoša.
– Ievērojiet normatīvo aktu prasības.
– Nepieļaujiet dīzeļdegvielas nonākša-

nu saskarē ar karstām dzinēja deta-
ļām.

Nesmēķējiet!

Drošība2
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 UZMANĪGI

Dīzeļdegviela ir indīga!
– Izvairieties no saskares un norīšanas.
– Ja garaiņi vai izgarojumi ir ieelpoti,

nekavējoties ieelpojiet svaigu gaisu.
– Pēc saskares ar acīm tās rūpīgi maz-

gājiet ar ūdeni (vismaz 10 minūtes)
un pēc tam konsultējieties ar acu ārs-
tu.

– Ja norīta, neizraisiet vemšanu. Neka-
vējoties vērsieties pēc medicīniskās
palīdzības.

 UZMANĪGI

Ilgstoša un intensīva saskare ar ādu var
izraisīt ādas sausumu un kairināt ādu!
– Izvairieties no saskares un norīšanas.
– Valkājiet aizsargcimdus.
– Ja āda ir nonākusi saskarē ar eļļu,

mazgājiet ādu ar ziepēm un ūdeni un
pēc tam uzklājiet kādu ādas kopša-
nas līdzekli.

– Nekavējoties nomainiet piesūkušos
apģērbu un apavus.

 UZMANĪGI
Izlijusi dīzeļdegviela rada slīdēšanas risku, jo sevišķi
savienojumā ar ūdeni.
– Nekavējoties savāciet izlieto dīzeļdegvielu ar eļļu

uzsūcošu līdzekli un utilizējiet to saskaņā ar notei-
kumiem.

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Dīzeļdegviela piesārņo ūdeni!

– Vienmēr uzglabājiet tvertnēs, kā tas no-
teikts instrukcijā.

– Nepieļaujiet dīzeļdegvielas izšļakstīšanos.

– Nekavējoties savāciet izlieto dīzeļdegvielu
ar eļļu uzsūcošu līdzekli un utilizējiet to sa-
skaņā ar noteikumiem.

Drošība 2
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Dzesēšanas līdzeklis un dzesē-
šanas šķidrums

 UZMANĪGI

Dzesēšanas līdzeklis un dzesēšanas šķi-
drums ir bīstams veselībai un apkārtējai
videi!
Dzesēšanas līdzekļi, piemēram, Glysan-
tin, ir aizsarglīdzekļi pret rūsu un dze-
sēšanas sistēmas aizsardzības līdzekļi.
Dzesēšanas šķidrums ir atbilstošs ūdens
un dzesēšanas līdzekļa maisījums. Dze-
sēšanas līdzeklis gan koncentrāta veidā,
gan maisījumā ir bīstams veselībai, ja
norīts, un bīstams apkārtējai videi, ja iz-
liets.
– Dzesēšanas līdzekli un dzesēšanas

šķidrumu uzglabājiet tikai tiem pare-
dzētās tvertnēs un neizlejiet tos.

– Nekad neuzglabājiet dzesēšanas līdz-
ekli un dzesēšanas šķidrumu tukšās
pārtikas tvertnēs, pudelēs un citās
tvertnēs.

– Ievērojiet noteikumus, kas ir spēkā
valstī, kurā izmantojat aprīkojumu.

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

– Nekavējoties savāciet visu izšļakstīto šķi-
drumu, izmantojot eļļu absorbējošu līdzekli,
un likvidējiet to saskaņā ar valstī pieņemta-
jiem noteikumiem.

– Utilizējiet dzesēšanas līdzekli vai dzesēša-
nas šķidrumu atbilstoši valstī pieņemtajiem
noteikumiem.

Bremžu šķidrums
 UZMANĪGI

Bremžu šķidrums ir indīgs!
– Nenorijiet. Ja tas norīts, neizraisiet

vemšanu! Rūpīgi skalojiet muti ar
ūdeni un konsultējieties ar ārstu.

– Neizsmidziniet un neieelpojiet. Ja tas
ieelpots, izejiet svaigā gaisā. Ja ne-
pieciešams, konsultējieties ar ārstu.

Drošība2
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 UZMANĪGI

Bremžu šķidrums ir bīstams veselībai!
Bremžu šķidrums kairina acis un ilgsto-
šas saskares gadījumā sausina ādu.
– Pirms darba sākšanas ieziediet rokas

ar aizsargājošu roku krēmu.
– Izvairieties no ilgstošas un intensīvas

saskares ar ādu. Ja tas tomēr ir noti-
cis, mazgājiet attiecīgo vietu ar ūdeni
un ziepēm, pēc tam izmantojiet ādas
kopšanas līdzekļus.

– Neļaujiet tam nokļūt acīs. Ja tas no-
kļuvis acīs, skalojiet acis ar tīru ūdeni
desmit minūtes, pēc tam konsultējie-
ties ar ārstu.

– Apģērbu, kas piesūcies ar bremžu
šķidrumu, nomainiet pēc iespējas
ātrāk.

 UZMANĪBU
Bremžu šķidrums ir viegli uzliesmojošs!
– Neļaujiet bremžu šķidrumam nonākt saskarē ar

karstām dzinēja daļām.
– Tuvumā nedrīkst smēķēt un dedzināt uguni.

 UZMANĪBU
Bremžu šķidrums ātri šķīst un maina krāsu.
– Ja bremžu šķidrums ir nokļuvis uz krāsotas virs-

mas, apģērba vai apaviem, nekavējoties skalojiet
attiecīgo vietu ar lielu daudzumu ūdens.

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Bremžu šķidrums piesārņo ūdeni!
● Bremžu šķidrumu vienmēr glabājiet noteiku-

miem atbilstošās tvertnēs.
● Neizlejiet bremžu šķidrumu!
● Izlijis bremžu šķidrums ir nekavējoties jāsa-

vāc, izmantojot absorbējošu līdzekli, un jāu-
tilizē atbilstoši likumdošanai.

● Atbrīvojieties no nolietotā bremžu šķidruma
saskaņā ar noteikumiem.

● Ievērojiet noteikumus, kas ir spēkā valstī,
kurā izmantojat iekrāvēju.

Drošība 2
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Ekspluatācijas materiālu likvidēšana

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Materiāli, kas ir jālikvidē pēc apkopes darbu,
remontdarbu un tīrīšanas darbu veikšanas, ir
sistemātiski jāuzkrāj un jālikvidē saskaņā ar
attiecīgajiem noteikumiem. Ievērojiet attiecīgās
valsts noteikumus. Šos darbus drīkst veikt tikai
vietās, kas ir tiem īpaši paredzētas. Centieties
pēc iespējas samazināt ietekmi uz vidi.

● Izšļakstītie šķidrumi, piemēram, hidraulikas
eļļa, bremžu šķidrums vai pārnesumkārbas
eļļa nekavējoties jāsavāc, izmantojot līdzek-
li, kas absorbē eļļu.

● Jāievēro izmantotās eļļas utilizācijas notei-
kumi.

● Ja izšļakstās akumulatora skābe, tā neka-
vējoties jāneitralizē.

Trokšņa līmenis
Šī vērtība ir noteikta, izmantojot standarta
EN12053 braukšanas, celšanas un tukšgaitas
testēšanas metodes.

Trokšņa līmenis pie vadītāja auss:

2,5–3,5 t smags modelis (bez
vadītāja kabīnes)

Iekrāvējs ar Weichai WP3.2 : LpAZ = 84,0 ±4 dB(A)
Iekrāvējs ar Doosan D24: LpAZ = 85,0 ±3 dB(A)

 NORĀDE

Iekrāvēja darbības laikā trokšņa līmenis var
būt lielāks vai mazāks par šo vērtību. Dažādas
darbības un ārēji apstākļi var palielināt trokšņa
līmeni.

Vibrāciju, kas iedarbojas uz
cilvēka ķermeni, frekvences
raksturlielumi
Vērtība ir noteikta eksperimentos ar standar-
ta aprīkojumu, balstoties uz tehniskajiem da-
tiem standartos EN13059 un EN12096 (brau-
cot testa zonā ar nelīdzenumiem).

Visa ķermeņa vibrācijas, kas iedarbojas uz va-
dītāju, ar standarta sēdekli:

aW,ZS(m/s2) 0,9

Nenoteiktība
K (m/s2) 0,3

Drošība2
Trokšņa līmenis

 48 1289 801 1526 LV - 09/2023  -  05



 NORĀDE

Norādīto vibrāciju frekvenci, kas iedarbojas uz
cilvēka ķermeni, nevar izmantot faktiskās fre-
kvences slodzes noteikšanai darba ar iekrā-
vēju laikā. Frekvences slodze ir atkarīga no
darba apstākļiem (ceļa apstākļiem, darba re-
žīmiem utt.) un nepieciešamības gadījumā ir
jānosaka uz vietas.

Izplūdes gāzes
 UZMANĪBU

Risks veselībai izplūdes gāzu dēļ! Iekšdedzes mo-
toru izplūdes gāzes ir bīstamas veselībai. Jo īpaši,
dīzeļmotora izplūdes gāzu kvēpu daļiņas var izraisīt
vēzi. Ļaujot iekšdedzes motoram darboties tukšgaitā,
pastāv saindēšanās risks ar CO, CH un NOx kompo-
nentus saturošām izplūdes gāzēm
Modernas izplūdes gāzu apstrādes sistēmas (piem.,
katalītiskie pārveidotāji, daļiņu filtri vai līdzīgas sistē-
mas) iekrāvēja darbības laikā var attīrīt izplūdes gā-
zes, lai samazinātu veselības apdraudējumu un sain-
dēšanās risku.
– Iekšdedzes motora iekrāvējus ekspluatējot pilnī-

gi vai daļēji noslēgtās telpās, ievērojiet vietējos
valsts likumus un noteikumus.

– Vienmēr nodrošiniet atbilstošu ventilāciju.

Karstums
 DRAUDI

Apdegumu risks, ko var izraisīt izplūdes
gāzes!
Izplūdes gāzes un detaļas, kas saskaras
ar izplūdes gāzēm (piemēram, izpūtēji),
var kļūt tik karstas, ka tieša saskare
var izraisīt ādas apdegumus vai pārāk
tuvu esošu priekšmetu aizdegšanos vai
apsvilšanu.
– Nesatveriet karstus izpūtējus un ne-

pieskarieties tiem.
– Netuviniet izpūtējam viegli uzliesmo-

jošus materiālus.
– Apdegumu gadījumā nekavējoties

sniedziet pirmo palīdzību.
– Ja materiāli deg, nekavējoties veiciet

attiecīgus ugunsdzēsības pasākumus.

Drošība 2
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Starojums
Saskaņā ar norādījumiem
DIN EN 62471:2009-03
(VDE 0837-471:2009-03)  SafetyLight (varian-
tam) ir piešķirta riska 2. grupa (vidējs risks)
sakarā ar tā fotobioloģiskā apdraudējuma po-
tenciālu.

Avārijas izeja modeļiem ar
aizmugurējo logu 
Ja iekrāvējs ar priekšējo un aizmugurējo logu
tiek apturēts ļoti šaurā ejā, iespējams, vadītājs
no tā nevar izkļūt pa sānu durvīm. Nonākot
briesmās, vadītājs var izkļūt no iekrāvēja pa
aizmugures logu. Lai to izdarītu, aizmugures
logs jāizsit ar avārijas āmuru.

– Avārijas āmurs (1) atrodas aiz vadītāja sē-
dekļa uz kabīnes kreisā statņa.

 UZMANĪBU
Ar stikla lauskām var savainoties.
Uzmanīgi izņemiet stikla lauskas.

– Uzmanīgi izmantojiet avārijas āmuru (1), lai
sasistu aizmugurējo logu.

– Uzmanīgi izkāpiet pa aizmugures logu.


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Manuāla dakšu zaru nolaiša-
na ar ISO
Vadības vārsts ir aprīkots ar avārijas nolaiša-
nas skrūvi (1) dakšu zaru turētāja manuālai
nolaišanai. Šāda darbība var būt nepiecieša-
ma, ja hidraulikas sistēmā rodas darbības kļū-
me. Vadības vārsts atrodas zem pārslēgšanas
sviras iekrāvēja labajā pusē un ir aprīkots ar
avārijas nolaišanas skrūvi.

 DRAUDI
Kad dakšu zari tiek nolaisti, nestāviet dakšu tuvu-
mā.
Nolaišanas laikā atstājiet ārējo galatslēgu uz vārstu
bloka skrūves, lai varētu jebkurā laikā pārtraukt nolai-
šanu.

– Izņemiet kāju plāksni un vadības sviras pa-
matnes pārsegu.

– Lēnām pagrieziet avārijas nolaišanas skrūvi
apt. par 1,5 apgriezienu pretēji pulksteņrādī-
tāja virzienam, izmantojot sešstūra galatslē-
gu.

– Viegli spiediet vadības sviru, līdz zari ir pilnī-
bā nolaisti.

– Pēc tam, kad tie ir nolaisti, grieziet avāri-
jas nolaišanas skrūvi atpakaļ pulksteņrādī-
tāju kustības virzienā ar 40 Nm pievilkšanas
griezes momentu. Pretējā gadījumā nav ie-
spējams izmantot vadības sviru zaru turētā-
ja darbināšanai.

– Atkal uzlieciet kāju plāksni un vadības svi-
ras pamatnes pārsegu.



Drošības noteikumi attiecībā uz autoiekrāvēja izmantošanu
● Vadītājam jāiepazīstas ar autoiekrāvēju, lai

spētu labāk raksturot visus defektus un pa-
līdzēt apkopes personālam. Vadītājam, kas
apmācīts un pilnvarots lietot autoiekrāvēju,
jāpārzina autoiekrāvēja vadības ierīces un
darbība.

● Par visiem defektiem (čīkstēšanu, noplū-
dēm utt.) nekavējoties jāziņo, jo, nepievēr-

šot tiem uzmanību, var rasties nopietnākas
kļūmes / defekti.

● Veiciet nodaļā "Ikdienas pārbaudes" norādī-
tās pārbaudes.

Drošība 2
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NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Ziņojiet par visām eļļas un/vai akumulatora
šķidruma noplūdēm: tās ir bīstamas un piesār-
ņo vidi.

 UZMANĪBU
Ja sajūtat deguma smaku, apturiet iekrāvēju un izslē-
dziet dzinēju; pēc tam atvienojiet akumulatoru.

Drošība2
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Drošas braukšanas noteikumi
Braukšanas noteikumi
Braucot uzņēmuma teritorijā, vadītājam ir jāie-
vēro ceļu satiksmes noteikumi.

Jābrauc ar ātrumu, kas ir piemērots konkrēta-
jiem apstākļiem.

Piemēram, pagriezienos, šaurās ejās, braucot
cauri automātiskajām durvīm, pirms nepārre-
dzamām vietām vai pa nelīdzenu pamatni va-
dītājam jābrauc lēni.

Vadītājam vienmēr ir jāievēro droša bremzē-
šanas distance līdz transportlīdzekļiem un per-
sonām, kas atrodas iekrāvēja priekšā, un vien-
mēr jākontrolē iekrāvējs. Jāizvairās no strau-
jas bremzēšanas, pagriešanās un apdzīšanas
bīstamās vai nepārredzamās vietās.

– Sākotnējiem braukšanas treniņiem jānotiek
atklātā vietā vai uz tukša ceļa.

Braukšanas laikā ir aizliegts.
● Novietot rokas un kājas ārpus iekrāvēja.
● Pārliekties ārpus iekrāvēja
● Izkāpt no iekrāvēja
● Vadītāja sēdekļa pārvietošana
● Stūres statņa regulēšana
● Drošības jostas atsprādzēšana
● deaktivizēt drošības sistēmu;
● Celt kravas augstāk par 300 mm virs ze-

mes (izņemot manevrēšanas procesos kra-
vas novietošanai/uzņemšanai)

● Izmantot elektroniskas ierīces, piemēram,
radio, mobilos tālruņus utt.

 UZMANĪGI
Izmantojot multivides un sakaru iekārtas, kā arī at-
skaņojot šīs ierīces ļoti lielā skaļumā braukšanas lai-
kā vai strādājot ar kravām, var ietekmēt operatora
uzmanību. Tas rada avārijas risku!
– Nelietojiet ierīces braukšanas laikā un strādājot ar

kravām.
– Iestatiet skaļuma līmeni tā, lai joprojām būtu dzir-

dami brīdinājuma signāli.

Drošība 2
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 UZMANĪGI
Mobilo tālruni vai radiotelefonu nedrīkst lietot vietās,
kurās aizliegts izmantot mobilos tālruņus.
– Izslēdziet šīs ierīces.

Redzamība braukšanas laikā
Vadītājam jāskatās braukšanas virzienā un
jānodrošina, lai ceļš būtu pietiekami pārska-
tāms.

Braucot atpakaļgaitā, ir īpaši svarīgi, lai vadī-
tājs pārliecinātos, ka ceļā nav šķēršļu.

Vedot kravu, kas aizsedz redzamību, vadītā-
jam jābrauc atpakaļgaitā.

Ja tas nav iespējams, iekrāvējam pa priekšu
jāiet vēl vienai personai, kas dod norādījumus
vadītājam.

Tādā gadījumā vadītājam jābrauc soļošanas
ātrumā un vēl piesardzīgāk. Ja vairs neredzat
cilvēku, kas rāda ceļu, nekavējoties apturiet
iekrāvēju.

Atpakaļskata spoguļi ir paredzēti tikai ceļa
novērošanai aizmugurē; neizmantojiet tos,
braucot atpakaļgaitā. Ja pietiekamas redzamī-
bas nodrošināšanai nepieciešami vizuāli palī-
glīdzekļi (spogulis, monitors), ir jāapgūst to lie-
tošana. Ja izmantojat vizuālus palīglīdzekļus,
braucot atpakaļgaitā, esiet īpaši uzmanīgs.

Palīgierīču izmantošanai ir īpaši noteikumi;
skatiet nodaļu "Palīgierīču uzstādīšana".

Visiem stikliem (variants, piemēram, vējstikls)
un spoguļiem vienmēr jābūt tīriem, un tie ne-
drīkst būt apledojuši.

Drošības noteikumi sāniskas apgāšanās gadījumā
Ja nepareizas manevrēšanas rezultātā iekrā-
vējs sāk gāzties uz sāniem, precīzi ievērojiet
turpmāk aprakstītos norādījumus.

a) Neizkāpiet no autoiekrāvēja.

b) Nolieciet galvu uz priekšu un pārvietojiet
ķermeni pretēji iekrāvēja gāšanās virzienam.

c) Sēdiet stingri, satveriet stūri un piespiediet
pēdas pie grīdas. Pirms izkāpt no iekrāvēja
nogaidiet, līdz tas ieņēmis stabilu stāvokli.

Drošība2
Drošības noteikumi sāniskas apgāšanās gadījumā
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3

Pārskats



Kopskats

Masts
Rokturis
Braukšanas virziena pārslēgšanas svira
Stūres statņa regulēšanas skrūve
Zaru turētājs
Dakšas
Piedziņas tilts
Neslīdošs protektors
Vadītāja sēdeklis

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Dzinēja pārsegs
Dīzeļdegvielas uzpildes atvere
Stūres tilts
Pretsvars
Aizmugures pārsegs
Iekrāvēja aizmugurējie kombinētie lukturi
Vadītāja aizsargjumts
Stūre
Prožektors

10
11
12
13
14
15
16
17
18

Pārskats3
Kopskats
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Dators un rādītāju panelis

Darba bremzes pedālis
Tukšgaitas vadības pedālis
Stāvbremzes pedālis
Braukšanas virziena izvēles svira
Stūres statņa regulēšanas fiksēšanas skrū-
ve
Signāltaures poga
Stūre
Atpakaļgaitas gaismas indikatora slēdzis

1
2
3
4
5

6
7
8

Slēdžu panelis
Atslēgas slēdzis
Rādītāju panelis
Akseleratora/droseles pedālis
Palīgierīču vadības svira (papildaprīkojums)
Palīgierīču vadības svira (papildaprīkojums)
Celšanas/nolaišanas vadības svira
Noliekšanas uz priekšu/atpakaļ vadības svi-
ra

9
10
11
12
13
14
15
16

Pārskats 3
Dators un rādītāju panelis

 571289 801 1526 LV - 09/2023  -  05



Brīdinājuma uzlīmju diagramma

Uzlīme “Neiespiest”
Uzlīmes teksts “Still”
Uzlīme “Neiespiest / izvairīties no traumām,
ko var radīt ar augstu spiedienu izšļākta eļļa”
Uzlīme “Celšanas punkti”
Uzlīme “Izlasiet lietošanas rokasgrāmatu”
Uzlīmes teksts “Still + RCD 25/30/35 plus”
Uzlīme “Celšanas punkti”
Uzlīme “Braukšanas brīdinājums”
Uzlīmes teksts “Still”
Uzlīme “Pacelšana/nolaišana”
Uzlīme “Noliekšana uz priekšu/atpakaļ”
Uzlīme “Sānu pārbīdes mehānisms”
Uzlīme “Nominālās celtspējas plāksnīte” (FC
un iebūvētajam sānu nobīdes mehānismam)

1
2
3

4
5
6
7
8
9
10
11
12
13

Rūpnīcas plāksnīte
Uzlīme “Uzpildīt degvielu šeit”
Eļļas indeksa apzīmējumi
Uzlīme “Trokšņa līmenis”
Uzlīme “Brīdinājums par izvairīšanos no ap-
plaucēšanās”
Uzlīme “Brīdinājums par rokas iespiešanu”
Uzlīme “Importētājs Apvienotajā Karalistē”
(tikai lietošanai Apvienotajā Karalistē)
Uzlīme “Nestāvēt virs vai zem zariem”
Uzlīme “Papildu kapacitātes nominālā plāks-
nīte” (pieāķējamajam sānu nobīdes mehāni-
smam)

14
15
16
17
18

19
20

21
22

Pārskats3
Brīdinājuma uzlīmju diagramma
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Rādītāju panelis

Pārskats 3
Rādītāju panelis
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Poga Back (Atpakaļ)
Poga uz augšu
Poga uz leju
Poga Enter/Modify (Ievadīt/mainīt)
Kreisais pagrieziens
Apkopes laiks
Datums
Laiks
Labais pagrieziens
Dzesēšanas šķidruma temperatūra
Pievienošanas KCDU marķieris (KEYS diag-
nostikai)
Ātrums
Atlikušā eļļas daudzuma simbols (*degvielas
iekrāvējs)
Darba stundu skaitītājs
Dzinēja apgriezieni
KCCU savienošanas ar mākoņa serveri ka-
rodziņš (datu augšupielāde normāla)
Kļūdas simbols
Vadītāja simbols

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11

12
13

14
15
16

17
18

Simbols “Piesprādzējiet drošības jostu”
Motoreļļas spiediena simbols
Stāvbremzes simbols
Virziens
Brīdinājuma par dzinēju simbols
Pārāk augsta hidraulikas eļļas temperatūra
Ieplūdes gaisa uzsildīšana
Gaisa filtra trauksme
CAN sakaru simbols (zilie CAN sakari ir nor-
māli. Sarkanie CAN sakari nav normāli)
Augstas izplūdes gāžu temperatūras indika-
tors (*degvielas iekrāvējs)
DPF indikators (*degvielas iekrāvējs)
Zems uzlādes līmenis
DPF pelnu noslodzes trauksme (*degvielas
iekrāvējs)
SCR trauksme
Ūdens nostādinātāja trauksme
Apkopes indikators (iedegas, kad pienācis
apkopes laiks).

19
20
21
22
23
24
25
26
27

28

29
30
31

32
33
34

 NORĀDE

Gāzes pacēlājiem displejā nevar redzēt atliku-
šās gāzes daudzumu. Atlikušais gāzes daudz-
ums jānosaka, izmantojot balona spiediena
mērierīci.

Slēdžu panelis

Standarta vai augšējais apgaismojums
Darba gaismu pozīcijas 3/4 vai darba gais-
mu pozīcijas 1/2 (augstākam apgaismoju-
mam)
Darba gaismu pozīcija 7/8
Priekšējā loga tīrītājs/aizmugurējā stikla tīrī-
tājs — intervāls/ieslēgts/slaucīt-mazgāt

1
2

3
4

Brīdinājuma gaismas
Loga apsildes spiedpoga
DPF piespiedu reģenerācija
DPF reģenerācijas apspiešana

5
6
7
8

Pārskats3
Slēdžu panelis
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 UZMANĪBU
Iepriekš minētie slēdži var tikt parādīti atkarībā no
faktiskās konfigurācijas.

Releju un drošinātāju pār-
skats
Releju un drošinātāju kārbas atrašanās
vieta
– Releju un drošinātāju kārba atrodas zem

pedāļa. Tai var piekļūt, noņemot pedāli.


Pārskats 3
Releju un drošinātāju pārskats
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Releju un drošinātāju definīcijas (iekrāvējs ar WEICHAI dzinēju)

Releju un drošinātāju definīcijas.
F1 100 A/32 V Uzlādes drošinātājs
F2 60 A/32 V Uzsildīšanas drošinātājs
F3 40 A/32 V KL30 galvenais drošinātājs
F4 60 A/32 V Startera drošinātājs
F5 40 A/32 V Universālā vadītāja kabīnes strāvas padeve
F6 15 A/32 V Galvenā releja drošinātājs
F7 10 A/32 V Atslēgas slēdža drošinātājs
F8 10 A/32 V Galvenā releja izvade
F9 10 A/32 V Sānu gabarītlukturu drošinātājs

F10 10 A/32 V Priekšējo lukturu drošinātājs
F11 10 A/32 V Slēdzis un USB
F12 10 A/32 V ISO
F13 10 A/32 V Signāltaure
F14 - Nav
F15 - Nav
RE 1 70 A/12 V Startera relejs
RE 2 70 A/12 V Uzsildīšanas relejs
RE 3 30 A/12 V ECU galvenais relejs
RE 4 30 A/12 V IG relejs
RE 5 12 V Mirgojošās gaismas relejs
RE 6 30 A/12 V Universālais vadītāja kabīnes relejs

Pārskats3
Releju un drošinātāju pārskats
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Releju un drošinātāju definīcijas (iekrāvējs ar Doosan dzinēju)

Releju un drošinātāju definīcijas.
F1 120 A/32 V Uzlādes drošinātājs
F2 60 A/32 V Uzsildīšanas drošinātājs
F3 40 A/32 V KL30 galvenais drošinātājs
F4 60 A/32 V Startera drošinātājs
F5 40 A/32 V Universālā vadītāja kabīnes strāvas padeve
F6 15 A/32 V Galvenā releja drošinātājs
F7 10 A/32 V Atslēgas slēdža drošinātājs
F8 10 A/32 V Galvenā releja izvade
F9 10 A/32 V Sānu gabarītlukturu drošinātājs

F10 10 A/32 V Priekšējo lukturu drošinātājs
F11 10 A/32 V Slēdzis un USB
F12 10 A/32 V ISO
F13 10 A/32 V Signāltaure
F14 - Nav
F15 - Nav
RE 1 70 A/12 V Startera relejs
RE 2 70 A/12 V Uzsildīšanas relejs
RE 3 30 A/12 V ECU galvenais relejs
RE 4 30 A/12 V IG relejs
RE 5 12 V Mirgojošās gaismas relejs
RE 6 30 A/12 V Universālais vadītāja kabīnes relejs

Pārskats 3
Releju un drošinātāju pārskats
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4

Darbība



Servisa plāns pirms pirmās iedarbināšanas
Iekšdedzes dzinējs

Pārbaudiet dzesēšanas šķidruma līmeni.

Pārbaudiet degvielas līmeni.

Pārbaudiet dzinēja eļļas līmeni.

Pārbaudiet detaļas un vadu savienojumus.

Pārbaudiet iekrāvēja hermētiskumu (vizuāla apskate).

Piedziņas mehānisms un transmisijas sistēma

Pārbaudiet piedziņas tilta/transmisijas pārvadmehānisma eļļas līmeni.

Pārbaudiet un pievelciet riteņa uzgriežņus.

Pārbaudiet spiedienu riepās (ja ir aprīkotas ar papildu pneimatiskajām riepām).

Pārbaudiet darba bremzes darbību, pēc vajadzības noregulējiet.

Pārbaudiet stāvbremzes darbību, pēc vajadzības noregulējiet.

Pārbaudiet lēnās pievilkšanas kontroli, pēc vajadzības noregulējiet.

Pārbaudiet piedziņas funkcijas (turpgaita un atpakaļgaita).

Pārbaudiet stūres sistēmas funkciju.

Pārbaudiet bremžu šķidruma līmeni.

Elektrosistēma
Pārbaudiet uzlādējamā akumulatora stāvokli, elektrolīta līmeni un īpatsvaru.
Pārbaudiet elektriskās sistēmas (piem., apgaismojumu, brīdinājuma aprīkojumu un citu īpašu
aprīkojumu).
Pārbaudiet avārijas slēdzi.
Hidraulikas sistēma
Pārbaudiet hidraulikas eļļas līmeni.

Celšanas sistēma

Pārbaudiet masta un pievienojamo agregātu darbību.

 NORĀDE

Ja ir kādas problēmas, sazinieties ar pilnvaro-
to izplatītāju.

Darbība4
Servisa plāns pirms pirmās iedarbināšanas
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Norādījumi par iebraukšanu
Iekrāvēju var darbināt nekavējoties. Tomēr pirmajās 50 darba stundās izvairieties

darba hidrauliku vai pievadiekārtu izmantot ar
pastāvīgi lielu slodzi.

Pirms maiņas sākuma veica-
mās pārbaudes
Iekļaujot zemāk norādītās pārbaudes ikdienas
veicamajos pasākumos, varēsit uzturēt autoie-
krāvēju labā stāvoklī. Šīs pārbaudes jāveic pa-
pildus, un tās neaizstāj regulāru apkopi.

 NORĀDE

Ja, veicot ikdienas pārbaudes, atklājat bojāju-
mu vai neesat pārliecināti, ka iekrāvējs darbo-
jas pareizi, nelietojiet to un sazinieties ar teh-
niskās apkopes dienestu.

Darbība 4
Norādījumi par iebraukšanu
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Katru dienu pārbaudāmie komponenti
Iekšdedzes dzinējs
Pārbaudiet dzesēšanas šķidruma, motoreļļas un degvielas līmeni. Pārbaudiet, vai smērvielas
daudzums ir pietiekams vietās, kur tas nepieciešams.

Pārbaudiet, vai nav eļļas, ūdens un gaisa noplūžu.

Pārbaudiet, vai ārējie savienotāji un piederumi ir pareizi savienoti un pievilkti.

Pārbaudiet, vai ventilatora siksna nav pārāk cieša vai vaļīga.

Pārbaudiet, vai izplūdes temperatūra, krāsa un skaņa un dzinēja vibrācijas ir normālā līmenī un
vai rotācijas ātrums ir stabils.
Vizuāli pārbaudiet, vai dzinējs izdala melnus dūmus. Ja veidojas melni dūmi, nekavējoties sazi-
nieties ar pilnvarotu izplatītāju.
Pārbaudiet, vai turbokompresora ieplūdes un atgriezes līnijās ir vienmērīga plūsma un nav eļļas
noplūžu.

Iztukšojiet degvielas filtru / ūdens nostādinātāju.

Pārbaudiet, vai izplūdes līnijā nav noplūžu un vai ieplūdes līnijā ir brīva plūsma.

Tīriet dzinēju un ūdens tvertni un notīriet zāli un citus gružus no starpdzesētāja virsmām. Īpašu
uzmanību pievērsiet elektrisko komponentu sakarstošajām virsmām. Katru dienu iztīriet putekļus
no gaisa filtra putekļu maisa (putekļainā vidē notīriet putekļus no papīra filtra virsmas un, ja
nepieciešams, nomainiet filtru), kā arī iztīriet gružus ģeneratora iekšpusē.
Piedziņas mehānisms un transmisijas sistēma

Pārbaudiet riepu un riteņu arku (vai nav bojāts profils un ārējā daļa).

Pārbaudiet piedziņas tilta/transmisijas pārvadmehānisma eļļas līmeni.

Pārbaudiet spiedienu riepās (ja ir aprīkotas ar papildu pneimatiskajām riepām).

Pārbaudiet darba bremzes darbību.

Pārbaudiet stāvbremzes darbību.

Pārbaudiet tukšgaitas vadības darbību.

Pārbaudiet stūres iekārtu.

Pārbaudiet bremžu šķidruma līmeni.

Vadītāja kabīne
Pārbaudiet vadītāja sēdekļa un drošības jostas stāvokli un darbību.

Pārliecinieties, vai sēdekļa slēdzis darbojas pareizi.

Pārbaudiet, vai stūres statņa regulēšana ir droša.

Elektrosistēma
Svina-skābes akumulators: pārbaudiet akumulatora uzlādes stāvokli un elektrolīta līmeni. Infor-
māciju par litija jonu akumulatoru (*papildaprīkojums) skatiet litija jonu akumulatora lietošanas
instrukcijā, kas pievienota iekrāvējam.

Darbība4
Katru dienu pārbaudāmie komponenti
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Pārbaudiet elektriskās sistēmas (piem., apgaismojumu, brīdinājuma aprīkojumu un citu īpašu
aprīkojumu).
Pārbaudiet aizdedzes slēdža darbības stāvokli.
Hidraulikas sistēma
Pārbaudiet eļļas līmeni.
Vizuāli pārbaudiet iekrāvēja hermētiskumu.

Celšanas sistēma

Pārbaudiet drošības piederumus uz dakšas zariem un ratiņiem.

Papildaprīkojums

Pārbaudiet sānu pārbīdes mehānisma un stiprinājumu nodilumu un funkcionalitāti (saskaņā ar
ražotāja noteiktajām procedūrām).
Pārbaudiet antistatiskās siksnas stāvokli un zemējumu (tikai, izmantojot riepas, kas nav antistati-
skas).

Turpmākie darbi

Veiciet funkcionālo pārbaudi un testa braucienu.

 NORĀDE

Ja ir kādas problēmas, sazinieties ar pilnvaro-
to izplatītāju.

Darbība 4
Katru dienu pārbaudāmie komponenti
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Iekāpšana/izkāpšana

 UZMANĪGI
Vienmēr izkāpiet no iekrāvēja ar seju pret iekrāvēju,
lai izvairītos no kāju un muguras traumām.

 NORĀDE

Iekāpjot iekrāvējā/izkāpjot no tā, nekad netu-
rieties pie stūres un vadības svirām.

Pēc iekrāvēja ikdienas pārbaužu pabeigšanas,
lai sāktu to lietot, veiciet tālāk norādītās darbī-
bas.

– Novietojiet kreiso kāju uz neslīdošā protek-
tora (1). Satveriet rokturi (3) vai vadītāja aiz-
sargjumta stieni (2) un iekāpiet iekrāvējā no
kreisās puses.

– Izmantojiet neslīdošo protektoru (1) un rok-
turi (3) vai vadītāja aizsargjumta stieni (2),
lai izkāptu kreisajā pusē.

 UZMANĪGI
Neiekāpiet iekrāvējā un neizkāpiet no tā no labās
puses, izņemot ārkārtas gadījumu.

 UZMANĪBU
Drošības apsvērumu dēļ nav ieteicams darbināt ie-
krāvēju, ja ir noņemts neslīdošais protektors un grī-
das paklājs. Lūdzu, pārliecinieties, ka neslīdošs pro-
tektors un grīdas paklājs ir tīri.



Darbība4
Iekāpšana/izkāpšana
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Drošības jostas stāvokļa un darbības pārbaudes
Stāvokļa un veiktspējas pārbaude

 DRAUDI
Drošības nolūkos katru dienu ir jāpārbauda drošī-
bas jostas stāvoklis un tās aizsargspēja.
Nelietojiet iekrāvēju ar noņemtu drošības jostu.

 UZMANĪBU
Uzmanīgi pārbaudiet, vai spriegotāja bloķēšanas ierī-
ce, drošības jostas bloķēšanas ierīce un savienojumi
starp drošības jostu/sēdekli un sēdekli/pārvalku ir la-
bā stāvoklī.

– Pārbaudiet drošības jostas stāvokli: pilnībā
izvelciet drošības jostu no ievilcēja un pār-
baudiet, vai drošības josta nav bojāta.

 UZMANĪBU
Drošības josta ir jānomaina, ja tā ir saplaisājusi, no-
dilusi vai ir bojāta negadījumā. Nomainot drošības
jostu, ir jānomaina arī visa drošības sistēma, tostarp
drošības josta, aizslēgplāksne, spriegotājs un bloķē-
šanas mehānismi.

– Pārbaudiet mēlītes bloķēšanas mehānismu,
ievietojot drošības jostas mēlīti fiksatorā,
līdz jūs dzirdat klikšķi. Pārliecinieties, vai
aizslēgplāksne, fiksators un citas bloķēša-
nas ierīces darbojas pareizi.

– Rūpīgi pārbaudiet savienojumu starp drošī-
bas jostu un sēdekli.

– Rūpīgi pārbaudiet savienojumu starp sēdek-
li un paneļa pārsegu zem tā.

Sēdekļa un drošības jostas regu-
lēšana

 UZMANĪBU
Nepareizi noregulēts sēdeklis var izraisīt vadītāja mu-
guras traumas.
Vadītāja sēdekļa regulēšanas ierīces nevajadzētu lie-
tot iekrāvēja darbības laikā.

Pirms iekrāvēja iedarbināšanas un vadītāju maiņas
noregulējiet sēdekli atbilstoši vadītāja svaram un pār-
liecinieties, vai visi iestatījumi ir pareizi.

Nenovietojiet priekšmetus vadītāja darba zonā.



Darbība 4
Drošības jostas stāvokļa un darbības pārbaudes
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Sēdekļa regulēšana gareniskā virzienā

 UZMANĪBU
Regulēšanas laikā pilnībā satverot sviru, pastāv rok-
as saspiešanas risks.
Satveriet sviru tikai aiz šim nolūkam paredzētās va-
dotnes.

– Pavelciet regulēšanas rokturi (1) uz augšu.

– Virziet sēdekli uz priekšu vai atpakaļ gar
vadotni, līdz ir panākta optimāla vadītāja po-
zīcija attiecībā pret stūri, akseleratora pedāli
un vadības svirām.

– Ievirziet regulēšanas rokturi (1).

Vadītāja svara iestatīšana

 NORĀDE

Vadītāja svars ir jāiestata, attiecīgajam vadītā-
jam sēžot sēdeklī.

– Pavelciet regulēšanas rokturi (2) uz āru.

Virzot regulēšanas rokturi, noregulējiet pieka-
res atsperi atbilstoši vadītāja svaram.

– Pareizais vadītāja svars ir iestatīts, kad bul-
tiņa atrodas pārbaudes lodziņa vidū (3).

Virziet regulēšanas rokturi (2) uz augšu, lai
palielinātu iestatīto svaru.

Virziet regulēšanas rokturi (2) uz leju, lai sa-
mazinātu iestatīto svaru.

 NORĀDE

Ilgstoša atrašanās sēdus stāvoklī rada lielu
slodzi mugurkaulam. Centieties to kompensēt,
regulāri veicot vienkāršus vingrinājumus.


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Sēdekļa atzveltnes regulēšana
– Noregulējiet sēdekļa atzveltni, izmantojot

atzveltnes regulētāju (4).

– Pavelciet sēdekļa regulatoru (4) uz augšu
un nofiksējiet.

– Virziet atzveltni (5) uz priekšu vai atpakaļ,
līdz ir atrasta vadītājam ērta pozīcija.

– Atlaidiet sēdekļa regulatoru (4), lai atgrieztu
atzveltni (5) sākotnējā pozīcijā.

Drošības jostas piesprādzēšana

 DRAUDI
Zaudējot vadību pār transportlīdzekli, pastāv ap-
draudējums dzīvībai.
Drošības josta ir jālieto vienmēr, kad braucat ar ie-
krāvēju!

Ar drošības jostu vienlaikus drīkst piesprādzēt tikai
vienu cilvēku.

 UZMANĪBU
Drošības jostai ir jābūt darba kārtībā.
Pārliecinieties, vai drošības josta nav savērpusies,
iestrēgusi vai sapinusies mezglos.

Nepieļaujiet svešķermeņu un netīrumu iekļūšanu jos-
tas sprādzē un aizturī, kas var izraisīt bojājumus.

 NORĀDE

Lai vadītāja kabīne pilnībā atbilstu vadītāja
drošības sistēmām, vadītājam vienmēr jāaiz-
sprādzē drošības josta.
● Ja iekrāvējs atrodas stāvā slīpumā, aktivizē-

jas drošības jostas automātiskais bloķētājs,
kas neļauj vadītājam atsprādzēt jostu.

● Drošības jostas automātisko bloķētāju var
atslēgt tikai, uzmanīgi novietojot iekrāvēju
līdzenā vietā.

● Iekrāvēja darbības (braukšanas, celšanas
utt.) laikā vadītājam ir jāatrodas sēdeklī ar
muguru pret atzveltni.

● Automātiskais bloķētājs aizturī nodrošina
pietiekamu vadītāja kustību brīvību, vadot
iekrāvēju.


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– Lēni izvelciet drošības jostu (3) no aiztura
(1).

– Aplieciet drošības jostu ap vidukli (ne aug-
stāk par vēderu).

– Drošības jostas bloķētāja plāksni (2) iespie-
diet bloķētājā (4).

– Pārbaudiet drošības jostas ciešumu — tai ir
cieši jāaptver ķermenis.

 DRAUDI
Nenovelciet drošības jostu pāri cietiem un trausliem
priekšmetiem vadītāja kabatās, jo šādi pastāv ne-
gadījumu risks.
Nenovietojiet priekšmetus starp vadītāja ķermeni un
jostu.

Drošības jostas atsprādzēšana
– Nospiediet sarkano pogu (5) uz drošības

jostas bloķētāja (4), lai atsprādzētu drošības
jostu.

– Manuāli virziet drošības jostas bloķētāja
plāksni (2) līdz aizturim (1).

 NORĀDE

Pārāk strauji virzot drošības jostu, bloķētāja
plāksne var aizķerties, tādējādi aktivizējot au-
tomātisko bloķētāju. Šādā gadījumā drošības
jostu nevar izvilkt uz āru normālā veidā.


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Drošības jostas kontrole un
trauksmes funkcija

 DRAUDI
Strādājot ar iekrāvēju, autovadītājam ir jāatrodas
vadītāja sēdeklī.
Drošības josta ir jāuzliek vienmēr, braucot ar iekrāvē-
ju!

Ja iekrāvēja kustība tiek uzsākta, bet drošības
josta nav piesprādzēta, rādītāju panelī mirgos
ar bultu norādītais gaismas diodes indikators
un iekrāvējs var turpināt braukt.

Ja drošības josta ir atsprādzēta, iekrāvējam
braucot, mirgos gaismas diodes indikators,
kas parādīts ar bultiņu rādītāju panelī. Ja
transportlīdzekļa ātrums šajā brīdī pārsniedz
4 km/h, tad ieslēdzas skaņas signalizators.

Izmantojot diagnostikas programmatūru, var
iestatīt dažādus uzraudzības režīmus, lai ie-
krāvējs pakāpeniski samazinātu ātrumu līdz
apstādināšanai (0 km/h) vai ierobežotu lēnu
pārvietošanās ātrumu (2 km/h).

 NORĀDE

Drošības jostu uzraudzības režīmu var iestatīt,
izmantojot diagnostikas programmatūru. Sazi-
nieties ar pilnvaroto izplatītāju.

 UZMANĪBU
Šo funkciju atbalsta iekrāvēji ar atbilstības sertifikātu.
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Skaņas signāla lietošana
Strādājot uz ceļiem vai krustojumos ar slik-
tu redzamību, brīdinājumam izmantojiet signāl-
tauri.

– Lai atskaņotu signāltauri, nospiediet signāl-
taures pogu (1) uz stūres.

Stūres sistēmas darbības pār-
baude

 DRAUDI
Ja rodas hidraulikas atteice, pastāv negadījumu
risks, jo stūrēšanas raksturīpašības ir mainījušās.
– Neizmantojiet autoiekrāvēju, ja stūres sistēma ir

bojāta

– Pakustiniet stūri (1). Stūres brīvgājiens ne-
drīkst būt lielāks par divu pirkstu platumu.

 NORĀDE

Ja iekrāvējs ieslēgts ar pagrieztu stūri, mak-
simālais ātrums tiek ierobežots. Braukšanas
ātruma ierobežojums tiek noņemts, līdzko stū-
re tiek izgriezta no sānu pozīcijas taisnā pozī-
cijā. Stūres leņķi nepieciešams mainīt par pusi
apgrieziena.

Stūres statņa regulēšana
 DRAUDI

Ja fiksācijas skrūve atvērta, nevar nodrošināt drošu
vadību.
Regulējiet stūres statni tikai tad, kad iekrāvējs ir pilnī-
bā apturēts.


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Leņķa regulēšana
– Atlaidiet fiksācijas skrūvi (1), griežot pretēji

pulksteņrādītāju kustības virzienam.

– Pārvietojiet stūres statni vajadzīgajā pozīci-
jā.

– Pievelciet stiprinājuma skrūvi (1) pulksteņ-
rādītāju kustības virzienā.


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Tastatūra (*papildaprīkojums)
RFID tastatūra
– Iekrāvējs ir aprīkots ar RFID tastatūru un

vadītāja identifikācijas sistēmu. Uzstādīša-
nas vieta ir norādīta labajā pusē:

 UZMANĪBU
Lai uzzinātu sīkāku informāciju, skatiet nodaļu “RFID
tastatūras lietošana un iestatījumi”.

RFID Keypad lietošana un iesta-
tījumi.
RFID tastatūra ir iekrāvēja vadītāja identificē-
šanas sistēma. Lai pieteiktos, lietotājam ir jāiz-
manto personīgais identifikācijas numurs vai
RFID magnētiskā karte.

Iekrāvējus ar RFID Keypad var iedarbināt ti-
kai, kad vadītājs ir pieteicies.

 NORĀDE

Noklusējuma vadītāja parole ir 1 2 3 4 5 ,
un noklusējuma administratora parole ir
9 8 7 6 5 . Mēs iesakām pēc iekrāvēja piegā-
des nomainīt administratora paroli.


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Atbloķēšana ar paroli
– Ieslēdziet atslēgas slēdzi. Tastatūrā iede-

gas sarkans indikators (R).

– Ievadiet pareizu vadītāja paroli un nospie-
diet pogu OK  (Labi). Sarkanais indikators
(R) nodziest, un iedegas zaļš indikators (G).

– Nospiediet un 1 sekundi turiet nospiestu po-
gu C , lai atbloķētu iekrāvēju. Zaļais indika-
tors (G) nodziest.

 NORĀDE

Ja ir ievadīta nepareiza parole, sarkanais un
zaļais indikators trīsreiz nomirgo, norādot, ka
parole ir nepareiza.

Atbloķēšana ar karti
– Ieslēdziet atslēgas slēdzi. Tastatūrā iede-

gas sarkans indikators (R).

– Lai identificētu vadītāju un atbloķētu iekrā-
vēju, novietojiet ID karti Keypad tuvumā. Ja
atbloķēšana veikta sekmīgi, sarkanais indi-
kators (R) nodziest, un iedegas zaļš indika-
tors (G).

– Vēlreiz novelciet karti vai 1 sekundi turiet
nospiestu pogu C , lai atbloķētu iekrāvēju.
Zaļais indikators (G) nodziest.

Vadītāja paroles pievienošana
– Ievadiet pareizu administratora paroli, pēc

tam ievadiet 0  un nospiediet pogu OK  (La-
bi), lai aktivizētu administratora režīmu.

– Ievadiet 3 ciparu funkcijas kodu 0 0 4  un
nospiediet pogu OK  (Labi).

– Ievadiet jaunu 5 ciparu vadītāja paroli.

– Nospiediet 1 , lai apstiprinātu jauno paroli,
vai 0 , lai atceltu ievadīto paroli.

Nospiediet un 1 sekundi turiet nospiestu pogu
C , lai izietu no administratora režīma.

Vadītāja paroles dzēšana
– Ievadiet pareizu administratora paroli, pēc

tam ievadiet 0  un nospiediet pogu OK  (La-
bi), lai aktivizētu administratora režīmu.


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– Ievadiet 3 ciparu funkcijas kodu 0 0 4  un
nospiediet pogu OK  (Labi).

– Ievadiet esošu 5 ciparu vadītāja paroli.

– Nospiediet 1 , lai dzēstu paroli, vai 0 , lai
atceltu dzēšanu.

Nospiediet un 1 sekundi turiet nospiestu pogu
C , lai izietu no administratora režīma.

Administratora paroles atiestatīšana
– Ievadiet pareizu administratora paroli, pēc

tam ievadiet 0  un nospiediet pogu OK  (La-
bi), lai aktivizētu administratora režīmu.

– Ievadiet 3 ciparu funkcijas kodu 0 0 1  un
nospiediet pogu OK  (Labi).

– Ievadiet jaunu 5 ciparu administratora paro-
li.

– Vēlreiz ievadiet jauno 5 ciparu administrato-
ra paroli.

Nospiediet un 1 sekundi turiet nospiestu pogu
C , lai izietu no administratora režīma.

RFID kartes piesaistīšana
– Ievadiet pareizu administratora paroli, pēc

tam ievadiet 0  un nospiediet pogu OK  (La-
bi), lai aktivizētu administratora režīmu.

– Ievadiet 3 ciparu funkcijas kodu 0 0 7  un
nospiediet pogu OK  (Labi). Atskan garš
skaņas signāls.

– Ievadiet 2 ciparu vadītāja numuru (00–99)
un nospiediet pogu OK  (Labi). Atskan garš
skaņas signāls.

– Lai identificētu vadītāju un piesaistītu karti,
novietojiet ID karti tastatūras tuvumā.

● Ja piesaiste ir sekmīga, atskan divi īsi ska-
ņas signāli, un iedegas zaļais indikators.

● Ja ID karte jau ir piesaistīta citam vadītā-
ja numuram (00–99), piesaistīšanu nevar
veikt. Atskan trīs īsi skaņas signāli, un za-
ļais un sarkanais indikators nomirgo.

● Ja nepiesaistīta ID karte tiek piesaistīta
piesaistītam vadītāja numuram (00–99),


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vadītāja numuram sākotnēji piesaistītā ID
karte kļūst nederīga.

– Pēc sekmīgas piesaistīšanas varat atkārtot
darbības, lai piesaistītu jaunas ID kartes.

Nospiediet un 1 sekundi turiet nospiestu pogu
C , lai izietu no administratora režīma.
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Dzinēja iedarbināšana
Dzinēja iedarbināšana

 DRAUDI
Saindēšanās risks!
Nedarbiniet motoru telpās, kur nav ventilācijas.

 NORĀDE

Ja iespējams, izvairieties no dzinēja biežas
un īslaicīgas iedarbināšanas un izslēgšanas,
jo šādi iekšdedzes dzinējs nesasniedz darba
temperatūru. Bieži iedarbinot aukstu dzinēju,
tas nolietojas vairāk.

– Apsēdieties vadītāja sēdeklī.

– Piesprādzējiet drošības jostu.

– Visām vadības svirām (hidraulikas vadības
svirām (3) un manuālajai virziena svirai (1))
jābūt centrālā pozīcijā.

– Uzlieciet kāju uz akseleratora pedāļa (4).

– Aktivizējiet stāvbremzi, nospiežot stāvbrem-
zes pedāli (5) (lai iedarbinātu dzinēju, stāv-
bremzes pedālim jābūt nospiestam).

– Ievietojiet atslēgu (2) atslēgas slēdzī. Pa-
grieziet aizdedzes atslēgu no pozīcijas “0”
uz “I”.

   

Šajā brīdī ieslēdzas elektrosistēma.

– Vērojiet rādītāju paneli.

 NORĀDE

Pēc aizdedzes ieslēgšanas rādītāju panelis
veic pašpārbaudi. Visas lampiņas displejā ie-
degas aptuveni uz 2 sekundēm.

Izgaismojas tālāk minētie displeja elementi.
● Iebūvētā lādētāja brīdinājuma lampiņa (1)
● Degvielas līmeņa indikators (2)( *pacēlā-

jiem, kurus darbina ar degvielu)


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 NORĀDE

Pacēlājiem, kurus darbina ar gāzi, degvielas
līmeņa indikators rāda 0 %, proti, netiek rādīts
atlikušais gāzes daudzums. Atlikušais gāzes
daudzums jānosaka, izmantojot balona spie-
diena mērierīci.

– Pagrieziet aizdedzes atslēgu pozīcijā “Ⅱ”.

– Iebūvētā lādētāja brīdinājuma lampiņa (1)
nodziest.

   

Pēc dzinēja iedarbināšanas

– Tūlīt atlaidiet aizdedzes atslēgu.

 NORĀDE

Tālāk aprakstītā darbība attiecas tikai uz iekrā-
vējiem ar daļiņu filtru: ja no izpūtēja plūst ļoti
daudz dūmu, izslēdziet dzinēju un sazinieties
ar pilnvaroto izplatītāju. Katrā dzinēja iedarbi-
nāšanas reizē novērojiet izpūtēja darbību ap-
tuveni 5 sekundes.

Ja motors neiedarbojas

Līdz katram atkārtotam dzinēja iedarbināša-
nas mēģinājumam uzgaidiet vismaz 1 minūti,
lai taupītu akumulatora enerģiju. Ja dzinēju
neizdodas iedarbināt pēc trīs mēģinājumiem,
pārbaudiet to pie kvalificēta speciālista.

Dzinēja apgriezieni tiek automātiski pielāgoti
kravas daudzumam.

 NORĀDE

Neļaujiet dzinējam uzsilt tukšgaitā. Darbinot
dzinēju un hidraulikas sistēmu ar mērenu slo-
dzi un mainīgu ātrumu, tie sasniedz normālu
darba temperatūru īsā laikā.

Dzinēja izslēgšana
 UZMANĪBU

Neapturiet dzinēju, kamēr tas darbojas ar pilnu slo-
dzi. Tā vietā dažas minūtes darbiniet to lēnā ātrumā.
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– Atlaidiet akseleratora pedāli (4).

– Manuālo virziena sviru (1) novietojiet neitrā-
lā pozīcijā.

– Pagrieziet aizdedzes atslēgu (2) pozīcijā
“0”.

– Nospiediet stāvbremzes pedāli (5), lai akti-
vizētu stāvbremzi.

– Izkāpjot no iekrāvēja, izņemiet aizdedzes
atslēgu (2).


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Braukšana
Braukšana

 NORĀDE

Ar iekrāvēju var braukt tikai tad, ja uz vadītāja
sēdekļa ir svars.

– Ieslēdziet dzinēju.

– Uzmanīgi atveriet dakšu turētāju un ne-
daudz sasveriet mastu atpakaļ.

– Atlaidiet stāvbremzes pedāli (5).

 UZMANĪBU
Braukt pa garām nogāzēm (bez kravas) ar slīpu-
mu, kas pārsniedz 31%, ir aizliegts noteiktas minimā-
lās bremzēšanas un stabilitātes vērtības dēļ. Pirms
braukšanas lielākā slīpumā sazinieties ar pilnvaroto
izplatītāju. Tehnisko parametru lapā norādītās slīpu-
ma pārvarēšanas spējas vērtības ir noteiktas, ņemot
vērā vilcējspēku, un attiecas tikai uz gadījumiem, kad
ceļā jāpārvar šķēršļi un ir nelielas līmeņa atšķirības.
Braukšanas veids vienmēr jāpielāgo braukšanas ap-
stākļiem (ceļa nelīdzenumam utt.), jo īpaši attiecībā
uz bīstamām darba zonām un kravu.

 UZMANĪBU
Ja izmantojat spoguļus, ievērojiet, ka atpakaļskata
spogulis paredzēts tikai satiksmes novērošanai aiz
iekrāvēja.
Līdz ar to braukšana atpakaļgaitā ir atļauta, tikai tieši
skatoties atpakaļ.

Braukšana turpgaitā
– Manuālo virziena maiņas sviru (1) novieto-

jiet turpgaitas pozīcijā.

– Vienmērīgi spiediet akseleratora pedāli (3)

Iekrāvēja ātrums paātrinās atbilstoši pedāļa
nospiešanai.

Braukšana atpakaļgaitā
– Manuālo virziena sviru (1) novietojiet atpa-

kaļgaitas pozīcijā.

– Vienmērīgi spiediet akseleratora pedāli (3)


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Iekrāvēja atpakaļgaitas ātrums mainās propor-
cionāli pedāļa nospiešanas apjomam.

 NORĀDE

Kad manuālā virziena svira ir pārslēgta turp-
gaitas vai atpakaļgaitas pozīcijā, iekrāvējs dar-
bojas lēnā tukšgaitas ātrumā un var braukt uz
priekšu/atpakaļ arī, kad akseleratora pedālis
nav nospiests.

Braukšanas virziena maiņa
– Atlaidiet akseleratora pedāli (2) un samazi-

niet braukšanas ātrumu.

– Spiediet darba bremzes pedāli (3), līdz ie-
krāvējs pilnībā apstājas.

– Manuālo virziena maiņas sviru (1) pārslē-
dziet neitrālā pozīcijā.

– Novietojiet manuālo virziena maiņas sviru
(1) pretējā virziena pozīcijā un nospiediet
akseleratoru (2).

Iekrāvējs sāk gaitu jaunajā virzienā.

 DRAUDI
Kategoriski aizliegts darbības laikā tieši darbināt ie-
krāvēja manuālo braukšanas virziena maiņas sviru.
Braukšanas virziena maiņa darbības laikā var radīt
iekrāvēja bojājumus.

Tukšgaitas vadība
Tukšgaitas vadības pedālis, ko izmanto kopā
ar akseleratora pedāli, ļauj vadītājam veikt
precīzus un smalkus manevrus ar iekrāvēju uz
braucamās virsmas.

Izmantojot tukšgaitas vadības pedāli, ar iekrā-
vēju var lēni un uzmanīgi piebraukt kravai pat
tad, ja dzinējs darbojas ar pilniem apgriezie-
niem.


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– Ar vienmērīgu kustību nospiediet tukšgaitas
vadības pedāli (4).

– Kad tukšgaitas vadības pedālis ir pilnībā no-
spiests, tas darbojas kā bremžu pedālis.

Braukšanas uzsākšana slīpumā
 DRAUDI

Nenovietojiet iekrāvēju slīpumā. Ja īpašos apstā-
kļos ir nepieciešams novietot iekrāvēju slīpumā,
izmantojiet aizsarglīdzekļus iekrāvēja aizsardzībai,
piemēram, riteņu blokus.

 NORĀDE

Iekrāvēju ar kravu nav ieteicams novietot slī-
pumā virs 15%. Novietojot iekrāvēju slīpumā,
aktivizējiet stāvbremzi (5).

– Pilnībā nospiediet darba bremžu pedāli (3).

– Atlaidiet stāvbremzes pedāli (5).

– Manuālo virziena sviru (1) novietojiet turp-
gaitas/atpakaļgaitas pozīcijā.

– Nospiediet akseleratora pedāli (2).

– Vienmērīgi un pakāpeniski atlaidiet bremžu
pedāli (3).

– Lēni noņemiet kāju no bremžu pedāļa (3).




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Novietošana stāvēšanai
– Atlaidiet akseleratora pedāli (2) un samazi-

niet braukšanas ātrumu.

– Ar vienmērīgu kustību līdz galam nospiediet
darba bremzes pedāli (3), līdz iekrāvējs pil-
nībā apstājas.

– Manuālo virziena maiņas sviru (1) novieto-
jiet centrālā pozīcijā.

 NORĀDE

Kad tukšgaitas vadības pedālis ir nospiests
līdz galam, tas darbojas kopā ar bremžu pedā-
li. Vispirms nospiežot tukšgaitas vadības pe-
dāli, tiek saudzētas bremžu uzlikas.

– Nospiediet stāvbremzes pedāli (5), lai akti-
vizētu stāvbremzi.

– Izkāpjot no iekrāvēja, izņemiet aizdedzes
atslēgu.

Stūres sistēma
Stūre
Hidrauliskais stūres mehānisms ļauj pagriezt
stūri ar minimālu piepūli. Tas ir īpaši noderīgi,
manevrējot šaurās vietās.

– Iedarbiniet dzinēju un ieslēdziet iekrāvēju.

– Pagrieziet stūri līdz galam abos virzienos.

Griežot stūri ar pietiekamu spēku, stūrējošos
riteņus var pagriezt arī, kad iekrāvējs stāv, ne-
mainoties riteņu pozīcijai uz stūres tilta.

 DRAUDI
Ja stūrēšanas sistēma ir bojāta, ar iekrāvēju ne-
drīkst braukt.
Ja stūri ir grūti pagriezt vai manevrēšanai nepiecie-
šams pārāk daudz vietas, sazinieties ar autorizēto
dīleri.




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Bremžu sistēma

 NORĀDE

Vadītājiem ieteicams iepazīties ar bremžu sis-
tēmas darbību, braucot ar iekrāvēju bez kra-
vas. Lēni brauciet ar iekrāvēju pa nenoslogo-
tu satiksmes ceļu, lai pārbaudītu braukšanas
funkcijas.

Lai bremzētu braukšanas laikā, spiediet darba
bremzes pedāli (3), līdz iekrāvējs pilnībā ap-
stājas.

Stāvbremzes aktivizēšana

– Spiediet stāvbremzes pedāli (5), līdz tiek
sasniegta bloķēšanas pozīcija un iedegas
stāvbremzes indikators.

Stāvbremzes atlaišana

– Nospiediet un pēc tam atlaidiet stāvbrem-
zes pedāli (5). Stāvbremze atgriežas tās sā-
kotnējā pozīcijā, un stāvbremzes indikatora
lampa nodziest.

 DRAUDI
Iekrāvēju nedrīkst lietot, ja rodas bremžu sistēmas
problēmas.
Ja bremžu sistēmā ir kļūme vai sistēmas daļas ir
nolietojušās, sazinieties ar pilnvaroto izplatītāju.


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Rādītāju paneļa iestatīšana
Galvenās saskarnes iestatīšana
– Rādītāju panelī nospiediet un turiet pogu

Enter/Modify (Ievadīt/mainīt) , lai piekļūtu
iestatījumu lapai.

– Iestatījumu lapā ir pieejami četri tālāk minē-
tie iestatāmie vienumi.

● Display settings
● Error codes
● Supervisor login
● Service login

Rādītāju panelī spiediet pogas uz augšu/uz le-
ju, lai rīkjoslā atlasītu “Settings” (Iestatījumi).

Saskarnē “Settings” (Iestatījumi) lietotāji un
tehniķi var konfigurēt papildu iestatījumus.

Display settings
Nospiediet pogu Enter (Ievadīt), lai atvērtu iz-
vēlni “Settings” (Iestatījumi), ar pogām uz aug-
šu/uz leju atlasiet “Display settings” (Attēloju-
ma iestatījumi), pēc tam nospiediet OK (Labi),
lai pārietu uz nākamā līmeņa apakšizvēlni.

– Atveriet iestatījumu izvēlni “Language” (Va-
loda), lai mainītu valodu. (Piemēri: angļu,
ķīniešu, spāņu utt.)

– Atveriet iestatījumu izvēlni “Units” (Mērvienī-
bas), lai mainītu mērvienību sistēmu. (Metri-
skās/imperiālās mērvienības)






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– Atveriet iestatījumu izvēlni “Date format”
(Datuma formāts), lai mainītu datuma for-
mātu. (mēnesis.datums gads 24 stundu; da-
tums.mēnesis.gads 24 stundu; mēnesis/da-
tums/gads 12 stundu)

– Atveriet iestatījumu izvēlni “Date” (Datums),
lai mainītu datumu.

– Atveriet iestatījumu izvēlni “Time” (Laiks), lai
mainītu datumu.

– Atveriet iestatījumu izvēlni “Backlight” (Aiz-
mugurgaismojums), lai pielāgotu displeja
spilgtumu.








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– Atveriet sadaļu “System information”(Sistē-
mas informācija), lai skatītu rādītāju paneļa
sistēmas informāciju, tai skaitā informāciju
par transportlīdzekļa modeli un rādītāju pa-
neļa programmatūras versiju.

 NORĀDE

Sadaļā “Display settings” (Attēlojuma iestatīju-
mi) ir iekļauti lietotājiem pieejamie iestatījumi.
Citus iestatījumus var veikt tehniķi.

Dzinēja pārsegs — at-
vērts/aizvērts

 UZMANĪBU
Noteiktos gadījumos, atverot dzinēja pārsegu, tas
var aizķert stūri, vadītāja kabīnes aizmugurējo stiklu,
hidraulikas vadības sviru un vadītāja aizsargjumta
augšdaļas aizmugurējo daļu. Lai to novērstu, atbil-
stoši noregulējiet sēdekli, stūri un vadības sviru.

Motora pārsega atvēršana

 NORĀDE

Pirms tam noteikti noņemiet visus nenostipri-
nātos priekšmetus, kas atrodas uz dzinēja
pārsega vai zem vadītāja sēdekļa.

 NORĀDE

Ja nepieciešams, pirms dzinēja pārsega atvēr-
šanas noregulējiet stūres statni, vadītāja sē-
dekli un citas daļas.


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– Pavelciet dzinēja pārsega fiksatora rokturi
uz augšu, lai atvērtu fiksatoru. Dzinēja pār-
segs atvērsies automātiski.

 UZMANĪBU
Nenoliecieties virs dzinēja pārsega. Pārsegs atvēr-
sies līdz noteiktam augstumam.

– Virziet dzinēja pārsegu uz augšu, līdz tas
nofiksējas galējā pozīcijā.

 NORĀDE

Pirms noliekšanās virs dzinēja nodalījuma pār-
liecinieties, vai pārsegs ir līdz galam atvēries.

 NORĀDE

Ja ir uzstādīta pilnībā noslēgtā vadītāja kabīne
(*papildaprīkojums), dzinēja pārsegs ir jāatver.
Vispirms ir jāatver vadītāja kabīnes aizmugu-
rējais logs. Tas nepieciešams, lai sēdeklis ne-
sadurtos ar aizmugures logu. Ja kabīnes aiz-
mugurējo logu nevar atvērt, sēdeklis ir jāpār-
vieto uz priekšu un tad jāatver pārsegs.

 UZMANĪBU
Pēc dzinēja pārsega atvēršanas pārliecinieties, ka
gāzes amortizators nav bojāts, lai novērstu nejaušu
aizvēršanos gāzes amortizatora kļūmes dēļ, kas var
izraisīt traumas.

Motora pārsega aizvēršana

 UZMANĪBU
Nesēdiet uz dzinēja pārsega: pastāv traumu un bojā-
jumu risks.
Pirms dzinēja pārsega aizvēršanas pārbaudiet, vai
tas nerada traumu risku citām tuvumā esošām per-
sonām.

– Saslēdziet fiksatoru, spiežot dzinēja pārse-
gu uz leju, līdz fiksators dzirdami saslēdzas.


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Gāzes amortizators ar bloķē-
šanas funkciju — papildaprī-
kojums

 UZMANĪBU
Ja iekrāvējs ir aprīkots ar gāzes amortizatoru un
bloķēšanas funkciju, gāzes amortizators automātiski
bloķējas pēc dzinēja pārsega atvēršanas, lai pārsegs
nevarētu negaidīti aizvērties, izraisot negadījumus
vai traumas.

– Ja iekrāvējs ir aprīkots ar šo funkciju un ir
nepieciešams aizvērt dzinēja pārsegu, no-
spiediet oranžo plastmasas atbloķēšanas
pogu uz pārsega gāzes amortizatora.

– Tagad dzinēja pārsegu var aizvērt.

Dīzeļdegvielas daļiņu filtra re-
ģenerācija (EU5 iekrāvējam)
Pārskats
DPF (dīzeļdegvielas daļiņu filtra) sistēma no-
vērš emisiju daļiņu (PM) nonākšanu gaisā.

DPF izfiltrē kvēpus — piesārņotāju, ko satur
dīzeļdzinēju emisijas. Pārmērīga kvēpu uzkrā-
šanās DPF izraisa tādas problēmas kā dzinēja
jaudas samazinājums lielāka dzinēja atpaka-
ļspiediena dēļ, kā dēļ ir būtiski svarīgi veikt
reģenerāciju, lai novērstu PM uzkrāšanos DPF
filtrā. Pēc DPF reģenerācijas filtrā paliek tikai
pelni. DPF reģenerācija ietver piespiedu reģe-
nerāciju braukšanas laikā (aktīvā reģenerācija)
un piespiedu reģenerāciju (manuālā reģenerā-
cija), ko veic vadītājs (piespiedu reģenerācija).


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DPF indikators un slēdzis
– Izplūdes sistēmas augstas temperatūras in-

dikators(1)

Šis indikators informē vadītāju, kad karstās iz-
plūdes gāzes izdalās no dzinēja DPF reģene-
rācijas laikā. Pārliecinieties, ka pie izplūdes
kolektora neatrodas viegli uzliesmojošu mate-
riāli.

– DPF indikators(2)

Šis indikators sāk mirgot, ja ir nepieciešama
piespiedu reģenerācijā vai apkopes reģenerā-
cija.

Šis indikators iedegas, kad piespiedu vai ap-
kopes reģenerācijas sākas.

– Piespiedu reģenerācijas (manuālas reģene-
rācijas) slēdzis

Izmantojot šos slēdžus, vadītājs var uzsākt un
atspējot piespiedu reģenerāciju. Slēdzis ir pa-
redzēts piespiedu reģenerācijai

DPF reģenerācijas stratēģija

 DRAUDI
Aizdegšanās un sprādziena bīstamība!
Reģenerācijas laikā nedrīkst rīkoties ar degvielu (pie-
mēram, uzpildīt iekrāvēju).

 UZMANĪGI

Reģenerācijas laikā daļiņu filtrā, izplūdes
sistēmā un to tuvumā ir augsta tempera-
tūra.
Nelietojiet iekrāvēju viegli uzliesmojošu
materiālu tuvumā. Nepieskarieties: ap-
degumu risks.
– Katru dienu pārbaudiet, vai izplūdes

gāzu novadīšanas ceļš ir tīrs. Nepie-
ciešamības gadījumā notīriet.

– Iekrāvēja ekspluatācijas laikā pārbau-
diet, vai izplūdes sistēmā nav noplū-
žu. Noplūdes gadījumā izslēdziet ie-
krāvēju. Sazinieties ar servisa partne-
ri.





Darbība 4
Dīzeļdegvielas daļiņu filtra reģenerācija (EU5 iekrāvējam)

 951289 801 1526 LV - 09/2023  -  05



 NORĀDE

Pirms atjaunošanas nodrošiniet, ka tvertnē
ir pietiekams degvielas daudzums AdBlue®
(karbamīda šķīdums). Ja daudzums nav pie-
tiekams, papildiniet degvielas un AdBlue®
daudzumu, pirms sākt reģenerāciju.

DPF reģenerācija ietver aktīvo reģenerāciju,
kas notiek braukšanas laikā, un piespiedu re-
ģenerāciju, ko manuāli aktivizē vadītājs. Kad
PDF kvēpu līmenis ir mazāks par 105 %, ak-
tīvā reģenerācija braukšanas laikā tiek aktivi-
zēta automātiski. Tomēr, ja līmenis ir vismaz
105 %, sistēma informē vadītāju par to, ka
piespiedu reģenerācija ir jāveic manuāli. Vien-
laikus aktīvo reģenerāciju var mēģināt sākt līdz
120 % kvēpu līmenim. Ja līmenis ir vismaz
120 %, dzinēja brīdinājuma indikators iedegas,
dzinēja jauda samazinās par 50 %, un vadītā-
jam jālūdz remonta speciālistu palīdzība.

DPF reģenerācijas režīmiem ir pieci zemāk
norādītie posmi atkarībā no kvēpu uzkrāšanās
pakāpes DPF.

Nr.
Kvēpu
daudz-

ums

DPF indi-
kators*

Pārbaudiet
dzinēja in-
dikatoru

Griezes
momenta
samazi-
nājums

Piezīme

1
Mazāk

par
99 %

Izslēgts Nē Nē Nenotiek darbība (pasīvā reģenerācija atkarī-
bā no iekārtas CUP)

2 100~10
5 % Izslēgts Nē Nē Sākt aktīvo reģ. Kad ir augsta temp.

(560~640 °C) darbības laikā

3 106~11
0 %

Lēni mir-
go Nē Nē

Piespiedu reģenerācijas ierosināšana (tikai
trauksme) Sākt aktīvo reģ. Kad ir augsta
temp. (560~640 °C) darbības laikā

4 111~12
0 %

Lēni mir-
go Ieslēgts

Viegls
griezes

momenta
samazi-
nājums

Piespiedu reģenerācijas ierosināšana (grie-
zes momenta samazinājums) Sākt aktīvo
reģ. Kad ir augsta temp. (560~640 °C) dar-
bības laikā

5
Pārs-
niedz
121%

Ātri mirgo Mirgo

Izteikts
griezes

momenta
samazi-
nājums

Reģenerācija ir atspējota. Zvans remonta
dienestam ir nepieciešams, lai palaistu apko-
pes reģenerāciju ar apkopes rīku un lai atbrī-
votu griezes momenta samazinājumu.
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● 1) Kvēpu līmenis ir mazāks par 100 %: pa-
rasti darbības apstākļi

● 2) Kvēpu līmenis 100–105 %: automātiska
reģenerācija darbības laikā (aktīvā reģene-
rācija)

● 3) DPF kvēpu līmenis 106~110 %: tiek ak-
tivizēta piespiedu reģenerācija + mēģina
sākties aktīvā reģenerācija. Informē vadītā-
ju, ka jāveic piespiedu reģenerācija.

● 4) DPF kvēpu līmenis 111~120 %: tiek akti-
vizēta piespiedu reģenerācija + samazinās
dzinēja jauda, un aktīvā reģenerācija mēģi-
na sākties. Informē vadītāju, ka jāveic pie-
spiedu reģenerācija.

● 5) DPF kvēpu līmenis ir 120 % vai aug-
stāks: reģenerācija nav iespējama, jāzvana
remonta dienestam, lai reģenerētu DPF

Aktīvā reģenerācija
– Šo reģenerāciju automātiski veic ECU, lai

reģenerētu DPF. Reģenerācijas laikā iede-
gas izplūdes sistēmas augstas temperatū-
ras indikators(1), lai brīdinātu vadītāju par
karstām izplūdes gāzēm.

– Šajā laikā ir iespējama parasta darbība, to-
mēr jāpievērš papildu uzmanība drošībai.
Kad pēc 20~30 minūtēm reģenerācija tiek
pabeigta, izplūdes sistēmas augstas tempe-
ratūras indikators nodziest.

 NORĀDE

Ja reģenerācijas laikā tiek izslēgts dzinējs
(proti, kad deg izplūdes sistēmas augstas tem-
peratūras indikators), var tikt būtiski negatīvi
ietekmēts DPF. Tādēļ neizslēdziet dzinēju,
kad deg izplūdes sistēmas augstas temperatū-
ras indikators, ja vien nav radusies ārkārtas
situācija.
● Kad kvēpu līmenis sasniedz simulācijā no-

teikto līmeni

Piespiedu reģenerācijas (manuālas re-
ģenerācijas) režīms
Šo reģenerāciju veic vadītājs pēc transport-
līdzekļa apturēšanas, ja DPF reģenerācija
netika veikta transportlīdzekļa darbības lai-
kā. Piespiedu reģenerācija (aktīvā reģene-
rācija) var netikt veikta zemāk norādītajos
apstākļos, tādēļ vadītājam jāveic piespiedu


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reģenerācija (manuālā reģenerācija) saskaņā
ar transportlīdzekļa brīdinājumiem, atbilstoši
apstākļiem.
● Atkārtoti strādājot ar mazu slodzi vai brau-

cot mazus attālumus ar nelielu ātrumu
● Dzinējam bieži darbojoties tukšgaitā.

Piespiedu reģenerācijas (manuālās reģene-
rācijas) nosacījumi.
● 1) Dzesēšanas šķidruma (dzinēja eļļas)

temperatūra: 40 ° vai augstāka
● 2) Dzinēja apgriezienu skaits: tukšgaitā
● 3) Ieslēgta stāvbremze

Piespiedu reģenerācijas (manuālās reģene-
rācijas) secība

– 1) Apturiet transportlīdzekli. (Apturiet trans-
portlīdzekli drošā vietā, jo paaugstināsies iz-
plūdes gāzes temperatūra.)

– 2) Pārslēdziet dzinēju tukšgaitā.

– 3) Nolaidiet drošības sviru.

– 4) IESL. piespiedu reģenerācijas (manuālās
reģenerācijas) slēdzi.

– 5) Dzinēja apgriezienu skaits palielināsies
no tukšgaitas līdz lielam apgriezienu skai-
tam tukšgaitā (atkarībā no modeļa), un sāk-
sies reģenerācija.


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– 6) Piespiedu (manuālā) reģenerācija ilgst
30~40 minūtes. (Šis process var norisinā-
ties ilgāk atkarībā no iepriekšminētajiem
piespiedu (manuālās) reģenerācijas apstāk-
ļiem). DPF indikators(2) un izplūdes sistē-
mas augstas temperatūras indikators (1) ie-
degas.

– 7) Dzinēja apgriezienu skaits samazinās
līdz tukšgaitas apgriezienu skaitam.

– 8) DPF indikators un izplūdes sistēmas
augstas temperatūras indikators izslēdzas.

– 9) IZSL. piespiedu reģenerācijas (manuālās
reģenerācijas) slēdzi.

 UZMANĪGI

Ja piespiedu reģenerācija (manuālā reģenerācija)
jāaptur kādu ārkārtas apstākļu dēļ, paceliet drošības
sviru. Taču, to darot, tiks nodarīts būtisks kaitējums
DPF reģenerācijas procesam, tādēļ noteikti veiciet
piespiedu reģenerāciju (manuālo reģenerāciju) drošā
vietā, kad ir pietiekami daudz laika šīs darbības veik-
šanai.


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Celšanas ierīces un palīgierīces
Celšanas ierīces lietošana

 UZMANĪGI

Pastāv risks tikt iesprostotam starp ie-
krāvēja daļām masta vai palīgierīču ku-
stības dēļ.
Nestāviet masta tuvumā, nekāpiet uz
masta un nestāviet vietā starp mastu un
iekrāvēju.

Mastu un palīgierīces lietojiet pareizi un
atbilstoši.

Vadītājam jābūt apmācītam masta un
palīgierīču lietošanā.

Paturiet prātā masta maksimālo celša-
nas augstumu.

Vadības svira jādarbina lēni un vienmērīgi.

Celšanas, nolaišanas un noliekšanas ātrums ir
atkarīgs no vadības sviras kustības diapazona.
Atlaižot vadības sviru, tā automātiski atgriežas
neitrālā pozīcijā.

 NORĀDE

Iekrāvējiem ar papildu ISO funkcionalitāti cel-
šanas sistēma un palīgierīces darbojas tikai,
kad iekrāvējs ir ieslēgts un vadītājs sēž sēdeklī
(sēdekļa slēdzis ir aktivizēts).

– Ievērojiet ar bultiņām apzīmētos darbību
simbolus.

129304007s



Darbība4
Celšanas ierīces un palīgierīces

 100 1289 801 1526 LV - 09/2023  -  05



Zaru turētāja pacelšana
– Spiediet sviru (1)atpakaļ.

Zaru turētāja nolaišana
– Spiediet sviru (1)uz priekšu.

Masta noliekšana uz priekšu
– Spiediet sviru (2)uz priekšu.

Masta noliekšana atpakaļ
– Velciet sviru (2)atpakaļ.

 DRAUDI
Kad masts ir pacelts, pastāv lielāks apgāšanās un
sasvēršanās risks. Šī iemesla dēļ nekāpiet uz pa-
celta zaru turētāja.

 UZMANĪBU
Nestāviet uz dakšu zariem celšanas laikā.
Kritienu un sitienu risks.

Palīgierīču lietošana
Akumulatoram kā papildaprīkojums var būt
uzstādītas palīgierīces (zari ar sānu pārbī-
des mehānismu, rotatori, spriegošanas ierīces
utt.). Darba laikā nepārsniedziet palīgierīču
darba spiedienu. Ievērojiet palīgierīču lietoša-
nas rokasgrāmatās sniegtos norādījumus. Pa-
līgierīču darbināšanai var uzstādīt vienu vai di-
vas papildu vadības sviras.

 NORĀDE

Tālāk ir sniegts palīgierīču darbības apraksts.
Iekrāvēju var konfigurēt ar dažādām vadības
svirām.


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 NORĀDE

Pēc katras palīgierīces uzstādīšanas pie aku-
mulatora pārsega ir jāpielīmē uzlīme, kurā no-
rādīta iekrāvēja celtspēja pēc palīgierīces uz-
stādīšanas. Turklāt palīgierīces vadības sviras
aizmugurē ir jāpievieno informācija par palīgie-
rīces vadību.

– Ievērojiet ar bultiņām apzīmētos darbību
simbolus.

Sānu pārbīdes darbība
– Virziet vadības sviru (3) uz priekšu, lai virzī-

tu zaru turētāju pa kreisi.

– Velciet vadības sviru (3) atpakaļ, lai virzītu
zaru turētāju pa labi.

Satvērēja darbība
– Virziet vadības sviru (4) uz priekšu, lai at-

laistu satvērēju.

– Velciet vadības sviru (4) atpakaļ, lai aktivi-
zētu satvērēju.

 UZMANĪBU
Ja pievienojamais agregāts nav piegādāts kopā ar
iekrāvēju, to var izmantot tikai tad, ja to ir apstipri-
nājis jūsu pilnvarotais izplatītājs un ja tiek garantēta
droša darbība attiecībā uz kravnesību un stabilitāti
pēc uzstādīšanas.




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Kravu transportēšana
Kravas smaguma centra attā-
lums un celtspēja
Pirms kravu celšanas izvērtējiet saistību starp
svaru, kravas smaguma centra attālumu un
kravas maksimālo celšanas augstumu.

– Kravas smaguma centra attālums attiecas
uz attālumu starp dakšu zaru vertikālo plak-
ni un kravas smaguma centru (1).

 NORĀDE

Smaguma centrs ne vienmēr atrodas kravas
centrā.Celtspēja attiecas uz to kravu svaru,
kuras var droši pacelt līdz vajadzīgajam aug-
stumam noteiktā kravas centra attālumā.

Nominālās celtspējas plāksnīte
Pirms kraušanas
Pirms jebkādas kravas celšanas izlasiet in-
formāciju uz iekrāvēja nominālās celtspējas
plāksnītes.

 DRAUDI
Stabilitātes zaudēšanas risks.
Uz nominālās celtspējas plāksnītes norādītās vērtī-
bas attiecas uz kompaktām, viendabīgām kravām.
Šos slodzes ierobežojumus nedrīkst pārsniegt. Pārs-
niedzot slodzes ierobežojumus, tiek ietekmēta iekrā-
vēja stabilitāte un dakšu zaru un masta izturība.

Ja iekrāvējs ir aprīkots ar palīgierīcēm, izlasiet un
ievērojiet informāciju uz katras palīgierīces atseviš-
ķās nominālās celtspējas plāksnītes (papildinformāci-
ju skatiet nodaļā "Papildu celtspējas nominālo datu
plāksnīte").


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Iekrāvēja celtspēja ir atkarīga no tālāk minētā:
● masta veids (standarta, divkāršais, trīskār-

šais);
● uzstādītā masta celšanas augstums;
● priekšējās ass riepas;
● vai tiek izmantotas palīgierīces vai papilda-

prīkojums;
● masta maksimālais pieļaujamais noliekša-

nas uz aizmuguri leņķis;
● dakšu zaru izmēri un celtspēja;
● kravas izmērs, smaguma vai ģeometriskā

centra nobīdes.

Ja kāds no šiem parametriem tiek mainīts, tas
var būtiski ietekmēt celtspēju.

Ja iekrāvējs ir pārveidots, celtspēja ir jānosaka
no jauna, un nominālās celtspējas plāksnīte ir
jānomaina.

– Sazinieties ar pilnvaroto izplatītāju.

 NORĀDE

Iekrāvēja celtspēja var būt samazināta arī šā-
dos gadījumos:
● transportējot kravas, ja vēja ātrums sas-

niedz vai pārsniedz 6. līmeni pēc Boforta
skalas.

Maksimālā pieļaujamā celtspēja ir atkarīga no
kravas smaguma centra attāluma (attāluma no
kravas smaguma centra līdz dakšu zaru ver-
tikālajai plaknei), smaguma centra augstuma
un celšanas augstuma.

 NORĀDE

Zemāk norādītā nominālās celtspējas plāksnī-
te ir tikai piemērs.
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Nominālās celtspējas plāksnīte

1

Dakšu zaru izmēri: maksimālais platums, maksimālais biezums un maksimālais
garums, mm
Piezīme. ja tiek izmantoti lielāki dakšu zari, nepieciešams uzstādīt papildu celt-
spējas plāksnīti. Sazinieties ar pilnvaroto izplatītāju.

2 Palīgierīču identifikācija: iebūvētais sānu pārbīdes mehānisms (ISS), piekares
sānu pārbīdes mehānisms (SS)

3 Mastu veidi: standarta masts S, divdaļīgais masts D, trīsdaļīgais masts T
4 Iekrāvēja modeļa nosaukums

5 Kravas smaguma centra simbols
6 Maksimālā pieļaujamā sānu nobīde
7 Augstums no kravas smaguma centra līdz kravas apakšējai malai, mm

8 Celšanas augstums (mērvienība: mm)

9 Kravas smaguma centra attālums ir attālums starp dakšu zaru vertikālo plakni un
kravas smaguma centru milimetros.

10 Maksimālā krava kilogramos
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Celtspējas piemērs.
Kravas smaguma centra attālums: 600 mm
(9).

Kravas celšanas augstums: 4145 mm (10).

– Sameklējiet šūnu kolonnā, kas atbilst,
600 mm kravas smaguma centra attālu-
mam, un rindā, kas atbilst 4145 mm celša-
nas augstumam.

Šajā gadījumā maksimālā celtspēja ir 2000 kg
(11).

Tādus pašus aprēķinus izmantojiet arī citām
celšanas augstuma un kravas smaguma cen-
tra attāluma vērtībām. Noteiktā vērtība ir spē-
kā, ja aprīkojumā ir divi dakšu zari un kravas
svars ir vienmērīgs un centrēts.

 NORĀDE

Ir atļauts izmantot aprēķinātu (interpolētu) vēr-
tību starp divām blakus esošām zināmām vēr-
tībām. Nav atļauts izmantot H, Q un c vērtī-
bas, kas lielākas par norādīto, vai c vērtības,
kas mazākas par norādīto. Ja nepieciešams
izmantot vērtības ārpus diapazona, sazinieties
ar pilnvaroto izplatītāju.

Papildu celtspējas nominālo da-
tu plāksnīte

 DRAUDI
Stabilitātes zaudēšanas risks.
Palīgierīču lietošana ierobežo celtspēju. Tādēļ vadī-
tājam redzamā vietā ir jānovieto papildu nominālās
celtspējas plāksnīte.

Ja plāksnītes nav vai ja informācija par iekrāvēja palī-
gierīcēm un celtspēju neatbilst faktiskajām vērtībām,
sazinieties ar servisa partneri.

Palīgierīces var ietekmēt maksimālo pieļaujamo
braukšanas ātrumu. Nomainot palīgierīces, vienmēr
obligāti pārbaudiet maksimālo pieļaujamo braukša-
nas ātrumu un veiciet nepieciešamos pielāgojumus.
Varat arī iestatīt iekrāvēju tā, lai tas vienmēr brauktu
ar mazāko pieļaujamo ātrumu.

Ja tiek izmantots iepriekš samontētais zaru turē-
tājs, attiecīgās vērtības papildu nominālās celtspējas
plāksnītē ir jāsamazina vēl vairāk.
– Lai noteiktu iekrāvēja jauno celtspēju, lūdzu, sazi-

nieties ar pilnvarotu izplatītāju.


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 NORĀDE

Papildu nominālās celtspējas plāksnītē ir no-
rādīti dažādi dati par dažādām iekrāvēju un
mastu sērijām un dažādām palīgierīcēm. Infor-
māciju par papildu nominālās celtspējas plāks-
nītes nolasīšanu skatiet nodaļā “Nominālās
celtspējas plāksnīte”.

Dakšu zaru atstatuma pielāgo-
šana
– Paceliet dakšu zaru fiksācijas skrūves un

pagrieziet tās pa (1) 90°, lai atbloķētu. Pēc
tam var noregulēt dakšu zaru atstatumu.

– Pielāgojiet dakšu zaru atstatumu, pamatojo-
ties uz kravas izmēriem.

– Dakšu zariem jāatrodas vienādā attālumā
no dakšu zaru turētāja centrālās līnijas.

– Pēc regulēšanas atgrieziet dakšu zaru fik-
sācijas skrūves to sākotnējā pozīcijā un no-
fiksējiet dakšu zaru turētāja robos, lai dakšu
zari nevarētu kustēties.

 UZMANĪBU
Dakšu zari ir smagi. Rīkojoties ar tiem, ievērojiet īpa-
šu piesardzību.
Regulējot dakšu zaru atstatumu, atbalstieties pret
plauktu. Kad esat drošā un stabilā pozīcijā, spiediet
dakšas ar kājām, lai tās noregulētu. Neregulējiet dak-
šas ar rokām.

 NORĀDE

Kravas smaguma centram ir jāatrodas pa vidu
starp dakšām.


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Kravas pacelšana
 DRAUDI

Nokrišanas un saspiešanas bīstamība
Stāvēt uz dakšām ir stingri aizliegts.

Ir stingri aizliegts izmantot dakšas, pale-
tes vai citas ierīces cilvēku celšanai (kā
noteikts Ķīnas noteikumos).

Jāievēro lietošanas valsts vietējie notei-
kumi. Iekrāvēju var aprīkot ar darba plat-
formu cilvēku celšanai, ja tas atļauts
vietējos noteikumos izmantošanas vietā.
Sazinieties ar vietēji pilnvaroto izplatītā-
ju.

 DRAUDI

Kravas apgāšanās risks. Masta izvēr-
šanas zonā pastāv nāvējošu traumu
risks.
Pārvadājot kravas, bīstamajā zonā ne-
drīkst atrasties cilvēki.

Kraušanas un izkraušanas laikā cilvēki
nedrīkst stāvēt vai staigāt zem paceltas
kravas.

Braucot ar iekrāvējiem, vienmēr turiet
kravu nolaistu un mastu sasvērtu atpa-
kaļ. Pievērsiet uzmanību cilvēkiem.

 DRAUDI
Kad krava ir pacelta, zem tās nedrīkst stāvēt.

 DRAUDI
Nepareizi novietotas kravas rada krišanas risku.
Kravas ir jāizvieto tā, lai tās neizvirzās iekrāvēja ie-
kraušanas zonas aizmugurē un nevar noslīdēt, ap-
gāzties vai nokrist. Ja pastāv iespēja, ka neliela iz-
mēra kravas varētu iekrist starp vadītāja aizsargjum-
ta šķērstieņiem, izmantojiet atbilstošu kravas aizsar-
gresti vai uzstādiet aizsargsietu uz vadītāja aizsarg-
jumta.

Pārliecinieties, ka ir pietiekami vietas masta izvērša-
nai.

 DRAUDI

Pastāv saspiešanas risks, jo celšanas
masts vai piederumi var izkustēties.
Šā iemesla dēļ neliecieties un neatrodie-
ties uz masta vai zonā starp mastu un
iekrāvēju.

Celšanas sistēmu un palīgierīces drīkst
izmantot tikai un vienīgi tām paredzēta-
jam mērķim.

Vadītāji jāapmāca strādāt ar pacelšanas
sistēmu un palīgierīcēm.

Ņemiet vērā maksimālo celšanas aug-
stumu.

 DRAUDI
Pārlieku liela krava un apgāšanās briesmas
Stingri ievērojiet pieļaujamo slodzi, kas norādīta uz
slodzes datu plāksnītes.

 DRAUDI
Apgāšanās briesmas!
– Nelieciet mastu atpakaļ, kad ir pacelta krava vai

celšanas augstums ir liels.

Darbība4
Kravu transportēšana

 108 1289 801 1526 LV - 09/2023  -  05



Palešu pārvadāšana
Kravas vienības (piemēram, paletes) vienmēr
jāpārvadā atsevišķi. Vairāku kravas vienību
vienlaicīga pārvadāšana ir pieļaujama tikai šā-
dos gadījumos:
● ja to ir noteikusi atbildīgā persona un
● ja tas atbilst tehniskajām prasībām.

Vadītājam jānodrošina, lai kravas vienību
stāvoklis atbilstu transportēšanas prasībām.
Drīkst transportēt tikai stabili un rūpīgi novieto-
tas kravas vienības.

Piekārtu kravu transportēšana
Pirms piekārtu kravu transportēšanas sazinie-
ties ar attiecīgās valsts kompetentajām iestā-
dēm (Vācijā — darba devēju atbildības apdro-
šināšanas asociācija).

Valstu noteikumos, piem., Itālijā, var būt norā-
dīti ar šādām darbībām saistīti ierobežojumi.
Sazinieties ar atbildīgajām iestādēm.

Ja izmantošanas valstī nav īpašu noteikumu
par piekārtām kravām, jāievēro zemāk minētie
drošas lietošanas norādījumi.

 DRAUDI
Piekārtas kravas, kas sāk šūpoties, var radīt šādu
apdraudējumu:

● Pasliktināta bremzēšana un stūrēšana
● Apgāšanās pāri slodzes vai dzenošajam ri-

tenim
● Iekrāvēja apgāšanās taisnā leņķī attiecībā

pret braukšanas virzienu
● Pavadošo personu saspiešanas risks
● Samazināta redzamība

6327_003-009



6210_001-007


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 DRAUDI
Stabilitātes zaudēšana!
Slīdošas un šūpojošās piekārtas kravas var radīt sta-
bilitātes zaudēšanu un iekrāvēja apgāšanos.
– Transportējot piekārtas kravas, ņemiet vērā tālāk

sniegtos norādījumus.

Piekārto kravu transportēšanas norādījumi
● Kravas šūpošanās jānovērš, ievērojot pie-

mērotu braukšanas ātrumu un braukšanas
paradumus (piesardzīga stūrēšana, brem-
zēšana).

● Piekārtām kravām ir jābūt savienotām ar ie-
krāvēju tā, lai siksnas nevarētu nejauši pār-
vietoties vai atvienoties un lai tās netiktu
bojātas.

● Transportējot piekārtas kravas, ir jābūt pie-
ejamām piemērotām palīgierīcēm (piemē-
ram, kontroltrosēm vai atbalsta stieņiem),
lai pavadošās personas varētu vadīt piekār-
to kravu un novērst kravas šūpošanos.

● Pievērsiet īpašu uzmanību tam, lai braukša-
nas virzienā uz ceļa neatrastos cilvēki.

● Ja krava tomēr sāk šūpoties, nodrošiniet, ka
tas nerada risku nevienai personai.

 DRAUDI
Negadījumu bīstamība!
Pārvadājot piekārtu kravu, nekādā gadījumā nevei-
ciet straujus manevrus, uzsākot kustību un apstājo-
ties vai pārvietojot kravu.

Nekad nebrauciet slīpumā ar piekārtu kravu!

Aizliegts transportēt tvertnes ar šķidrumu kā piekārtu
kravu.

Kravas paņemšana
 DRAUDI

Krītoša krava, kā arī iekrāvēja daļas, kas tiek no-
laistas, var izraisīt dzīvības apdraudējumu.
– Nekad nepārvietojieties un nestāviet zem iekārtas

kravas vai paceltiem dakšu zariem.
– Nekad nepārsniedziet maksimālo kravu, kas norā-

dīta uz nominālās celtspējas plāksnītes. Pretējā
gadījumā stabilitāte netiek garantēta.

– Kraujiet paliktņus vienu uz otra tikai
tad, ja to izmērs nepārsniedz maksimālo
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pieļaujamo izmēru. Nedrīkst glabāt bojātu
kraušanas aprīkojumu un nepareizi izveido-
tas kravas vienības.

– Pievienojiet vai nostipriniet kravu pie neso-
šā aprīkojuma, lai tā nevarētu izkustēties
vai nokrist.

– Novietojiet kravas vienības tā, lai kravas iz-
virzītās daļas nesamazinātu norādīto ejas
platumu.

– Uzmanīgi tuvojieties plauktu konstrukcijai,
lēni nobremzējiet un apstājieties tieši pie
plauktiem.

– Novietojiet dakšu zarus nepieciešamajā po-
zīcijā.

 NORĀDE

Šīs sērijas iekrāvēju masta sasvēršanas
ātrums ir ievērojami lielāks nekā iepriekšējiem
šīs sērijas izstrādājumiem. Tas tiek rādīts dis-
plejā un vadības blokā kā brīdinājuma ziņo-
jums pēc tam, kad ieslēgts atslēgas slēdzis.

– Uzstādiet mastu vertikālā stāvoklī.

– Zaru turētāju paceliet kraušanas augstumā.

 UZMANĪBU
Komponentu bojājuma risks!
Ievietojot dakšas plauktos; pārliecinieties, vai plaukti
un krava netiek bojāta.

6210_800-005



6210_800-006


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– Ievirziet dakšas pēc iespējas tālāk zem kra-
vas. Tiklīdz dakšu aizmugure atduras pret
kravu, apturiet iekrāvēju. Kravas smaguma
centram jāatrodas pa vidu starp dakšu za-
riem.

– Paceliet zaru turētāju, līdz krava pilnībā bal-
stās tikai uz dakšu zariem.

 DRAUDI
Negadījuma risks!
– Uzmanieties, ja bīstamajā zonā atrodas cilvēki.

 UZMANĪBU
Komponentu bojājuma risks!
– Pārliecinieties, vai atpakaļceļš ir brīvs.

– Uzmanīgi un lēnām pabrauciet atpakaļ, līdz
krava atrodas drošā attālumā noplauktiem.
Lēnām nobremzējiet.

 DRAUDI
Nekādā gadījumā nesasveriet mastu ar paceltu kra-
vu, jo pastāv apgāšanās risks!
– Pirms masta sasvēršanas nolaidiet kravu.

6210_800-007


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– Nolaidiet kravu, saglabājot nepieciešamo
augstumu virs grīdas.

– Sagāziet mastu atpakaļ.

Kravu var transportēt.

5060_003-102



5060_003-101
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Kravu transportēšana

 NORĀDE

Ievērojiet informāciju, kas ietverta nodaļā
"Drošas braukšanas noteikumi".

 DRAUDI
Jo augstāk kravu paceļ, jo nestabilāka tā kļūst.
Iekrāvējs var apgāzties. Krava var nokrist. Pastāv
lielāks negadījumu risks!
Nav atļauts braukt ar paceltu kravu un uz priekšu
sasvērtu mastu.
– Braukt drīkst tikai ar nolaistu kravu.
– Nolaidiet kravu, līdz sasniegts vajadzīgais atsta-

tums no zemes (ne vairāk par 300 mm)
– Braukt drīkst tikai tad, ja masts ir sasvērts atpakaļ.

– Līkumos brauciet lēnām un uzmanīgi.

 NORĀDE

Ievērojiet informāciju, kas ietverta nodaļā "Stū-
res sistēma".

– Paātriniet gaitu un bremzējiet lēni!

 NORĀDE

Ievērojiet informāciju, kas ietverta nodaļā
"Darba bremžu izmantošana".




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– Nekad nebrauciet ar sāniski izvirzītu kravu
(piemēram, ar sānu nobīdes mehānismu)!

Kravas novietošana
 DRAUDI

Negadījuma risks, izmainoties sasvēruma leņķim!
Ņemiet vērā, ka mastu ar paceltu kravu var sagāzt
pietiekami tālu uz priekšu, izraisot iekrāvēja apgāša-
nos.

Gan kravas smaguma centrs, gan sasvēruma leņķis
mainās, ja krava noslīd. Iekrāvējs var sagāzties uz
priekšu.
– Sasveriet mastu uz priekšu ar paceltu celšana

aprīkojumu tikai tad, kad tas atrodas tieši virs
krautnes.

– Ja masts ir sasvērts uz priekšu, uzmanieties, lai
iekrāvējs nesasvērtos uz priekšu un krava neno-
slīdētu.

 UZMANĪGI
Negadījumu risks saistībā ar krītošu kravu!
Ja dakša vai krava nolaišanas laikā paliek pacelta,
krava var nokrist.
– Uzņemot kravu, pavirziet iekrāvēju atpakaļ tik tālu,

lai gan kravu, gan dakšas varētu droši nolaist.


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– Piebrauciet krautnei ar nolaistu kravu atbil-
stoši noteikumiem.

– Uzstādiet mastu vertikālā stāvoklī.

– Paceliet kravu krautnes augstumā.

– Ar vidēju ātrumu tuvojieties plauktiem.

 NORĀDE

Šīs sērijas iekrāvēju masta sasvēršanas
ātrums ir ievērojami lielāks nekā iepriekšējiem
šīs sērijas izstrādājumiem. Tas tiek rādīts dis-
plejā un vadības blokā kā brīdinājuma ziņo-
jums pēc tam, kad ieslēgts atslēgas slēdzis.

– Nolaidiet kravu, līdz tā stingri balstās uz
plaukta.

– Neaizmirstiet paskatīties atpakaļ!

– Virziet iekrāvēju atpakaļ, līdz dakšas sviras
var nolaist, neskarot krautni.

– Nolaidiet dakšas, saglabājot nepieciešamo
atstatumu līdz zemei.

– Atlieciet mastu atpakaļ un brauciet prom.

6210_800-015


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Braukšana pa nogāzi augšup un
lejup

 DRAUDI
Apdraud dzīvību!
Braucot pa nogāzi augšup un lejup, ievērojiet īpašu
piesardzību!
– Vienmēr rūpīgi izpildiet tālāk sniegtos norādīju-

mus.

– Braucot pa nogāzi augšup vai lejup, kravai
jābūt vērstai kāpuma virzienā.

– Braukt pa nogāzi augšup un lejup ir atļauts
tikai tad, ja slīpās vietas ir iekļautas ceļu
satiksmes maršrutos un ir drošas.

– Nodrošiniet, ka brauktuves virsma ir tīra un
nodrošina pietiekamu saķeri.

– Neveiciet pagriezienus, braucot pa nogāzi
augšup un lejup.

– Nebrauciet šķērsām pa nogāzi.

– Nenovietojiet iekrāvēju slīpumā.

– Ja nepieciešams, nostipriniet iekrāvēju ar
ķīļiem, lai tas nevarētu noripot.

– Braucot lejup pa slīpumu, samaziniet brauk-
šanas ātrumu.

Braukt pa garām nogāzēm, kuru slīpums pārs-
niedz 15%, parasti nav atļauts noteikto mini-
mālā bremzēšanas attāluma un stabilitātes
vērtību dēļ.

– Pirms braukšanas augšup un lejup pa no-
gāzēm, kuru slīpums ir lielāks par 15%, sa-
zinieties ar pilnvarotu apkalpes centru.

Kravas novietošana noliktavā un paņemšana
no noliktavas, braucot augšup pa slīpumu un
lejup no slīpuma, ir aizliegta!

– Vienmēr novietojiet kravu un paņemiet to
horizontālā plaknē.

6210_001-008
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Braukšana pa kraušanas tiltiem

 DRAUDI
Negadījumu risks iekrāvējam avarējot!
Stūres kustības var izraisīt iekrāvēja aizmugures bīs-
tamu tuvošanos kraušanas tilta malai. Šādi var izrai-
sīt iekrāvēja avāriju.

Kravas automašīnas vadītājam un iekrāvēja vadītā-
jam savstarpēji jāvienojas par kravas automašīnas
prombraukšanas laiku.
– Pirms braukšanas pār kraušanas tiltu pārliecinie-

ties, vai tas ir pareizi pievienots un nostiprināts un
vai tam ir pietiekama celtspēja (kravas auto, tilts
utt.).

– Pār kraušanas tiltu jābrauc lēni un piesardzīgi.
– Pārliecinieties, vai transportlīdzeklis, uz kura uz-

brauksiet, ir nostiprināts pret sānsveri un piemē-
rots rūpnieciskā iekrāvēja svaram.

Faktiskās pilnās masas noteikšana
– Novietojiet iekrāvēju drošā vietā.

– Ņemiet vērā vienību svaru, kas noteikts ie-
krāvēja rūpnīcas plāksnītē un, ja vajadzīgs,
palīgierīces rūpnīcas plāksnītē, kā arī, ja va-
jadzīgs, nosveriet paceļamo kravu.

– Pieskaitiet noteikto aprīkojuma svaru, lai ie-
gūtu iekrāvēja faktisko pilno masu:

  svars ar taru (1)

+ balasta svars (variants) (2)

+ palīgierīces pašmasa (variants)

+ paceļamās kravas svars
+ 100 kg (pieļaujamais vadītāja svars)
= faktiskā pilnā masa

6210_001-010
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Braukšana liftos
Vadītājs drīkst izmantot šo iekrāvēju tikai tā-
dos liftos, kam ir pietiekama nominālā celtspē-
ja un kam ekspluatācijas uzņēmums ir piešķī-
ris atļauju.

 DRAUDI
Iekrāvējs var cilvēku notriekt vai saspiest, apdrau-
dot tā dzīvību.
– Pirms iekrāvēju uzbrauciet uz pacēlāja, pārlieci-

nieties, vai tajā nav cilvēku.
– Cilvēki drīkst iekāpt pacēlājā tikai pēc iekrāvēja

nostiprināšanas, un pirms iekrāvēja izbraukšanas
no pacēlāja ir jāizkāpj.

Faktiskās pilnās masas noteikšana
– Novietojiet iekrāvēju drošā vietā.

– Ņemiet vērā vienību svaru, kas noteikts ie-
krāvēja rūpnīcas plāksnītē un, ja vajadzīgs,
palīgierīces rūpnīcas plāksnītē, kā arī, ja va-
jadzīgs, nosveriet paceļamo kravu.

– Pieskaitiet noteikto aprīkojuma svaru, lai ie-
gūtu iekrāvēja faktisko pilno masu:

  svars ar taru (1)

+ balasta svars (variants) (2)

+ palīgierīces pašmasa (variants)

+ paceļamās kravas svars
+ 100 kg (pieļaujamais vadītāja svars)
= faktiskā pilnā masa

– Iebrauciet ar iekrāvēju pacēlājā ar dakšu
zariem pa priekšu, nepieskaroties šahtas
sienām.

– Droši novietojiet iekrāvēju stāvēšanai liftā,
lai novērstu nekontrolētas kravas vai iekrā-
vēja kustības.

5060_003-071
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Sakabe
Ja iekrāvējs sabojājas, to var vilkt, izmantojot
sakabes savienojumu.

Sakabes savienojumu var izmantot tikai vieglu
kravu vilkšanai rūpnīcas teritorijās. (Pievērsiet
uzmanību negadījumu novēršanai un ievērojiet
tehniskos drošības noteikumus)

– Izvelciet sakabes tapu (1).

– Novietojiet vilkšanas tapu savienotāja cau-
rulē.

– Ievietojiet vilkšanas tapu bloķēšanas atverē.

 NORĀDE

Velkot, autovadītājam jāsēž sēdeklī, lai vadītu
iekrāvēju, darbinātu bremzes un darbinātu ci-
tas vadības ierīces.

 NORĀDE

Iekrāvējiem ar pretsvaru, ja dzinējā nav bojā-
jumu, mēs iesakām iedarbināt dzinēju pirms
iekrāvēja vilkšanas. Tādā veidā var izmantot
hidraulisko stūres sistēmu, kas atvieglos stū-
rēšanu.

Iekrāvēja īslaicīga atstāšana
Ja vēlaties īslaicīgi atstāt iekrāvēju, lai veiktu
vienkāršus uzdevumus iekrāvēja tuvumā (pie-
mēram, pasūtījuma paņemšanu, durvju atvēr-
šanu vai piekabes pievienošanu), paturot aiz-
dedzi ieslēgtu, ievērojiet tālāk norādītos pie-
sardzības pasākumus.

– Nolaidiet zaru turētāju.


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– Spiediet stāvbremzes pedāli (1), līdz tas
sasniedz bloķētu pozīciju.

– Stāvēšanas simbols Ⓟ rādītāju panelī iede-
gas un nenodziest. Iekrāvējs ir nobremzēts.

 UZMANĪGI
Pārliecinieties, ka iekrāvējs nepārvietojas.

 NORĀDE

Uz laiku atstājot iekrāvēju, pārliecinieties, ka
iekrāvējs tiek pastāvīgi uzraudzīts.

Pirms izkāpšanas no iekrāvēja
– Izvēlieties drošu un pēc iespējas tīrāku vie-

tu.

– Novietojiet kravu/nolaidiet dakšas gandrīz
līdz zemei.

– Sasveriet mastu mazliet uz priekšu.

– Nolaidiet dakšas, līdz tās pieskaras zemei.

– Iedarbiniet stāvbremzi, līdz tā ir bloķēšanas
pozīciju.

– Lai izslēgtu iekrāvēju, pagrieziet atslēgas
slēdzi pozīcijā 0.

– Izņemiet atslēgu.




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 DRAUDI
Neizslēdziet iekrāvēju, pagriežot atslēgu, kad iekrā-
vējs pārvietojas.

 DRAUDI
Pirms izkāpšanas no transportlīdzekļa ir jānovelk
rokas bremze un jāizņem atslēga. Neatstājiet iekrā-
vēju uz rampas, izņemot ārkārtas situācijas. Šādā
gadījumā novietojiet ķīļus (3) zem priekšējiem rite-
ņiem, lai neizkustinātu transportlīdzekli.


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Darbs īpašās ekspluatācijas situācijās
Transportēšana

 UZMANĪBU
Materiālu zaudējumu risks pārslodzes dēļ!
Ja ar iekrāvēju uzbrauc uz transportlīdzekļa, tad
transportlīdzekļa, rampu un kravas tiltiņu celtspējai ir
jābūt lielākai nekā iekrāvēja faktiskajai pilnajai masai.
Pārslodze var neatgriezeniski deformēt vai sabojāt
detaļas.
– Nosakiet iekrāvēja faktisko pilno masu.
– Novietojiet kravu uz iekrāvēja tikai tad, ja trans-

portlīdzekļa, rampu un kravas tiltiņu celtspēja ir
lielāka nekā iekrāvēja faktiskā pilnā masa.

Faktiskās pilnās masas noteikšana
– Novietojiet iekrāvēju stāvēšanai drošā vietā.

– Nosakiet aprīkojuma svaru, izlasot iekrāvēja
rūpnīcas plāksnīti un, ja nepieciešams, palī-
gierīces (varianta) rūpnīcas plāksnīti.

– Lai noteiktu iekrāvēja faktisko pilno masu,
pieskaitiet noteikto bloku svaru.

  Pašmasa (4)

+ Maksimālais pieļaujamais akumulatora
svars (5)

+ Balasta svars (variants) (6)

+ Palīgierīces pašmasa (variants)

+ 100 kg pieļaujamais vadītāja svars
= Faktiskā pilnā masa

 DRAUDI
Iekrāvēja ietriekšanās rada negadījumu draudus!
Stūres kustības var izraisīt iekrāvēja aizmugures bīs-
tamu tuvošanos iekraušanas estakādes malai. Šādi
var izraisīt iekrāvēja avāriju.
– Pirms braukšanas pār kraušanas tiltiņu pārbau-

diet, vai tas ir pareizi uzstādīts un nostiprināts.
– Pārbaudiet, vai transportlīdzeklis, uz kura pare-

dzēts uzbraukt, ir pietiekami nostiprināts, lai neiz-
kustētos.

– Ievērojiet drošu attālumu no malām, kravas tilti-
ņiem, rampām, darba platformām utt.

– Brauciet uz transportlīdzekļa lēnām un piesardzīgi.


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Riteņu ķīļu uzlikšana
– Lai iekrāvējs neaizripotu, ievietojiet riteņu

atbalstķīļus katra priekšējā riteņa priekšpu-
sē un katra aizmugurējā riteņa aizmugurē
(1).

– Novietojiet iekrāvēju stāvēšanai drošā vietā.

 UZMANĪBU
Komponentu bojājuma risks!
Ja akumulatora kontaktdakša tiek atvienota, kad at-
slēgas slēdzis ir ieslēgts (ar kravu), notiek dzirksteļo-
šana. Tas var izraisīt kontaktu eroziju, kas ievērojami
samazina to kalpošanas laiku.
– Pirms akumulatora kontaktdakšas atvienošanas

izslēdziet atslēgas slēdzi.
– Akumulatora kontaktdakšu ar ieslēgtu atslēgas

slēdzi atvienojiet tikai avārijas situācijā.

– Pārliecinieties, ka atslēgas slēdzis ir iz-
slēgts.

– Atvienojiet akumulatora kontaktdakšu.

 NORĀDE

Ja elektrisko stāvbremzi (variants) nevar ie-
darbināt elektriski, tā jāaktivizē manuāli; ska-
tiet nodaļu "Elektriskās stāvbremzes darbība
avārijas režīmā".

Kravas automašīnas vai kravas
platformas izmantošana iekrāvē-
ja pārvietošanai
– Pilnībā nolaidiet pacelšanas mastu.

– Sasveriet mastu uz priekšu.

 NORĀDE

Dakšu zariem jābūt novietotiem uz zemes.

– Aktivizējiet stāvbremzi.

– Izslēdziet iekrāvēju.

– Novietojiet ķīļus zem iekrāvēja.

– Nostipriniet iekrāvēju pie kravas automašī-
nas, izmantojot troses, kas piestiprinātas

6210_001-012_V3
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vilcējierīcei un pie iekrāvēja celšanas masta
ārējiem profiliem kreisajā un labajā pusē,
vai pie vilkšanas ierīces un celšanas punk-
tiem, kas norādīti ar bultiņām.

 UZMANĪBU
Ir iespējams sabojāt masta komponentus.
Netuvojieties stiprināšanas trosēm un nenostipriniet
tās ap šļūteņu līnijām, pacelšanas cilindriem un ma-
sta ķēdēm.

 DRAUDI
Slīdoša virve var izraisīt iekrāvēja noslīdēšanu!
Iekrāvējam jābūt droši nostiprinātām, lai tas transpor-
tēšanas laikā neizkustētos.

Pārliecinieties, ka drošības troses ir cieši nostieptas.

 NORĀDE

Ja masts tiek noņemts no iekrāvēja, nostipri-
niet iekrāvēju pie kravas automašīnas, nosti-
prinot troses pie vilkšanas ierīces un vadītāja
aizsargjumta kreisajā un labajā pusē.

 DRAUDI
Slīdoša virve var izraisīt iekrāvēja noslīdēšanu!
Iekrāvējam jābūt droši nostiprinātām, lai tas transpor-
tēšanas laikā neizkustētos.

Pārliecinieties, ka drošības troses ir cieši nostieptas.


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Vilkšana

 DRAUDI
Velkošajam transportlīdzeklim var nedarboties
bremžu sistēma. Pastāv negadījumu risks!
Ja velkošā transportlīdzekļa bremžu sistēma nav pa-
reizi kalibrēta, traktors var netikt bremzēts droši vai
bremzes var nedarboties. Velkošajam transportlīdze-
klim ir jāspēj absorbēt nebremzējamas velkamās kra-
vas vilkšanas un bremzēšanas spēki (iekrāvēja fakti-
skā pilnā masa).
– Pārbaudiet velkošā transportlīdzekļa vilcējspēku

un bremzēšanas spēku.

 DRAUDI
Bremzējot velkošajam transportlīdzeklim, iekrāvējs
var tajā ietriekties. Pastāv negadījumu risks!
Ja vilkšanai spēka pārnesei divos virzienos netiek
izmantots stingrais savienojums, traktors var uztriek-
ties velkošajam transportlīdzeklim, kad tas bremzē.
Drošības apsvērumu dēļ drīkst izmantot tikai pārbau-
dītu vilkšanas stieni.
– Izmantojiet pārbaudītu vilkšanas stieni.

 UZMANĪBU
Ja piedziņa starp dzenošo motoru un piedziņas tiltu
netiek atslēgta, tā var tikt sabojāta.
– Novietojiet braukšanas virziena slēdzi neitrālajā

pozīcijā.

 UZMANĪBU
Komponentu bojājuma risks!
Ja atvienosiet akumulatora kontaktdakšu, kad ie-
slēgts atslēgas slēdzis (ar kravu), notiks dzirksteļoša-
na. Tas var izraisīt kontaktu koroziju, kas ievērojami
samazinās to kalpošanas laiku.
– Neatvienojiet akumulatora kontaktdakšu, kad at-

slēgas slēdzis ir ieslēgts.

 DRAUDI
Manevrēšanas laikā cilvēku var iespiest starp ie-
krāvēju un velkošo transportlīdzekli. Pastāv nāves
risks!
Velkošā transportlīdzekļa manevrēšanu un vilkšanas
stieņa uzstādīšanu atļauts veikt tikai ar citas perso-
nas palīdzību. Šādi tiek nodrošināts tas, ka velkošā
transportlīdzekļa vadītājs un mehāniski pievienotais
vilkšanas stienis tiek pasargāts no iespējamā riska.
– Manevrējiet tikai tad, ja līdzās ir palīgs.

6036Ba-0265060_003-070                       
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 UZMANĪBU
Stūrēšana ir apgrūtināta! Hidrauliskās sistēmas kļū-
mes gadījumā stūres pastiprinātājs nedarbojas!
– Jāizvēlas tāds vilkšanas ātrums, lai vienmēr no-

drošinātu iekrāvēja un velkošā transportlīdzekļa
efektīvu bremzēšanu un kontroli.

 UZMANĪBU
Ja iekrāvēja vilkšanas laikā to nevada, tas var ne-
kontrolējami mainīt virzienu!
– Arī vilktais iekrāvējs ir jāvada.
– Vilktā iekrāvēja vadītājam pirms vilkšanas jāap-

sēžas vadītāja sēdeklī un jāpiesprādzē drošības
josta.

– Ja iespējams, aktivizējiet uzstādītās drošības sis-
tēmas.

– Nolaidiet kravu un nolaidiet dakšu zarus līdz
zemei.

– Novietojiet braukšanas virziena slēdzi nei-
trālajā pozīcijā.

– Aktivizējiet stāvbremzi.

– Izslēdziet atslēgas slēdzi.

– Atvienojiet akumulatora kontaktdakšu.

– Pārbaudiet velkošā transportlīdzekļa vilcēj-
spēku un bremzēšanas spēku.

– Ar vadotnes palīdzību velkošo transportlī-
dzekli pievienojiet iekrāvējam.

– Nostipriniet vilkšanas stieni velkošā trans-
portlīdzekļa un iekrāvēja vilkšanas sakabē.

– Apsēdieties velkamā iekrāvēja vadītāja sē-
deklī un piesprādzējiet drošības jostu.

– Ja iespējams, aktivizējiet uzstādītās drošī-
bas sistēmas.

– Atlaidiet stāvbremzi.

– Izvēlieties tādu vilkšanas ātrumu, lai vien-
mēr nodrošinātu iekrāvēja un velkošā trans-
portlīdzekļa efektīvu bremzēšanu un kontro-
li.

– Velciet iekrāvēju.

– Pēc vilkšanas nostipriniet autoiekrāvēju, lai
tas nesāktu ripot (piemēram, ieslēdzot stāv-
bremzi vai izmantojot ķīļus).
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– Atvienojiet vilkšanas stieni.

Iekrāvēja iekraušana un izkrau-
šana
Lai iekrautu vai izkrautu iekrāvēju, izmantojiet
slīpu plakni vai pārvietojamu platformu. Ja ie-
krāvējs nedarbojas, paceliet to tā, kā aprak-
stīts turpmāk tekstā.

 DRAUDI
Izmantojiet celtni, kura celtspēja atbilst iekrāvēja
svaram, kas norādīts uz tā datu plāksnītes. Pacel-
šanas darbības drīkst veikt tikai kvalificēti darbinie-
ki. NESTĀVIET celtņa darbības rādiusā vai zem
pacelta iekrāvēja. Izmantojiet stropes, kas NAV NO
METĀLA. Pārliecinieties, ka stropju celtspēja atbilst
iekrāvēja svaram.

Celšanas cilpveida skrūves
 UZMANĪGI

Izmantojiet tikai tādas cilpveida skrūves, kas atbilst
standartam DIN 580.

– Cilpveida skrūvju izmēri:

D1 K
M30 x 3,5 45

2015

L

D1


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Iekrāvēja celšana ar celtni

2

3

1

2
4

5
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 DRAUDI
Ja, ceļoti iekrāvēju ar celtni, tā darbības zonā atro-
das cilvēki, pastāv negadījumu risks un ir apdrau-
dēta šo cilvēku dzīvība.
Paceļot iekrāvēju ar celtni, īpaši nodrošiniet, ka celt-
ņa tuvumā neviens neatrodas! Ievērojiet celtspējas
nominālās vērtības uz celtņa rūpnīcas plāksnītes. Ne-
kad nestāviet zem paceltas kravas!

 UZMANĪBU
Iekrāvēja pacelšanai izmantojiet izvērsēju un celtni
ar pietiekamu kravnesību. Informāciju par iekrāvēja
svaru skatiet ražotāja rūpnīcas plāksnītē.

 NORĀDE

Pirms iekrāvēja celšanas nostipriniet stropes
norādītajās celšanas vietās. Šīs celšanas vie-
tas īpaši atzīmētas uz iekrāvēja.

– Pilnībā nolaidiet pacelšanas mastu un sa-
sveriet to līdz galam uz aizmuguri.

– Noņemiet divus gumijas ieliktņus (1) no
pretsvara atverēm.

– Divas celšanas cilpas(2) ievietojiet punktos,
kas norādīti uz balasta svara, un pievelciet
tās.

– Aizāķējiet divas celšanas siksnas (3) aiz
celšanas cilpām uz balsta svara.

– Aizāķējiet divas celšanas siksnas (3) aiz
celšanas strēles aizmugurē esošajiem
āķiem.

– Izvelciet divas celšanas siksnas (4) caur
pievienotā masta rāmja augšējo strēli (5).

– Aizāķējiet divas celšanas siksnas (4) aiz
celšanas strēles priekšpusē esošā āķa.

 UZMANĪGI
Ja pacelts iekrāvējs sāk nekontrolēti šūpoties, tas var
saspiest cilvēkus. Pastāv nāves risks!
– Nepieļaujiet iekrāvēja sadursmi ar citiem objek-

tiem, kamēr tas ir pacelts, un nepieļaujiet tā ne-
kontrolējamas kustības.

– Nepieļaujiet iekrāvēja sadursmi ar citiem priekš-
metiem, kamēr tas ir pacelts, un nepieļaujiet tā
nekontrolējamas kustības.
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 UZMANĪGI
Nopietnu vai nāvējošu traumu gūšanas risks no krīto-
ša iekrāvēja.
Nekad neejiet un nestāviet zem paceltas kravas.

 DRAUDI
Vadītāja aizsargjumtu var sabojāt, ja tas saskaras
ar nospriegotu celšanas aprīkojumu. Tas var radīt
vēlākus vadītāja aizsargjumta bojājumus un sma-
gas vai nāvējošas traumas. Nodrošiniet, ka celša-
nas laikā vai neviena celšanas aprīkojuma daļa ne-
saskaras ar vadītāja aizsargjumtu.
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Iekrāvēja uzglabāšana
Iekrāvēja izslēgšana un uzglabā-
šana

 UZMANĪBU
Detaļu bojājumi nepareizas glabāšanas dēļ!
Nepareizas uzglabāšanas vai izslēgšanas gadījumā
ilgāk par diviem mēnešiem iekrāvējam var parādīties
korozijas bojājumi. Ja iekrāvējs ilgāku laiku ir novie-
tots vietā, kur temperatūra ir zemāka par –10 °C,
akumulators atdziest. Elektrolīts var sasalt un sabojāt
akumulatoru.
– Pirms izslēgšanas ievērojiet tālāk norādītos

priekšnosacījumus.

 UZMANĪBU
Ilgstoši noslogojot vienu iekrāvēja pusi pastāv riepu
deformācijas risks!
Apstiprinātā servisa centrā iekrāvēju nepieciešams
pacelt un nostiprināt, lai neviens ritenis neskartos
pie zemes. Šādi tiek novērsta riepu neatgriezeniska
deformācija.

 UZMANĪBU
Pastāv bojājumu risks no korozijas, ko izraisa kon-
densāta veidošanās uz iekrāvēja!
Daudzas plastmasas plēves un sintētiskie materiāli
ir ūdens necaurlaidīgi. Caur šādiem pārsegiem uz
iekrāvēja veidojas kondensāts un tas nevar iztvaikot.
– Neizmantojiet plastmasas plēvi, jo tas veicina

ūdens kondensāta veidošanos.

 NORĀDE

Uzglabājiet tikai pilnībā uzlādētus akumulato-
rus.

darbības pirms izslēgšanas;
– Uzglabājiet iekrāvēju sausās, tīrās, labi ven-

tilējamās vietās un vietās, kur nepastāv sa-
salšanas risks.

– Rūpīgi notīriet iekrāvēju; skatiet nodaļu "Tīrī-
šana".

– vairākas reizes pilnībā jāpaceļ dakšas;
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– Pacelšanas mastu vairākas reizes sasveriet
uz priekšu un atpakaļ un, ja ir uzstādītas
palīgierīces, vairākkārt pārvietojiet arī tās.

– Lai mazinātu kravas ķēžu spriegojumu, dak-
šas jānolaiž uz piemērotas atbalsta virs-
mas, piemēram, paliktņa.

– Pārbaudiet hidraulikas eļļas līmeni; ja nepie-
ciešams, papildiniet to.

– jāieeļļo vai viegli jāietauko visas neizolētās
kustīgās daļas;

– jāieeļļo autoiekrāvējs;

– Ieeļļojiet savienojumus un vadības elemen-
tus.

– Jāuzpilda degvielas tvertne;

– Izņemiet akumulatoru un uzglabājiet siltā un
sausā vietā.

– Regulāri pārbaudiet akumulatora uzlādes lī-
meni. Ja nepieciešams, uzlādējiet.

– Visus atsegtos elektriskos kontaktus apstrā-
dājiet ar piemērotu kontaktu aerosolu.

– jāsagatavo dzinējs uzglabāšanai atbilstoši
ražotāja norādījumiem;

– Pārsedziet iekrāvēju ar ūdens caurlaidīgu
materiālu, piemēram, kokvilnu, lai pasargā-
tu to no putekļiem.

– Ja iekrāvējs netiek izmantots vēl ilgāku lai-
ku, sazinieties ar pilnvaroto tehniskās apko-
pes centru, lai saņemtu informāciju par pa-
pildu pasākumiem.

Darba atsākšana pēc izņemša-
nas no ekspluatācijas
Ja tikusi pārtraukta iekrāvēja lietošana ilgāk
nekā sešus mēnešus, pirms darba atsākšanas
tas ir rūpīgi jāpārbauda. Tāpat kā gada drošī-
bas pārbaudē, arī šīs pārbaudes gaitā ir jāpār-
bauda visi ar iekrāvēja drošību saistītie aspek-
ti.

– Rūpīgi iztīriet iekrāvēju.

– Ieeļļojiet savienojumus un vadības elemen-
tus.
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– Pārbaudiet akumulatora stāvokli un skābes
blīvumu, un, ja nepieciešams, uzlādējiet
akumulatoru.

– Atjaunojiet normālu dzinēja stāvokli saska-
ņā ar ražotāja norādījumiem.

– Pārbaudiet, vai motoreļļā nav kondensāci-
jas ūdens; ja nepieciešams, nomainiet to.

– Pārbaudiet, vai hidrauliskajā eļļā nav kon-
densācijas ūdens, un, ja nepieciešams, no-
mainiet eļļu.

– Nomainiet bremžu šķidrumu.

– Pilnvarotā servisa centrā ir jāveic tās paš-
as pārbaudes un darbības, kas tika veik-
tas pirms sākotnējās ekspluatācijas uzsāk-
šanas.

– Veiciet pārbaudes un darbības, kas jāveic
pirms ikdienas lietošanas.

– Nododiet iekrāvēju atkārtoti ekspluatācijā.

Nododot ekspluatācijā, īpaši rūpīgi jāpārbauda
tālāk norādītās vietas.
● Piedziņa, vadības elementi, stūres sistēma
● Bremzes (darba bremzes, stāvbremze)
● Celšanas sistēma (celšanas aprīkojums,

slodzes ķēdes, stiprinājumi)

 NORĀDE

Papildinformāciju skatiet iekrāvēja darbnīcas
rokasgrāmatā vai sazinieties ar pilnvaroto ser-
visa centru.
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Nolietoto iekrāvēju utilizācija
Nolietoto iekrāvēju utilizāciju nosaka Eiro-
pas Parlamenta un Padomes Direktīva
2000/53/EK.

Tādēļ mēs iesakām to darīt apstiprinātos pār-
strādes punktos. Ja vēlaties to darīt paši, sa-
skaņā ar Direktīvas 75/442/EEK 9., 10. un 11.
pantu jums ir jāsaņem atbildīgo iestāžu atļau-
ja.

Turklāt jāievēro tālāk norādītās minimālās pra-
sības.
● Vietām, kurās nolietotie iekrāvēji tiek uzgla-

bāti pirms apstrādes, ir jābūt piemērotām šī
darba veikšanai un ar izturīgām virsmām.
Šajās vietās jābūt savācējiem un atdalītā-
jiem, lai savāktu izplūstošos šķidrumus, kā
arī attaukojošiem tīrīšanas līdzekļiem.

● Vietām, kurās veic šīs darbības, jābūt pie-
mērotām un ar izturīgām virsmām. Šajās
vietās jābūt savācējiem un atdalītājiem, lai
savāktu izplūstošos šķidrumus, kā arī attau-
kojošiem tīrīšanas līdzekļiem. Jābūt piemē-
rotām glabāšanas telpām noņemto detaļu,
eļļaino daļu un riepu uzglabāšanai saska-

ņā ar ugunsdrošības prasībām. Jānodrošina
piemērotas uzglabāšanas tvertnes šķidru-
miem, piemēram, degvielai, AdBlue® (kar-
bamīda šķīdumam), motoreļļai, hidrauliska-
jai eļļai, dzesēšanas šķidrumam un šķidru-
miem no gaisa kondicionētāja.

● Lai likvidētu nolietoto iekrāvēju kaitīgās vie-
las, ir jānoņem akumulatori un gāzes tvert-
nes. Nepieciešams noņemt, savākt un atse-
višķi uzglabāt: degvielu, AdBlue® (karbamī-
da šķīdumu), motoreļļu, dzesēšanas šķidru-
mu, hidraulisko eļļu un šķidrumus no gaisa
kondicionētāja.

● Nepieciešams noņemt un atsevišķi pārstrā-
dāt: katalītiskos pārveidotājus, metāla deta-
ļas, kas satur varu un alumīniju, riepas,
lielas plastmasas daļas (konsole, šķidrumu
tvertnes) un stiklu.

 NORĀDE

Ekspluatācijas uzņēmums ir atbildīgs par di-
rektīvu un attiecīgās valsts papildu noteikumu
ievērošanu.
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5

Apkope



Apskates un apkopes darbu drošības informācija
Rūpnieciskais iekrāvējs gatavs darbam ir tikai
tad, ja tehniskās apkopes un apskates darbi
vienmēr tiek veikti pēc regulāriem laika inter-
vāliem un saskaņā ar lietošanas rokasgrāmatā
ietverto informāciju.

Apkopes darbu var veikt tikai kompetentas
personas. Varat noslēgt tehniskās apkopes
līgumu ar servisa partneri, un šie darbi tiks
veikti jūsu vietā.

Veicot tehnisko apkopi, rūpnieciskais iekrāvējs
jānovieto uz līdzenas virsmas un jānostiprina,
lai tas nevarētu aizripot.

Rūpnieciskais iekrāvējs ir pilnībā jāizslēdz, jā-
noņem akumulatora kontaktdakša un ir jāiz-
ņem slēdža atslēga.

Ja darbs veicams ar paceltu zaru turētāju
un/vai mastu, tie ir jānostiprina, lai nepieļautu
nejaušu nokrišanu.

Ja darbi tiek veikti iekrāvēja priekšpusē, jānos-
tiprina masts, lai nepieļautu tā sasvēršanos
atpakaļ.

Bez ražotāja apstiprinājuma rūpniecisko iekrā-
vēju nedrīkst nekādā veidā mainīt, it sevišķi
uzstādīt tam palīgierīces vai to pārbūvēt.

Pēc visiem rūpnieciskā iekrāvēja apkopes dar-
biem jāveic funkcionālā pārbaude un izmēģi-
nājuma brauciens.

 UZMANĪGI
Apkopes laikā sānu durvis var aizvērties un iespros-
tot apkopes veicējus.
Tādēļ tehniskās apkopes laikā vienmēr atveriet un
nostipriniet abas durvis.

 UZMANĪBU
Uz rūpnieciskās iekrāvēja vienmēr jābūt redzamam
marķējumam.
Ja kādas identifikācijas plāksnītes un/vai uzlīmes
trūkst vai tās ir bojātas, tās jāaizstāj ar citām. Nolik-
tavas un pasūtījuma numuru skatiet rezerves daļu
katalogā.

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Ņemiet vērā informāciju par darbu ar eksplua-
tācijas materiāliem.

Apkopes intervāli
Apsekošanas un apkopes intervāli ir atkarīgi
no rūpnieciskā iekrāvēja darba apstākļiem un
lietošanas mērķa.

Ja darbība notiek ekstrēmos apstākļos (pie-
mēram, karstumā, aukstumā vai putekļos), ap-
kopes intervāli jāsaīsina.

Sazinieties ar servisa partneri.
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Vispārīga informācija
 DRAUDI

Letālas saindēšanās risks!
Ir bīstami ļaut motoram darboties slēgtās telpās. Mo-
tors sadedzina skābekli un izvada oglekļa monoksī-
du, oglekļa dioksīdu un citas indīgas gāzes. Letālas
saindēšanās risks!
– Darbiniet iekrāvēju tikai labi ventilētās vietās.

Lai novērstu negadījumus, ko var izraisīt tehni-
skās apkopes vai remonta darbu laikā, jāveic
visi nepieciešamie drošības pasākumi, piemē-
ram:

– aktivizējiet stāvbremzi;

– izslēdziet atslēgas slēdzi un izņemiet atslē-
gu;

– nodrošiniet, lai iekrāvējs nevarētu netīšām
izkustēties vai tikt iedarbināts.

– Ja nepieciešams, pilnvarotā servisa centrā
iekrāvējs ir jāpaceļ ar domkratu.

– Pilnvarota servisa centra darbiniekiem ir jā-
veic pacelta dakšu turētāja vai pagarināta
masta nostiprināšana pret nejaušu nolaiša-
nu.

– Ievietojiet atbilstoša izmēra koka balstu kā
pamatni starp mastu un kabīni, un nostipri-
niet mastu, lai novērstu tā sagāšanos uz
aizmuguri.

– Ņemiet vērā masta maksimālo celšanas
augstumu un tehnisko datu izmērus salīdzi-
niet ar ēkas, kurā iekrāvējs tiek lietots, iz-
mēriem. Šīs darbības tiek veiktas, lai izvai-
rītos no sadursmēm ar ēkas griestiem un
izvairītos no jebkāda veida bojājumiem.
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Drošības brīdinājumi dzinējiem ar akumulējošo degvielas sistē-
mu

 DRAUDI
AUGSTS SPIEDIENS DEGVIELAS SISTĒMĀ —
APDRAUDĒJUMS DZĪVĪBAI
Nestrādājiet ar degvielas sistēmu, kad dzinējs darbo-
jas.

Spiediens degvielas sistēmā var sasniegt vairākus
simtus bāru pat pēc tam, kad dzinējs ir izslēgts.
Tādēļ akumulējošo degvielas sistēmu drīkst noņemt
tikai, kad degvielas spiediens ir pilnībā izlaists.

Iesmidzināšanas līniju vai augstspiediena līniju ne-
drīkst atbrīvot, kad dzinējs darbojas.

 DRAUDI
AUGSTSPIEDIENA DEGVIELAS SISTĒMAS NO-
PLŪDES — APDRAUDĒJUMS DZĪVĪBAI
Noplūdes gadījumā nekavējoties izslēdziet iekrāvēju
un sazinieties ar pilnvarotu izplatītāju.

Dzinēja apkopes darbus drīkst veikt tikai pilnvaroti
speciālisti.
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Dzinēja izmešu prasības (*Ķīna, IV)
Ar izmešiem saistīto daļu un komponentu, uz kuriem attiecas garanti-
ja, saraksts (Ķīna, IV)
Ar izmešiem saistītās daļas un komponenti

Nr. Daļa/komponents
1 Iesmidzināšanas sūknis
2 Iesmidzinātājs

3 Akumulējošās degvielas sistē-
mas caurule

4 ECU

 NORĀDE

Iepriekšminētajām ar izmešiem saistītajām da-
ļām/komponentiem ir 3000 stundu vai 5 ga-
du (atkarībā no tā, kas ir agrāk) garantija. Sa-
zinieties ar pilnvarotu apkopes pakalpojumu
sniedzēju. ja klients pašrocīgi veic nomaiņu
vai remontu, ir uzskatāms, ka klients ir brīvprā-
tīgi atteicies no dzinēja “trīs veidu garantijas”
pakalpojumiem.

 UZMANĪBU
Lai nodrošinātu atbilstību Ķīnas Valsts vides aizsar-
dzības standarta HJ 1014-2020 prasībām par izme-
šiem, veiciet regulāru ar izmešiem saistīto daļu/kom-
ponentu apkopi saskaņā ar garantijas nosacījumiem
un apkopes plānu.
Ik pēc 3000 darba stundām pārbaudiet detaļas un
komponentus, izmantojot atbilstošu aprīkojumu. Ja
tie joprojām atbilst izmešu prasībām, nomaiņa nav
jāveic.

 UZMANĪBU
Ievērojiet rokasgrāmatā sniegtos normālas lietoša-
nas un apkopes norādījumus.
Lietotājs ir atbildīgs par jebkādiem zaudējumiem, ko
izraisījušas ar izmešiem saistīto daļu kļūmes vai bo-
jājumi nepareizas lietošanas vai apkopes (no lietotā-
ja puses) dēļ, un ražotājs šādos gadījumos nav atbil-
dīgs par garantijas pienākumiem.

Lietošanas atbilstības pārbaude
(*Ķīna, IV)
Vizuāli pārbaudiet, vai dzinējs izdala melnus
dūmus. Ja veidojas melni dūmi, nekavējoties
sazinieties ar pilnvarotu izplatītāju.

 UZMANĪBU
Lietošanas atbilstības pārbaude.
Saskaņā ar Ķīnas Tautas Republikas Valsts vides
aizsardzības standartu HJ 1014-2020 ekspluatācijā
esošajiem transportlīdzekļiem ik gadu pēc nejaušības
principa tiek veiktas izmešu pārbaudes.

Apkope 5
Dzinēja izmešu prasības (*Ķīna, IV)
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Apskates un apkopes dati

Nr. Komponenti Ekspluatācijas materi-
āls/aprīkojums

Uzpildes daudzums/iestatī-
jumi

1 Akumulators Destilēts ūdens, skābi
nesaturoša smērviela Pēc nepieciešamības

2

Hidraulikas sistēmas stan-
darta, divdaļīgie un trīsdaļī-
gie masti — visi celšanas
augstumi

Hidraulikas eļļa 45L

3 Riteņi Dzenošais ritenis
Stūre

Griezes momenta vērtība
558 Nm
Griezes momenta vērtība
210 Nm

4 Pneimatisko riepu piepum-
pēšanas spiediens

Dzenošais ritenis
Stūre

1050 kPa
1030 kPa

5 Riteņu diski
Priekšējo riteņu diski
Aizmugurējo riteņu
diski

7.00T-15
5.00F-10

6 Transmisijas eļļa Pārnesumkārbas eļļa
85W/90-GL-5 9 l

7 Piedziņas tilts Zobratu eļļa 7.6L

8
Stūres tilts, vilces motora
rievvārpsta, sagāzuma cilin-
drs

Smērviela Pēc nepieciešamības

9 Masts un ķēdes vadotne Ķēžu aerosols Pēc nepieciešamības

10 Šasija — piedziņas tilts M22x1, 5x55-8.8-ZLS Pievilkšanas griezes mo-
ments: 570 Nm

11 Šasija — stūres tilts M16-8.8-ZNS Pievilkšanas griezes mo-
ments: 195 Nm

12 Šasija — atsvars M24X130-10.9 Pievilkšanas griezes mo-
ments 850 N m

13 Šasija — sagāzuma cilindrs M10x25-8,8 Pievilkšanas griezes mo-
ments 44 N m

14 Šasija — vadītāja aizsarg-
jumts M12X30-8.8 Pievilkšanas griezes mo-

ments 195 N m

15 Piedziņas tilts — masts M16 Pievilkšanas griezes mo-
ments 200 N m

16 Sagāzuma cilindra gultnis M12X25-10.9 Pievilkšanas griezes mo-
ments: 80 Nm.

17 Dzinēja balsts M10x30-10,9 Pievilkšanas griezes mo-
ments 64 N m

18 Dzinējs un šasija M12x90-10,9 Pievilkšanas griezes mo-
ments 88 N m

Apkope5
Apskates un apkopes dati
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19 Priekšējās riepas M20x1.5 Pievilkšanas griezes mo-
ments 558 N m

20 Aizmugurējās riepas M14x1.5 Pievilkšanas griezes mo-
ments 210 N m

21 Pārnesumkārba un piedzi-
ņas tilts

M12x1, 25x40-8.8-
ZNS

Pievilkšanas griezes mo-
ments 88 N m

22 Dzinējs un pārnesumkārba M10x35-8.8-ZNS Pievilkšanas griezes mo-
ments 46 N m

Apkope 5
Apskates un apkopes dati
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Ieteicamās degvielas un eļļas

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Ievērojiet ieteikumus par ekspluatācijas mate-
riālu izmantošanu.

Nr. Eļļa Modeļa specifikācijas Daudz-
ums/l Piezīmes

1 Hidraulikas
eļļa HLP68 45  

2 Zobratu eļļa Transmisijas eļļa 85W/90-GL-5 7.6  

3 Transmisi-
jas eļļa Transmisijas eļļa 8# 9  

4 Dīzeļdeg-
viela DIESEL-GB252-87

Pēc ne-
piecie-

šamības
 

5 Motoreļļa

SAE15W-40 CF-4 6.5. Quanchai 4C2-50C41
SAE15W-40 CI-4 9.5 Weichai WP3.2
SAE15W-40 CJ-4 8.6 Doosan D24

API SN 8.6 Doosan P24

6 Antifrīzs G05-11

10 Weichai WP3.2
10 Quanchai 4C2-50C41
12 Doosan D24
10 Doosan P24

7 Bremžu šķi-
drums Bremžu šķidrums 'DOT4 0,25  

 NORĀDE

Lietotājs var izmantot arī dzinējam ieteikto eļ-
ļas veidu:
● Weichai WP3.2: CI-4
● Quanchai 4C2-50C41: CF-4
● Doosan D24: CJ-4/CK-4

 NORĀDE

Izmantojot zemākas kvalitātes eļļu, nekā norā-
dīts tabulā, var bojāt iekrāvēju, kā arī šādi tiks
anulēta garantija.

 NORĀDE

Iekrāvēji ar Quanchai motoreļļu ir pieejami ti-
kai Ķīnā.

Apkope5
Ieteicamās degvielas un eļļas

 144 1289 801 1526 LV - 09/2023  -  05



 UZMANĪGI
Mūsu iekrāvējos nedrīkst izmantot biodīzeli.

Regulārā apkope
Sekojošā apkope palīdzēs uzlabot iekrāvēja
stāvokli un nodrošināt tā funkcionalitāti.

Pabeidziet šo darbu pēc iespējas regulāri, at-
bilstoši darbības videi.
● Notīriet iekrāvēju (ja nepieciešams).
● Pārbaudiet un pievelciet riteņu uzgriežņus

(pēc katras apkopes vai remonta un vismaz
ik pēc 100 darba stundām).

● Notīriet un ieeļļojiet stūres asi (ik pēc di-
vām nedēļām, kā ieteikts, vai vismaz reizi
mēnesī).

● Notīriet masta ķēdes un uzsmidziniet ķēžu
aerosolu.

● Notīriet un ieeļļojiet sānu pārbīdes mehānis-
mu un stiprinājumus, kā arī pārbaudiet funk-
cionalitāti un nodiluma stāvokli (saskaņā ar
ražotāja noteiktajām procedūrām).

● Pārbaudiet un uzpildiet dzinēja dzesēšanas
šķidrumu.

● Pārbaudiet un uzpildiet motoreļļu.
● Pārbaudiet un uzpildiet dzinēja degvielu.
● Pārbaudiet, vai nav trīs veidu noplūžu: vai

visā sistēmā nav ūdens, gaisa un eļļas no-
plūžu.

● Pārbaudiet ventilatoru; vizuāli pārbaudiet,
vai tā lāpstiņas nav bojātas. Pārbaudiet, vai
savienojuma skrūves ir cieši pievilktas.

● Pārbaudiet siksnu. Siksnu spriego ar sprie-
gošanas trīsi; siksnas spriegojumu var pār-
baudīt, manuāli piespiežot siksnu.

● Pārbaudiet, vai normālas darbības laikā dī-
zeļdzinēja izplūdes gāzes ir normālā gaiši
pelēkā krāsā. Krāsas maiņas cēloņi ir jāpār-
bauda un jānovērš.

● Pārbaudiet, vai dzinējs skan normāli.
● Pārbaudiet, vai dzinēja griešanās ātrums un

vibrācijas ir normālā līmenī.

Apkope 5
Regulārā apkope
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Apkopes plāns (Weichai
WP3.2)
Pirmās apkopes grafiks (Weichai WP3.2)
Piesardzības pasākumi attiecībā uz apkopi
Apkalpes darbu veikšanai ir vajadzīgas speciālas zināšanas un speciāli instrumenti.
Lūdzu, nekavējoties sazinieties ar autorizēto dīleri.

Sagatavošanās darbi

Notīriet iekrāvēju (ja nepieciešams).

Pārbaudiet, vai visas uzlīmes ir savās vietās un ir salasāmas.

Izlasiet un izdzēsiet kļūdu datus.

Atiestatiet tehniskās apkopes intervālu.

Veiciet iekšdedzes dzinēja pirmo apkopi pēc 50–100 darba stundām vai 3 mēnešiem.
 

Iekšdedzes dzinējs

Pārbaudiet vārstu atstatumu.
Iztīriet putekļus no gaisa filtra un filtra ieliktņa.
Nomainiet motoreļļu un eļļas filtru.

Turpmākie darbi
Pārbaudiet un noregulējiet datumu un laiku rādītāju panelī.

Veiciet funkcionālo pārbaudi un testa braucienu.

Piestipriniet tehniskās apkopes uzlīmi.

Apkope5
Apkopes plāns (Weichai WP3.2)
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500 stundu apkopes plāns (vai vismaz reizi 6 mēnešos)

Darba laikā 

500   1000   1500   2000   2500  
3000   3500   4000   4500   5000  
5500   6000   6500   7000   7500  
8000   8500   9000          

Izpildīts

 

Iekšdedzes dzinējs.    

Ģeneratora, startera un ventilatora vadojuma pārbaudes.    

Ūdens sūkņa pārbaude.    

Pārbaudiet un noregulējiet vārstu atstatumu.    

Pārbaudiet motoreļļu, eļļas filtru un dīzeļdegvielas filtru.    

Nomainiet gaisa filtra ieliktni (ik pēc 1000 stundām modeļiem ar priekšfiltriem).    

Pārbaudiet, vai dzinējs izdala melnus dūmus. Ja veidojas melni dūmi, pārbaudiet
izmešu līmeni, izmantojot atbilstošu instrumentu.

   

Piedziņas mehānisms un transmisijas sistēma    

Nomainiet smalko hidraulikas transmisijas eļļas filtru.    

Nomainiet hidraulikas transmisijas eļļu.    

Iztīriet primāro transmisijas eļļas filtru (mainiet transmisijas eļļas filtru reizi
2000 stundās).

   

Papildaprīkojums    

Tīriet un eļļojiet sānu pārbīdes mehānismu un palīgierīces; pārbaudiet darbību un
nodiluma stāvokli (saskaņā ar ražotāja norādītajām procedūrām).

   

Pārbaudiet palīgierīču dubulto šļūteņu sākotnējo slogojumu; ja nepieciešams, nore-
gulējiet.

   

Pārbaudiet antistatiskās siksnas stāvokli un zemējumu (tikai, izmantojot riepas, kas
nav antistatiskas).

   

Turpmākie darbi    

Pārbaudiet un noregulējiet datumu un laiku rādītāju panelī.    

Veiciet funkcionālo pārbaudi un testa braucienu.    

Piestipriniet tehniskās apkopes uzlīmi.    

Apkope 5
Apkopes plāns (Weichai WP3.2)
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1000 stundu apkopes grafiks (vismaz reizi 1 gada laikā)

Darba laikā 

1000   2000   3000   4000   5000  
6000   7000   8000   9000   10000  

11000   12000              

Izpildīts

 

Iekšdedzes dzinējs    

Pārbaudiet turbokompresora gultņu attālumu.    

Iztīriet radiatoru.    

Pārbaudiet amortizācijas paliktni.    

Piedziņas mehānisms un transmisijas sistēma.    

Pārbaudiet hidraulikas transmisijas un piedziņas tilta hermētiskumu.    

Nomainiet hidraulikas griezes momenta pārveidotāja eļļu.    

Nomainiet piedziņas tilta zobratu eļļu (pēc 1000 stundām un tad ik pēc 3000 stun-
dām).

   

Pārbaudiet transmisijas pārvada montāžu un, ja nepieciešams, pievelciet savienoju-
mus.

   

Pārbaudiet piedziņas tilta montāžu un, ja nepieciešams, pievelciet savienojumus.    

Pārbaudiet riteņu stiprinājumus un, ja nepieciešams, pievelciet savienojumus.    

Pārbaudiet, vai riepas nav nodilušas un tajās nav svešķermeņu. (Vizuāla apskate)    

Notīriet un ieeļļojiet stūres tiltu.    

Vizuāli pārbaudiet bremžu šķidruma līmeni bremžu šķidruma tvertnē. (Bremžu šķi-
drumu tvertnē ir ieteicams nomainīt ik pēc 2 gadiem)

   

Šasija un kabīne    

Pārbaudiet šasijas, pretsvara, vadītāja aizsargjumta, piedziņas tilta, stūres tilta, sa-
gāzuma cilindra un sagāzuma cilindra atbalsta montāžu.

   

Pārbaudiet skrūvju savienojumus starp mastu un piedziņas tiltu un, ja nepieciešams,
pievelciet.

   

Pārbaudiet sānu paneļa stiprinājumus un akumulatora pārsega spriegojamo fiksato-
ru un, ja nepieciešams, noregulējiet.

   

Vadītāja kabīne    

Pārbaudiet, vai bremžu sistēma (darba bremze, stāvbremze, tukšgaitas vadība)
darbojas pareizi un, ja nepieciešams, noregulējiet.

   

Pārbaudiet, vai signāltaure darbojas pareizi.    

Pārbaudiet, vai pedāļu grupa darbojas viegli, un ieeļļojiet.    

Ieeļļojiet vadītāja sēdekļa vadotni.    

Pārbaudiet drošības jostas stāvokļi un pareizu darbību.    

Apkope5
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Darba laikā 

1000   2000   3000   4000   5000  
6000   7000   8000   9000   10000  

11000   12000              

Izpildīts

 

Elektrosistēma    

Pārbaudiet ventilatora darba stāvokli un tīriet ventilatoru.    

Pārbaudiet, vai jaudas modulis nav netīrs, un, ja nepieciešams, notīriet to.    

Pārbaudiet, vai galvenā savienotāja kabelis ir cieši nostiprināts un nav bojāts; ja
nepieciešams, nomainiet.

   

Pārbaudiet iekrāvēja akumulatoru atbilstoši ražotāja norādījumiem.    

Pārbaudiet, vai sēdekļa slēdzis un drošības jostas kontroles funkcija darbojas parei-
zi.

   

Pārbaudiet, vai moduļa spailes nav vaļīgas, un, ja nepieciešams, pievelciet.    

Pārbaudiet elektrības vadu, spraudsavienojumu un kabeļu savienojumu stāvokli un
izvietojuma drošumu.

   

Pārbaudiet drošinātājus.    

Hidraulikas sistēma    

Pārbaudiet hidraulikas sūkņa motoru.    

Pārbaudiet sagāzuma cilindra gultņa nodilumu un nomainiet, ja nepieciešams.    

Ieeļļojiet sagāzuma cilindra gultņus.    

Pārbaudiet, vai sagāzuma cilindrs ir cieši savienots; ja nepieciešams, pievelciet.    

Pārbaudiet hidraulisko daļu noturību pret noplūdēm (vizuāla apskate).    

Pārbaudiet hidraulikas eļļas līmeni.    

Celšanas sistēma    

Pārbaudiet masta, celšanas ķēžu un celšanas cilindru darba stāvokli un montāžu.
Ja nepieciešams, noregulējiet masta ķēžu garumu; tīriet un uzklājiet ķēžu aerosolu.

   

Tīriet un ieeļļojiet mastu.    

Pārbaudiet dakšu zarus un to ātrās atvienošanas mehānismu.    

Noregulējiet celšanas ķēdes garumu, tīriet un uzklājiet ķēžu aerosolu.    

Pārbaudiet zaru turētāja aizturus (ja uzstādīti).    

Papildaprīkojums    

Tīriet un eļļojiet sānu pārbīdes mehānismu un palīgierīces; pārbaudiet darbību un
nodiluma stāvokli (saskaņā ar ražotāja norādītajām procedūrām).

   

Pārbaudiet palīgierīču dubulto šļūteņu sākotnējo slogojumu; ja nepieciešams, nore-
gulējiet.

   

Apkope 5
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Darba laikā 

1000   2000   3000   4000   5000  
6000   7000   8000   9000   10000  

11000   12000              

Izpildīts

 

Pārbaudiet antistatiskās siksnas stāvokli un zemējumu (tikai, izmantojot riepas, kas
nav antistatiskas).

   

Turpmākie darbi    

Pārbaudiet un noregulējiet datumu un laiku rādītāju panelī.    

Veiciet funkcionālo pārbaudi un testa braucienu.    

Piestipriniet tehniskās apkopes uzlīmi.    

Apkope5
Apkopes plāns (Weichai WP3.2)
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2000 stundu apkopes grafiks (vai vismaz reizi 2 gados)

Darba laikā 

2000   4000   6000   8000   10000  
12000   14000              

Izpildīts

 

Iekšdedzes dzinējs    

Nomainiet dzesēšanas šķidrumu.    

Pārbaudiet spriegošanas trīsi.    

Kalibrējiet iesmidzinātāju.    

Papildaprīkojums    

Tīriet un eļļojiet sānu pārbīdes mehānismu un palīgierīces; pārbaudiet darbību un
nodiluma stāvokli (saskaņā ar ražotāja norādītajām procedūrām).

   

Pārbaudiet palīgierīču dubulto šļūteņu sākotnējo slogojumu; ja nepieciešams, nore-
gulējiet.

   

Pārbaudiet antistatiskās siksnas stāvokli un zemējumu (tikai, izmantojot riepas, kas
nav antistatiskas).

   

Turpmākie darbi    

Pārbaudiet un noregulējiet datumu un laiku rādītāju panelī.    

Veiciet funkcionālo pārbaudi un testa braucienu.    

Piestipriniet tehniskās apkopes uzlīmi.    

Apkope 5
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3000 stundu apkopes grafiks (vai vismaz reizi 3 gados)

Darba laikā 

3000   6000   9000   12000   15000  

Izpildīts

 

Piedziņas mehānisms un transmisijas sistēma.    

Nomainiet zobratu eļļu.    

Hidraulikas sistēma    

Nomainiet spiediena izlīdzinātāja filtru.    

Nomainiet sūcfiltra ieliktni.    

Nomainiet atgriezes eļļas filtru.    

Nomainiet hidraulikas eļļu.    

Papildaprīkojums    

Tīriet un eļļojiet sānu pārbīdes mehānismu un palīgierīces; pārbaudiet darbību un
nodiluma stāvokli (saskaņā ar ražotāja norādītajām procedūrām).

   

Pārbaudiet palīgierīču dubulto šļūteņu sākotnējo slogojumu; ja nepieciešams, nore-
gulējiet.

   

Pārbaudiet antistatiskās siksnas stāvokli un zemējumu (tikai, izmantojot riepas, kas
nav antistatiskas).

   

Turpmākie darbi    

Pārbaudiet un noregulējiet datumu un laiku rādītāju panelī.    

Veiciet funkcionālo pārbaudi un testa braucienu.    

Piestipriniet tehniskās apkopes uzlīmi.    

Apkope5
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Apkopes plāns (Doosan D24
EU5)
Pirmās apkopes grafiks (Doosan D24 EU5)
Piesardzības pasākumi attiecībā uz apkopi
Apkalpes darbu veikšanai ir vajadzīgas speciālas zināšanas un speciāli instrumenti.
Lūdzu, nekavējoties sazinieties ar autorizēto dīleri.

Sagatavošanās darbi

Notīriet iekrāvēju (ja nepieciešams).

Pārbaudiet, vai visas uzlīmes ir savās vietās un ir salasāmas.

Izlasiet un izdzēsiet kļūdu datus.

Atiestatiet tehniskās apkopes intervālu.

Veiciet iekšdedzes dzinēja pirmo apkopi pēc 500 darba stundām.
 

Iekšdedzes dzinējs

Nomainiet motoreļļu un eļļas filtru.
Nomainiet degvielas filtru un degvielas priekšfiltru.

Turpmākie darbi
Pārbaudiet un noregulējiet datumu un laiku rādītāju panelī.

Veiciet funkcionālo pārbaudi un testa braucienu.

Piestipriniet tehniskās apkopes uzlīmi.
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500 stundu apkopes plāns (vai vismaz reizi 6 mēnešos)

Darba laikā 

500   1000   1500   2000   2500  
3000   3500   4000   4500   5000  
5500   6000   6500   7000   7500  
8000   8500   9000          

Izpildīts

 

Iekšdedzes dzinējs.    

Ģeneratora, startera un ventilatora vadojuma pārbaudes.    

Pārbaudiet degvielas iesmidzināšanas laiku un pēc vajadzības pielāgojiet.    

Pārbaudiet iesmidzinātāju un pēc vajadzības pielāgojiet.    

Pārbaudiet kompresijas spiedienu un pēc vajadzības pielāgojiet.    

Ūdens sūkņa pārbaude.    

Pārbaudiet motoreļļu, eļļas filtru un dīzeļdegvielas filtru.    

Nomainiet gaisa filtra ieliktni (ik pēc 1000 stundām modeļiem ar priekšfiltriem).    

Pārbaudiet, vai dzinējs izdala melnus dūmus. Ja veidojas melni dūmi, pārbaudiet
izmešu līmeni, izmantojot atbilstošu instrumentu.

   

Piedziņas mehānisms un transmisijas sistēma    

Nomainiet smalko hidraulikas transmisijas eļļas filtru.    

Nomainiet hidraulikas transmisijas eļļu.    

Iztīriet primāro transmisijas eļļas filtru (mainiet transmisijas eļļas filtru reizi
2000 stundās).

   

Papildaprīkojums    

Tīriet un eļļojiet sānu pārbīdes mehānismu un palīgierīces; pārbaudiet darbību un
nodiluma stāvokli (saskaņā ar ražotāja norādītajām procedūrām).

   

Pārbaudiet palīgierīču dubulto šļūteņu sākotnējo slogojumu; ja nepieciešams, nore-
gulējiet.

   

Pārbaudiet antistatiskās siksnas stāvokli un zemējumu (tikai, izmantojot riepas, kas
nav antistatiskas).

   

Turpmākie darbi    

Pārbaudiet un noregulējiet datumu un laiku rādītāju panelī.    

Veiciet funkcionālo pārbaudi un testa braucienu.    

Piestipriniet tehniskās apkopes uzlīmi.    
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1000 stundu apkopes grafiks (vismaz reizi 1 gada laikā)

Darba laikā 

1000   2000   3000   4000   5000  
6000   7000   8000   9000   10000  

11000   12000              

Izpildīts

 

Iekšdedzes dzinējs    

Nomainiet dzesēšanas šķidrumu.    

Pārbaudiet dzesēšanas ventilatora siksnas nospriegojumu un pēc vajadzības no-
mainiet.

   

Pārbaudiet turbokompresora gultņu attālumu.    

Iztīriet radiatoru.    

Pārbaudiet amortizācijas paliktni.    

Piedziņas mehānisms un transmisijas sistēma.    

Pārbaudiet hidraulikas transmisijas un piedziņas tilta hermētiskumu.    

Nomainiet hidraulikas griezes momenta pārveidotāja eļļu.    

Nomainiet piedziņas tilta zobratu eļļu (pēc 1000 stundām un tad ik pēc 3000 stun-
dām).

   

Pārbaudiet transmisijas pārvada montāžu un, ja nepieciešams, pievelciet savienoju-
mus.

   

Pārbaudiet piedziņas tilta montāžu un, ja nepieciešams, pievelciet savienojumus.    

Pārbaudiet riteņu stiprinājumus un, ja nepieciešams, pievelciet savienojumus.    

Pārbaudiet, vai riepas nav nodilušas un tajās nav svešķermeņu. (Vizuāla apskate)    

Notīriet un ieeļļojiet stūres tiltu.    

Vizuāli pārbaudiet bremžu šķidruma līmeni bremžu šķidruma tvertnē. (Bremžu šķi-
drumu tvertnē ir ieteicams nomainīt ik pēc 2 gadiem)

   

Šasija un kabīne    

Pārbaudiet šasijas, pretsvara, vadītāja aizsargjumta, piedziņas tilta, stūres tilta, sa-
gāzuma cilindra un sagāzuma cilindra atbalsta montāžu.

   

Pārbaudiet skrūvju savienojumus starp mastu un piedziņas tiltu un, ja nepieciešams,
pievelciet.

   

Pārbaudiet sānu paneļa stiprinājumus un akumulatora pārsega spriegojamo fiksato-
ru un, ja nepieciešams, noregulējiet.

   

Vadītāja kabīne    

Pārbaudiet, vai bremžu sistēma (darba bremze, stāvbremze, tukšgaitas vadība)
darbojas pareizi un, ja nepieciešams, noregulējiet.

   

Pārbaudiet, vai signāltaure darbojas pareizi.    
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Darba laikā 

1000   2000   3000   4000   5000  
6000   7000   8000   9000   10000  

11000   12000              

Izpildīts

 

Pārbaudiet, vai pedāļu grupa darbojas viegli, un ieeļļojiet.    

Ieeļļojiet vadītāja sēdekļa vadotni.    

Pārbaudiet drošības jostas stāvokļi un pareizu darbību.    

Elektrosistēma    

Pārbaudiet ventilatora darba stāvokli un tīriet ventilatoru.    

Pārbaudiet, vai jaudas modulis nav netīrs, un, ja nepieciešams, notīriet to.    

Pārbaudiet, vai galvenā savienotāja kabelis ir cieši nostiprināts un nav bojāts; ja
nepieciešams, nomainiet.

   

Pārbaudiet iekrāvēja akumulatoru atbilstoši ražotāja norādījumiem.    

Pārbaudiet, vai sēdekļa slēdzis un drošības jostas kontroles funkcija darbojas parei-
zi.

   

Pārbaudiet, vai moduļa spailes nav vaļīgas, un, ja nepieciešams, pievelciet.    

Pārbaudiet elektrības vadu, spraudsavienojumu un kabeļu savienojumu stāvokli un
izvietojuma drošumu.

   

Pārbaudiet drošinātājus.    

Hidraulikas sistēma    

Pārbaudiet hidraulikas sūkņa motoru.    

Pārbaudiet sagāzuma cilindra gultņa nodilumu un nomainiet, ja nepieciešams.    

Ieeļļojiet sagāzuma cilindra gultņus.    

Pārbaudiet, vai sagāzuma cilindrs ir cieši savienots; ja nepieciešams, pievelciet.    

Pārbaudiet hidraulisko daļu noturību pret noplūdēm (vizuāla apskate).    

Pārbaudiet hidraulikas eļļas līmeni.    

Celšanas sistēma    

Pārbaudiet masta, celšanas ķēžu un celšanas cilindru darba stāvokli un montāžu.
Ja nepieciešams, noregulējiet masta ķēžu garumu; tīriet un uzklājiet ķēžu aerosolu.

   

Tīriet un ieeļļojiet mastu.    

Pārbaudiet dakšu zarus un to ātrās atvienošanas mehānismu.    

Noregulējiet celšanas ķēdes garumu, tīriet un uzklājiet ķēžu aerosolu.    

Pārbaudiet zaru turētāja aizturus (ja uzstādīti).    

Papildaprīkojums    

Tīriet un eļļojiet sānu pārbīdes mehānismu un palīgierīces; pārbaudiet darbību un
nodiluma stāvokli (saskaņā ar ražotāja norādītajām procedūrām).
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Darba laikā 

1000   2000   3000   4000   5000  
6000   7000   8000   9000   10000  

11000   12000              

Izpildīts

 

Pārbaudiet palīgierīču dubulto šļūteņu sākotnējo slogojumu; ja nepieciešams, nore-
gulējiet.

   

Pārbaudiet antistatiskās siksnas stāvokli un zemējumu (tikai, izmantojot riepas, kas
nav antistatiskas).

   

Turpmākie darbi    

Pārbaudiet un noregulējiet datumu un laiku rādītāju panelī.    

Veiciet funkcionālo pārbaudi un testa braucienu.    

Piestipriniet tehniskās apkopes uzlīmi.    
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3000 stundu apkopes grafiks (vai vismaz reizi 3 gados)

Darba laikā 

3000   6000   9000   12000   15000  

Izpildīts

 

Iekšdedzes dzinējs.    

Nomainiet dzesēšanas ventilatora siksnu.    

Piedziņas mehānisms un transmisijas sistēma.    

Nomainiet zobratu eļļu.    

Hidraulikas sistēma    

Nomainiet spiediena izlīdzinātāja filtru.    

Nomainiet sūcfiltra ieliktni.    

Nomainiet atgriezes eļļas filtru.    

Nomainiet hidraulikas eļļu.    

Papildaprīkojums    

Tīriet un eļļojiet sānu pārbīdes mehānismu un palīgierīces; pārbaudiet darbību un
nodiluma stāvokli (saskaņā ar ražotāja norādītajām procedūrām).

   

Pārbaudiet palīgierīču dubulto šļūteņu sākotnējo slogojumu; ja nepieciešams, nore-
gulējiet.

   

Pārbaudiet antistatiskās siksnas stāvokli un zemējumu (tikai, izmantojot riepas, kas
nav antistatiskas).

   

Turpmākie darbi    

Pārbaudiet un noregulējiet datumu un laiku rādītāju panelī.    

Veiciet funkcionālo pārbaudi un testa braucienu.    

Piestipriniet tehniskās apkopes uzlīmi.    
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5000 darba stundu apkopes plāns

Darba laikā 

5000   10000   15000          

Izpildīts

 

Iekšdedzes dzinējs    

DPF pelnu savākšana un DPF tīrīšana.    

Papildaprīkojums    

Tīriet un eļļojiet sānu pārbīdes mehānismu un palīgierīces; pārbaudiet darbību un
nodiluma stāvokli (saskaņā ar ražotāja norādītajām procedūrām).

   

Pārbaudiet palīgierīču dubulto šļūteņu sākotnējo slogojumu; ja nepieciešams, nore-
gulējiet.

   

Pārbaudiet antistatiskās siksnas stāvokli un zemējumu (tikai, izmantojot riepas, kas
nav antistatiskas).

   

Turpmākie darbi    

Pārbaudiet un noregulējiet datumu un laiku rādītāju panelī.    

Veiciet funkcionālo pārbaudi un testa braucienu.    

Piestipriniet tehniskās apkopes uzlīmi.    
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Iekrāvēja tīrīšana
Nepieciešamais tīrīšanas biežums ir atkarīgs
no iekrāvēja lietojuma. Ja tiek lietoti īpaši
abrazīvi materiāli, piemēram, sāls ūdens, mē-
slojums, ķīmiskās vielas vai cements, iekrā-
vējs ir pilnībā jāiztīra pēc katra darba uzdevu-
ma.

No karstajām daļām un to tuvumā nekavējo-
ties likvidējiet uzliesmojošu materiālu nosēdu-
mus un uzkrājumus.

Pirms apkalpes darbu veikšanas notīriet eļļas
uzpildes atveres un apkārtni, kā arī eļļošanas
nipeļus.

Tīrot ņemiet vērā tālāk norādīto.
● Valkājiet aizsargapģērbu.
● Nekad nemazgājiet iekrāvēju, kad tas ir ie-

slēgts.
● Izmantojot augstspiediena tīrītāju, saglabā-

jiet vismaz 300 mm attālumu no sprauslas
līdz iekrāvējam.

● Tīrīšanas materiāli, kas satur spēcīgus šķī-
dinātājus, var neatgriezeniski sabojāt krāso-
tās un plastmasas virsmas.

● Ar karstu tvaiku vai tīrīšanas materiāliem ar
spēcīgu attaukošanas iedarbību ir jārīkojas
ārkārtīgi piesardzīgi, jo tas ietekmē gultņos
iepildīto smērvielu, kas paredzēta visam
kalpošanas laikam, izraisot tās noplūdi. At-
kārtota iesmērēšana nav iespējama. Gultnis
tiks sabojāts.

Tīrot ar saspiestu gaisu, notīriet sacietējušus
netīrumus ar aukstu šķīdinātāju.

 UZMANĪBU
Iekrāvēja komponentu bojājumi un izjaukšana!
Tīrot zonu ap centrālo elektrisko sistēmu un slēdžu
konsoli, neizmantojiet ūdeni. Tīrīšanai šajā zonā iz-
mantojiet tikai sausu drāniņu vai tīriet ar saspiestu
gaisu.

Tālāk norādītās zonas tīrīšanas laikā nedrīkst
pakļaut tiešai ūdens strūklai (piem., izmantojot
augstspiediena tīrītājus vai tvaika tīrītājus).
● Elektriskie un elektroniskie komponenti
● Priekšējā ass
● Spraudsavienojumi
● Gaisa kanāla plastmasas caurules
● Hidraulikas šļūtenes un dzesēšanas šķidru-

ma šļūtenes
● Šļūteņu skavas
● Izolējošais materiāls

 NORĀDE

Ja tīrīšanas laikā ir obligāti jāizmanto ūdens
strūkla, ietekmējamās zonas ir iepriekš jāaiz-
klāj.
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Iekšdedzes dzinējs — Weichai
Motoreļļas līmeņa pārbaude
– Apturiet iekrāvēju un novietojiet to uz līdze-

nas virsmas.

– Atveriet motora pārsegu.

– Izņemiet mērstieni (1) un noslaukiet to ar
tīru drānu.

– Pilnībā ievietojiet mērstieni.

– Izņemiet mērstieni. Eļļas līmenim ir jābūt
starp maksimālo (2) un minimālo atzīmi (3)
uz mērstieņa.

 NORĀDE

Ja nepieciešams, atveriet eļļas uzpildes vāci-
ņu (4) un pievienojiet eļļu.

– Pilnībā ievietojiet mērstieni.

Gaisa filtra ieliktņa nomaiņa un
vakuuma slēdža pārbaude
– Atveriet motora pārsegu.

– Atskrūvējiet vaļīgāk uzgriežņus un noņemiet
filtra galvu (1).

– Izvelciet gaisa filtra ieliktni (2).

 NORĀDE

Pilnībā notīriet filtra korpusa iekšpusi. Filtra
iekšpuses tīrīšanai nelietojiet saspiestu gaisu.

– Nodrošiniet, ka filtrs uzstādīšanas laikā ne-
tiek sabojāts un tas ir uzstādīts pareizā vir-
zienā.

– Ievietojiet filtra ieliktni atpakaļ gaisa filtra
korpusā(4).

– Uzstādiet atpakaļ gaisa filtra pārsegu, pār-
liecinoties, vai bultiņa (5) uz galvas pārsega
ir salāgota ar bultiņu (6) uz gaisa filtra kor-
pusa.




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– Atvienojiet ieplūdes šļūteni no gaisa ieplū-
des.

– Kad dzinējs darbojas, īslaicīgi aizsedziet ie-
plūdes atveri (piemēram, ar kartonu vai me-
tāla plāksni). Mērinstrumentu panelī jāiede-
gas gaisa filtra nosprostojuma brīdinājuma
gaismas signālam. Ja iedegas brīdinājuma
gaisma, tas norāda, ka vakuuma slēdzis
darbojas pareizi. Lai novērstu bojājumus,
neturpiniet aizsegt ieplūdes atveri pēc tam,
kad iedegas brīdinājuma gaismas signāls.

 NORĀDE

Ja gaisa filtra kontaktdakšas brīdinājuma gais-
mas signāls neiedegas, sazinieties ar autori-
zēto dīleri.

– Uzstādiet atpakaļ šļūteni.

Gaisa filtra ieliktņa tīrīšana
Lūdzu, ievērojiet, ka attēlā redzamais gaisa
filtrs ir paredzēts tikai ilustrējošiem nolūkiem.

Nosprostotiem filtru ieliktņiem ir nevēlama ie-
tekme uz dzinēja darbību. Noteikti periodiski
tīriet gaisa filtra ieliktni.

– Atlaidiet uzgriezni un izņemiet gaisa filtra
galvas pārsegu.

– Izvelciet gaisa filtra ieliktni (1).

 UZMANĪBU
Lidojošu priekšmetu radīts apdraudējums!
Veicot dzinēja apkopi un strādājot ar saspiestu gaisu
vai ūdens strūklu zem spiediena, lietojiet acu aizsar-
glīdzekļus. Tas nepieciešams, lai izvairītos no pute-
kļu, lidojošu gružu, saspiesta gaisa vai zem spiedie-
na esoša ūdens izraisītām acu traumām.

Iepriekšminētās procedūras neievērošana var izraisīt
traumas.

– Notīriet putekļus no filtra ieliktņa (2), izman-
tojot 42–71 psi (0,29–0,49 MPa, 3,0–5,0 kgf/
cm2) saspiestu gaisu. Tīriet putekļus ar mi-
nimālu gaisa spiedienu, lai izvairītos no ie-
liktņa bojājumiem.

– Ja filtra ieliktnis ir bojāts, ļoti netīrs vai eļ-
ļains, nomainiet to pret jaunu ieliktni.


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– Iztīriet gaisa filtra galvas pārsega (1) iekš-
pusi.

– Ievietojiet filtra ieliktni (2) gaisa filtra korpu-
sā (4).

– Uzstādiet atpakaļ gaisa filtra pārsegu, pār-
liecinoties, vai bultiņa uz galvas pārsega ir
salāgota ar bultiņu uz gaisa filtra korpusa.

– Pievelkot piestipriniet gaisa filtra galvas pār-
segu pie gaisa filtra korpusa.

 UZMANĪBU

Gaisa filtra ieliktnis ir jātīra biežāk, kad dzinējs darbo-
jas putekļainā vidē.

Nekad nenoņemiet gaisa filtru vai tā kasetni, kad
darbojas dzinējs. Šādi dzinējā var iekļūt svešķermeņi
un izraisīt tā bojājumus.

Degvielas filtra / ūdens nostādi-
nātāja iztukšošana

 DRAUDI
Ugunsgrēka un eksplozijas risks!
Dīzeļdegviela noteiktos apstākļos ir viegli uzliesmojo-
ša un sprādzienbīstama.

Kad noņemat degvielas sistēmas komponentus un
veicat to apkopi (piemēram, kad maināt degvielas
filtru), novietojiet eļļas trauku zem motoreļļa atveres.

Lai savāktu degvielu, nelietojiet darbnīcas lupatas.
Degviela ir viegli iztvaikojoša un var viegli aizdegties
un eksplodēt.

Nekavējoties noslaukiet nopilējušo degvielu.

Valkājiet aizsargbrilles. Degvielas sistēmā ir spie-
diens, kas nozīmē, ka degviela var izšļākties, kad
noņem degvielas sistēmas komponentus.

Noteikumu neievērošana var izraisīt nāvi un nopiet-
nas traumas.


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 UZMANĪGI
Augstspiediena apdraudējums!
Izvairieties no degvielas sistēmas noplūžu, piemē-
ram, degvielas iesmidzināšanas līnijas sūces, deg-
vielas uzšļakstīšanas uz ādas. Uz ādas uzšļakstīta
degviela var radīt nopietnas traumas. Ja uzšļakstīša-
nās rezultātā rodas trauma, nekavējoties vērsieties
pie ārsta.

Nepārbaudiet degvielas noplūdes ar rokām; tā vietā
lietojiet koka dēlīti vai kartonu. Saistībā ar apkopes
un remonta darbiem sazinieties ar pilnvarotu WeiC-
hai Industrial Engines izplatītāju.

Noteikumu neievērošana var izraisīt smagas vai nā-
vējošas traumas.

 UZMANĪBU

Ja ūdens neizplūst, kad degvielas filtra / ūdens nos-
tādinātāja notecināšanas aizbāznis ir atvērts (tā var
notikt, ja degvielas filtrs / ūdens nostādinātājs ir uz-
stādīts augstāk par eļļas līmeni eļļas tvertnē), atlai-
diet degvielas filtra / ūdens nostādinātāja gaisa venti-
lācijas skrūvi, pagriežot to par 2–3 apgriezieniem.

Pēc degvielas filtra / ūdens nostādinātāja iztukšoša-
nas obligāti pievelciet gaisa ventilācijas skrūvi.

 UZMANĪBU

Rīkojieties atbildīgi pret vidi. Likvidējiet izlietoto eļļu
saskaņā ar spēkā esošajiem likumiem un noteiku-
miem. Likumu un noteikumu neievērošana var radīt
nopietnu kaitējumu apkārtējai videi.

Ievērojiet EPA vadlīnijas vai valdības pasākumus pa-
reizai darbībai ar bīstamiem materiāliem (piemēram,
eļļu, dīzeļdegvielu un motora dzesēšanas šķidrumu).
Sazinieties ar vietējo varas iestādi vai pārstrādes uz-
ņēmumu.

Ir aizliegta neatbildīga rīcība ar bīstamiem mate-
riāliem, piemēram, bīstamo atkritumu novadīšana
ūdens kanālos, zemē, gruntsūdeņos vai kanalizācijā.

Ja displejā pirms plānotā apkopes laika iede-
gas degvielas filtra brīdinājuma lampiņa, tas
brīdina vadītāju, ka pārsniegts piesārņojuma
un ūdens daudzums.

Degvielas filtrs / ūdens nostādinātājs ietver
sensoru (1), kas nosaka ūdens un piesārņo-
juma daudzumu. Sensors pārsūta signālu uz
brīdinājuma lampiņu, lai brīdinātu vadītāju.
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Izpildiet tālāk aprakstīto procedūru, lai
iztukšotu degvielas filtru / ūdens nostā-
dinātāju.
– Zem degvielas filtra / ūdens nostādinātāja

novietojiet eļļas savākšanas trauku.

– Atlaidiet notecināšanas aizbāzni (2) degvie-
las filtra / ūdens nostādinātāja apakšā. Iz-
tukšojiet iekšpusē esošo ūdeni.

– Ar roku pievelciet notecināšanas aizbāzni.

– Kad pabeidzat, pārliecinieties, vai uzpildāt
degvielas sistēmā dīzeļdegvielu. Skatiet no-
daļu“Degvielas sistēmas uzpilde”.

Degvielas sistēmas atgaisošana
 UZMANĪGI

Ugunsgrēka un eksplozijas risks!
Dīzeļdegviela noteiktos apstākļos ir viegli uzliesmojo-
ša un sprādzienbīstama.

Atgaisojot degvielas sistēmu, novietojiet eļļas trauku
zem atgaisošanas atveres. Lai savāktu degvielu, ne-
lietojiet darbnīcas lupatas. Nekavējoties noslaukiet
nopilējušo degvielu. Pēc atgaisošanas nekavējoties
aizveriet atgaisošanas atveri.

Valkājiet aizsargbrilles. Degvielas sistēmā ir spie-
diens, kas nozīmē, ka degviela var izšļākties, kad
atverat ventilācijas atveri.

Ja ierīce ir aprīkota ar elektronisko degvielas sūkni,
10–15 sekundes pagrieziet atslēgas slēdzi IESLĒG-
TĀ pozīcijā vai grieziet līdz brīdim, kamēr pa atgai-
sošanas atveri izplūst degviela bez burbuļiem, kas
norāda, ka uzpilde ir sekmīga.

Ja iekārta ir aprīkota ar mehānisku degvielas sūkni,
vairākkārt darbiniet rokas sūkni, līdz no ventilācijas
atveres plūstošā degviela vairs nesatur burbuļus, kas
liecina, ka sistēma ir pilnībā atgaisota.

Noteikumu neievērošana var izraisīt smagas vai nā-
vējošas traumas.



Apkope 5
Iekšdedzes dzinējs — Weichai

 1651289 801 1526 LV - 09/2023  -  05



 UZMANĪBU

Rīkojieties atbildīgi pret vidi. Likvidējiet izlietoto eļļu
saskaņā ar spēkā esošajiem likumiem un noteiku-
miem. Likumu un noteikumu neievērošana var radīt
nopietnu kaitējumu apkārtējai videi.

Ievērojiet EPA vadlīnijas vai valdības pasākumus pa-
reizai darbībai ar bīstamiem materiāliem (piemēram,
eļļu, dīzeļdegvielu un motora dzesēšanas šķidrumu).
Sazinieties ar vietējo varas iestādi vai pārstrādes uz-
ņēmumu.

Ir aizliegta neatbildīga rīcība ar bīstamiem mate-
riāliem, piemēram, bīstamo atkritumu novadīšana
ūdens kanālos, zemē, gruntsūdeņos vai kanalizācijā.

Degvielas sistēmu nepieciešams atgaisot tā-
lāk norādītajos gadījumos.
● Pirms pirmās dzinēja iedarbināšanas rei-

zes.
● Kad beigusies degviela un tvertnē tiek iepil-

dīta degviela.
● Pēc degvielas sistēmas apkopes darbiem,

piemēram, degvielas filtra/ūdens nostādinā-
tāja maiņas vai degvielas sistēmas kompo-
nentu maiņas.

Lai atgaisotu degvielas sistēmu ar elek-
trisko degvielas sūkni, rīkojieties, kā
aprakstīts tālāk.
– Novietojiet eļļas trauku zem atgaisošanas

atveres.

– Atlaidiet atgaisošanas atveri, griežot par 2–
3 apgriezieniem.

– Pagrieziet atslēgas slēdzi ieslēgtā pozīcijā
uz 10–15 sekundēm vai līdz brīdim, kad
no atgaisošanas atveres plūst degviela bez
gaisa burbuļiem.

– Pievelciet atgaisošanas atveri.

– Noslaukiet šļakstus un pareizi apstrādājiet
degvielu.

– Neatgaisojiet degvielas sistēmu, griežot klo-
ķvārpstu ar startera motoru. Tā rīkojoties,
var pārkarst startera motors, kā arī var sa-
bojāt spoli, zobstieni un/vai gredzenveida
zobratu.
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Dzinēja degvielas sistēmas atgaisoša-
na, izmantojot manuālu degvielas sūkni.
– Novietojiet eļļas trauku zem atgaisošanas

atveres.

– Atbrīvojiet atgaisošanas atveri (3), griežot
par 2–3 apgriezieniem.

– Spiediet rokas sūkni (4), līdz no ventilācijas
atveres sāk plūst degviela bez burbuļiem.

– Pievelciet atgaisošanas atveri.

– Noslaukiet šļakstus un pareizi apstrādājiet
degvielu.

– Neatgaisojiet degvielas sistēmu, griežot klo-
ķvārpstu ar startera motoru. Tā rīkojoties,
var pārkarst startera motors, kā arī var sa-
bojāt zobstieni un/vai gredzenveida zobratu.

Radiatora ribu pārbaude un tīrī-
šana

 UZMANĪBU
Lidojošu priekšmetu radīts apdraudējums!
Veicot dzinēja apkopi un strādājot ar saspiestu gaisu
vai ūdens strūklu zem spiediena, lietojiet acu aizsar-
glīdzekļus. Tas nepieciešams, lai izvairītos no pute-
kļu, lidojošu gružu, saspiesta gaisa vai zem spiedie-
na esoša ūdens izraisītām acu traumām.

Neievērojot šos norādījumus, var rasties traumas.

Putekļi un netīrumi uz dzesēšanas tvertnes radiato-
ra ribām kaitē dzesēšanas funkcijai un var izraisīt
pārkaršanu. Lūdzu, ieviesiet radiatoru ribu ikdienas
pārbaužu un periodiskas tīrīšanas plānu.

 NORĀDE

Lūdzu, ievērojiet, ka attēlā redzamais gaisa
filtrs ir paredzēts tikai ilustrējošiem nolūkiem.


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– Atlaidiet fiksējošās skrūves (1), pēc tam no-
ņemiet radiatora aizsargrežģi.

– Uzmanīgi izņemiet radiatoru (1) no vietas
starp atsvariem. Notīriet netīrumus un pute-
kļus no radiatora un tā ribām, izmantojot
saspiestu gaisu ar 28 psi (0,19 MPa, 2 kgf/
cm2) vai mazāku spiedienu (2)). Ievērojiet
piesardzību, lai saspiestais gaiss nesabojā-
tu radiatora ribas.

– Ja ribas ir ļoti netīras, ieziediet ar tīrīšanas
līdzekli, rūpīgi notīriet un skalojiet ar krāna
ūdeni.

 NORĀDE

Radiatora ribu tīrīšanai nedrīkst izmantot
augstspiediena ūdens strūklu, saspiestu gai-
su, kura spiediens pārsniedz 28 psi, vai tērau-
da birsti. Radiatora ribas var viegli sabojāt.

Dzesēšanas šķidruma līmeņa
pārbaude
Regulāri pārbaudiet dzinēja dzesēšanas šķi-
druma līmeni, apskatot rezerves tvertni. Ja ne-
pieciešams, papildiniet dzesēšanas šķidrumu
rezerves tvertnē.

 NORĀDE

Izmantojiet tikai ietektajām specifikācijām at-
bilstošu dzesēšanas šķidrumu.




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Iekšdedzes dzinējs — Doosan D24 EU5
Motoreļļas līmeņa pārbaude
– Apturiet iekrāvēju un pārliecinieties, vai tas

novietots uz līdzenas virsmas; pēc apstāša-
nās uzgaidiet trīs minūtes.

– Atveriet motora pārsegu.

– Izņemiet mērstieni (1) un noslaukiet to ar
tīru drānu.

 UZMANĪGI
Ja tīrīsiet eļļas līmeņa mērstieņa mērlīniju ar netīru
drānu, dzinējā var nonākt svešas vielas, izraisot ne-
pareizu dzinēja nostrādi.

– Atkal pilnībā ievietojiet mērstieni.

– Izņemiet mērstieni. Eļļas līmenim ir jābūt
starp augstāko un zemāko atzīmi uz mēr-
stieņa.

 NORĀDE

Ja nepieciešams, atveriet eļļas filtra vāciņu un
papildiniet eļļas daudzumu.

– Atkal pilnībā ievietojiet mērstieni.

Motoreļļas daudzuma papildinā-
šana

 NORĀDE

Rīkojieties uzmanīgi, lai eļļas vāciņa noņemša-
nas laikā nepieļautu neatļautu vielu nonākša-
nu dzinējā.




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– Noņemiet eļļas vāciņu(2) dzinēja augšpusē.

– Pielejiet mūsu ieteikto oriģinālo eļļu, sadalot
papildu daudzumu vairākās daļās.

– Uzgaidiet aptuveni 1~2 minūtes un pēc tam
pārbaudiet motoreļļas līmeni.

– Pārbaudiet, vai eļļa ir starp augšējo robež-
vērtību un apakšējo robežvērtību uz eļļas
līmeņa mērstieņa.

– Atkārtojiet iepriekš minētās darbības, līdz
dzinēja eļļas līmenis sasniedz atbilstošu lī-
meni.

– Pabeidziet motoreļļas daudzuma papildinā-
šanu un uzlieciet eļļas vāciņu.

 UZMANĪBU

– Rīkojieties uzmanīgi, lai motoreļļas maiņas laikā
neļautu motorā iekļūt nevēlamām vielām.

– Pārsniedzot augšējo robežvērtību uz eļļas līmeņa
mērstieņa, var radīt motora darbības kļūmes. Ja
pārsniedzat augšējo robežvērtību uz eļļas līmeņa
mērstieņa, noteciniet to, līdz motoreļļas līmenis ir
starp augšējo robežvērtību un apakšējo robežvēr-
tību uz eļļas līmeņa mērstieņa.

– Neizmantojiet nepazīstamas motoreļļas piedevas.

Dīzeļdegvielas smalkā filtra at-
gaisošana
– Pagrieziet pretēji pulksteņrādītāju kustības

virzienam un atbrīvojiet atgaisošanas vārstu
(1) degvielas filtra virspusē.

– Sūknējiet ar sūkņa rokturi(2), līdz pa atgai-
sošanas vārstu sāk izplūst degviela.

 NORĀDE

Gaisu augstspiediena eļļas cauruļvadā (no ie-
smidzināšanas sūkņa uz iesmidzinātāju) var
automātiski izlaist ar startera motora palīdzību.
Neatlaidiet eļļas sūkņa, eļļas akumulējošās
sistēmas un iesmidzinātāja cauruļvadu savie-
nojumus.




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Ūdens iztecināšana no degvie-
las filtra / ūdens nostādinātāja

 DRAUDI
Ugunsgrēka un eksplozijas risks!
Dīzeļdegviela noteiktos apstākļos ir viegli uzliesmojo-
ša un sprādzienbīstama.

Kad noņemat degvielas sistēmas komponentus un
veicat to apkopi (piemēram, kad maināt degvielas
filtru), novietojiet eļļas trauku zem motoreļļa atveres.

Lai savāktu degvielu, nelietojiet darbnīcas lupatas.
Degviela ir viegli iztvaikojoša un var viegli aizdegties
un eksplodēt.

Nekavējoties noslaukiet nopilējušo degvielu.

Valkājiet aizsargbrilles. Degvielas sistēmā ir spie-
diens, kas nozīmē, ka degviela var izšļākties, kad
noņem degvielas sistēmas komponentus.

Noteikumu neievērošana var izraisīt nāvi un nopiet-
nas traumas.

 UZMANĪGI
Augstspiediena apdraudējums!
Izvairieties no degvielas sistēmas noplūžu, piemē-
ram, degvielas iesmidzināšanas līnijas sūces, deg-
vielas uzšļakstīšanas uz ādas. Uz ādas uzšļakstīta
degviela var radīt nopietnas traumas. Ja uzšļakstīša-
nās rezultātā rodas trauma, nekavējoties vērsieties
pie ārsta.

Nepārbaudiet degvielas noplūdes ar rokām; tā vietā
lietojiet koka dēlīti vai kartonu.

Noteikumu neievērošana var izraisīt smagas vai nā-
vējošas traumas.

Saistībā ar remontdarbiem sazinieties ar pilnvaroto
izplatītāju.

 UZMANĪBU

Ja ūdens neizplūst, kad degvielas filtra / ūdens nos-
tādinātāja notecināšanas aizbāznis ir atvērts (tā var
notikt, ja degvielas filtrs / ūdens nostādinātājs ir uz-
stādīts augstāk par eļļas līmeni eļļas tvertnē), atlai-
diet degvielas filtra / ūdens nostādinātāja gaisa venti-
lācijas skrūvi, pagriežot to par 2–3 apgriezieniem.

Pēc degvielas filtra / ūdens nostādinātāja iztukšoša-
nas obligāti pievelciet gaisa ventilācijas skrūvi.
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 UZMANĪBU

Rīkojieties atbildīgi pret vidi. Likvidējiet izlietoto eļļu
saskaņā ar spēkā esošajiem likumiem un noteiku-
miem. Likumu un noteikumu neievērošana var radīt
nopietnu kaitējumu apkārtējai videi.

Ievērojiet EPA vadlīnijas vai valdības pasākumus pa-
reizai darbībai ar bīstamiem materiāliem (piemēram,
eļļu, dīzeļdegvielu un motora dzesēšanas šķidrumu).
Sazinieties ar vietējo varas iestādi vai pārstrādes uz-
ņēmumu.

Ir aizliegta neatbildīga rīcība ar bīstamiem mate-
riāliem, piemēram, bīstamo atkritumu novadīšana
ūdens kanālos, zemē, gruntsūdeņos vai kanalizācijā.

Izpildiet tālāk aprakstīto procedūru, lai
iztecinātu ūdeni no degvielas filtra /
ūdens nostādinātāja.
– Novietojiet iekrāvēju stāvēšanai drošā, lī-

dzenā vietā.

– Atveriet dzinēja pārsegu un novietojiet trau-
ku (ar aptuveni 0,2 l ietilpību) etilēna šļūte-
nes galā zem ūdens nostādinātāja noteci-
nāšanas aizbāžņa (1).

– Atlaidiet notecināšanas aizbāzni, pagriežot
to pretēji pulksteņrādītāju kustības virzie-
nam.

– Iztukšojiet ūdeni no degvielas filtra pa dre-
nāžas vārstu aptuveni 10 sekundes, līdz
ūdens uztvērējs ir piepildīts ar degvielu.

– Kad ūdens ir iztecināts, pagrieziet notecinā-
šanas aizbāzni pulksteņrādītāju kustības vir-
zienā, lai to pievilktu. Pēc tam dažas reizes
nospiediet manuālo eļļas sūkni (1).

– Iedarbiniet dzinēju un pārliecinieties, vai pie
notecināšanas aizbāžņa nav noplūžu. Pār-
baudiet, vai ūdens nostādinātāja indikators
(ja tāds ir) ir izslēgts.


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 NORĀDE

● Periodiski pārbaudiet degvielas filtru un no-
teciniet ūdeni no tā. Pretējā gadījumā mi-
trums var iekļūt motora degvielas sistēmā,
radot nopietnus degvielas iesmidzināšanas
sūkņa, degvielas iesmidzināšanas caurules,
vispārējās maģistrāles sistēmas un sprau-
slu bojājumus. Papildus tam var pasliktinā-
ties degvielas filtra darbība vai tas var tikt
sabojāts.

● Kad ūdens tiek notecināts no degvielas fil-
tra, var tikt notecināta degviela. Degviela
ir viegli uzliesmojoša. Notecinot ūdeni no
degvielas filtra, aizdegšanās var notikt, kad
smēķējat vai izmantojat atklātu liesmu mo-
tora tuvumā.

● Izmantojiet tikai tīru, specifikācijām atbil-
stošu un kvalitatīvu degvielu. Nepareizas
un specifikācijām neatbilstošas degvielas
izmantošana var radīt lielāku ūdens daudz-
umu degvielas filtrā.

● Noteciniet ūdeni no degvielas filtra, ja ie-
degas degvielas filtra brīdinājuma lampiņa.
Pretējā gadījumā tas var ieplūst degvielas
sistēmā, izraisot motora apstāšanos.

Dzesēšanas šķidruma līmeņa
pārbaude
Regulāri pārbaudiet dzinēja dzesēšanas šķi-
druma līmeni, apskatot rezerves tvertni. Ja ne-
pieciešams, papildiniet dzesēšanas šķidrumu
rezerves tvertnē.

 NORĀDE

Izmantojiet tikai ietektajām specifikācijām at-
bilstošu dzesēšanas šķidrumu.
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Piedziņas mehānisms un transmisijas sistēma
Hidraulikas transmisijas eļļas fil-
tra maiņa

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Rīkojieties ar šķidrumiem un eļļām atbilstoši
norādījumiem.

 NORĀDE

Ja izplūst transmisijas eļļa, zem smalkā eļļas
filtra ir jānovieto savākšanas tvertne.

– Noņemiet grīdas plāksni.

– Noskrūvējiet smalko eļļas filtru (1) no hi-
draulikas transmisijas.

– Uzstādiet jaunu smalko eļļas filtru, līdz tas ir
stingri nostiprināts.

– Uzlieciet atpakaļ grīdas plāksni.

Hidraulikas transmisijas jēlnaftas
filtra nomaiņa

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Rīkojieties ar šķidrumiem un eļļām atbilstoši
norādījumiem.

 NORĀDE

Zem jēlnaftas filtra novietojiet tvertni, lai sa-
vāktu no transmisijas izplūstošo eļļu.


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– Noņemiet grīdas plāksni.

– Atskrūvējiet jēlnaftas filtra stiprinājuma skrū-
ves un paplāksnes.

– Lēnām izvelciet jēlnaftas filtru un noteciniet
eļļu tvertnē.

– Noskrūvējiet jēlnaftas filtru no eļļas filtra sti-
prinājuma.

– Noskrūvējiet stiprinājuma uzgriezni uz jēl-
naftas filtra; pēc tam izņemiet filtra ieliktni.

– Nomainiet to ar jaunu jēlnaftas filtra ieliktni.
Uzlieciet filtra ieliktni un pēc tam apakšējo
pārsegu uz filtra ass; pēc tam pievelciet uz-
griezni.

– Uzstādiet jēlnaftas filtru uz transmisijas, iz-
mantojot stiprinājuma skrūves.

– Uzstādiet atpakaļ grīdas plāksni.

Hidrauliskā transmisijas pārvada
jēlnaftas filtra tīrīšana

 NORĀDE

Tīrīšanai, lūdzu, izmantojiet ieteiktās eļļas.
● Tīriet jēlnaftas filtru ikreiz, kad maināt trans-

misijas eļļu.

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Rīkojieties ar šķidrumiem un eļļām atbilstoši
norādījumiem.

– Nolieciet trauku zem jēlnaftas filtra.

– Noņemiet grīdas plāksni.

– Atskrūvējiet jēlnaftas filtra stiprinājuma skrū-
ves un paplāksnes.


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– Lēnām izvelciet jēlnaftas filtru un noteciniet
eļļu tvertnē.

– Ar birsti notīriet filtra sietu.

 NORĀDE

Atkarībā no apstākļiem nomainiet filtra ieliktni
(piemēram, ja ieliktnis ir bojāts).

– Uzstādiet jēlnaftas filtru pie pārnesumkār-
bas, izmantojot stiprinājuma skrūves.

 NORĀDE

Ja iekrāvējs ilgstoši netiek darbināts, filtra ie-
liktnis ir jāmaina ik pēc 5 mēnešiem.

Hidraulikas transmisijas zobratu
eļļas maiņa

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Ievērojiet drošības pasākumus darbā ar deg-
vielām un smērvielām.

– Nolieciet savākšanas tvertni zem iekrāvēja
labās puses.

– Noņemiet grīdas plāksni.

– Atskrūvējiet eļļas notecināšanas aizbāzni
(1).

– Pilnībā izlejiet eļļu no transmisijas.

– Rūpīgi notīriet visu zonu ap eļļas notecinā-
šanas aizbāzni.

– Uzstādiet atpakaļ eļļas notecināšanas aiz-
bāzni un paplāksni.

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Utilizējiet nolietoto hidraulisko eļļu atbilstoši
prasībām.

– Noskrūvējiet uzpildes vāciņu (2).

– Pa uzpildes cauruli pielejiet transmisijas eļ-
ļu.

Uzpildes daudzums: aptuveni 9 l


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– Izmantojot mērstieni, pārbaudiet transmisi-
jas eļļas līmeni, kam ir jāsasniedz augšējā
atzīme uz mērstieņa.

– Uzlieciet grīdas plāksni.

– Iedarbiniet motoru un kādu brīdi darbiniet
to tukšgaitā. Kad motors pārstāj darboties,
atkārtoti pārbaudiet eļļas līmeni, kuram jāa-
trodas starp augšējo un apakšējo atzīmi uz
mērstieņa. Pārbaudiet arī eļļas tvertnes her-
mētiskumu.

 NORĀDE

Uzpildes vāciņš kalpo arī kā ventilācijas vā-
ciņš.

Transmisijas pārvadmehānisma
un piedziņas tilta hermētiskuma
pārbaude
– Noņemiet grīdas plāksnes gumijas pārsegu.

– Noņemiet grīdas plāksni.

– Pārbaudiet transmisijas pārvadmehānismu
un piedziņas tiltu vizuāli, vai nav noplūdes.

 NORĀDE

Ja no transmisijas pārvadmehānisma vai pie-
dziņas tilta ir noplūde, lūdzu, sazinieties ar sa-
vu pilnvaroto izplatītāju.

Hidrauliskās transmisijas eļļas lī-
meņa pārbaude
– Noteikti apturiet iekrāvēju uz līdzenas virs-

mas.

– Noņemiet grīdas plāksni.

– 3–5 minūtes darbiniet iekrāvēju tukšgaitā.
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– Izņemiet mērstieni (1) un noslaukiet to ar
tīru drānu.

– Pilnībā ievietojiet mērstieni.

– Izņemiet mērstieni. Eļļas līmenim ir jābūt
starp augstāko un zemāko atzīmi uz mēr-
stieņa. Ja nepieciešams, papildiniet trans-
misijas eļļu caur šo atveri.

– Pilnībā ievietojiet mērstieni.

Piedziņas ass pārnesumkārbas
eļļas maiņa
Transmisijas eļļas izliešana

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Ievērojiet piesardzības pasākumus darbā ar
degvielām un smērvielām.

– Izskrūvējiet eļļas uzpildes atveres aizbāzni
(1), lai eļļa no transmisijas labāk izplūstu.

– Zem piedziņas tilta pārnesumkārbas novie-
tojiet tvertni, kurā savākt veco transmisijas
eļļu.

– Izņemiet eļļas notecināšanas aizbāzni (3),
lai ļautu transmisijas eļļai izplūst. Kad visa
transmisijas eļļa iztecējusi no pārnesumkār-
bas, ievietojiet atpakaļ eļļas notecināšanas
aizbāzni.

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Pareizi atbrīvojieties no nolietotās transmisijas
eļļas.




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Transmisijas eļļas uzpilde
– Izskrūvējiet eļļas uzpildes atveres aizbāzni

(1) un eļļas līmeņa atveres aizbāzni (2).

– Uzpildiet pārnesumkārbu ar jaunu transmi-
sijas eļļu, pielejot aptuveni 6 l, līdz eļļa iz-
plūst pa eļļas līmeņa atveri (2).

 NORĀDE

Augstas viskozitātes transmisijas eļļai nepie-
ciešams laiks, lai ieplūstu visās zobratu sprau-
gās. Tādēļ ieteicams izmantot spiediena uz-
pildes instrumentu; pretējā gadījumā šāda uz-
pilde notiks samērā ilgi. Tas, ka eļļa izplūst
caur eļļas uzpildes atveri, nenozīmē, ka eļļa
ir pilnībā uzpildīta. Uzgaidiet 5–8 minūtes, līdz
transmisijas eļļa pilnībā aizpilda visas atstar-
pes starp zobratiem.

– Ievietojiet atpakaļ uzpildes atveres aizbāzni
un eļļas līmeņa atveres aizbāzni.

Piedziņas tilta transmisijas eļļas
pārbaude
– Atskrūvējiet eļļas līmeņa atveres eļļas aiz-

bāzni (1).

– Pārbaudiet transmisijas vārpstas eļļas līme-
ni — pārliecinieties, vai tas ir tuvu pārbau-
des atveres līmenim.

– Ja nepieciešams, piepildiet pārnesumkārbu
ar transmisijas eļļu, līdz eļļa sāk izplūst pa
eļļas līmeņa pārbaudes atveri.

 NORĀDE

Skatiet nodaļu par piedziņas tilta transmisijas
eļļas nomaiņu, kur minētas darbības transmisi-
jas eļļas maiņai.


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Pārbaudiet, vai dzinējs, hidrauli-
skā transmisijas pārvada un pie-
dziņas tilts ir pareizi uzstādīti
– Noņemiet grīdas plāksni.

– Pārbaudiet, vai dzinēja, transmisijas pārba-
da un šasijas savienojošās skrūves (1), (2),
(3), (4) ir pareizi uzstādītas

– Ja nepieciešams, pievelciet skrūves ar di-
namometrisko atslēgu.

 NORĀDE

Informāciju par konkrētām savienojošo skrūvju
griezes momenta vērtībām skatiet nodaļā “Ap-
skates un apkopes dati”.

Piedziņas tilta montāžas stipri-
nājuma pārbaude
– Pārbaudiet piedziņas tilta un šasijas savie-

nojošo skrūvju montāžas stiprinājumu.

– Ja nepieciešams, izmantojiet griezes mo-
menta atslēgu, lai vēlreiz pievilktu skrūves.

 NORĀDE

Savienojošo skrūvju īpašo griezes momentu
skatiet sadaļā “Pārbaudes un apkopes dati".

Bremžu šķidruma līmeņa pār-
baude bremžu šķidruma tvertnē
– Izslēdziet iekrāvēju.




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– Pārbaudiet uzpildes bremžu šķidruma līme-
ni (1) bremžu šķidruma tvertnē. Ja nepiecie-
šams, atskrūvējiet bremžu šķidruma tvert-
nes vāku (2) un uzpildiet ar bremžu šķidru-
mu. Pretējā gadījumā bremzes var sabojā-
ties. Lai izvēlētos pareizo bremžu šķidrumu,
lūdzu, skatiet sadaļu “Ieteicamā degviela un
eļļas".

 NORĀDE

Ja ir lieli bremžu šķidruma zudumi, sazinieties
ar pilnvaroto izplatītāju.

Vadības sviras silfona pārbaude
– Pārbaudiet, vai silfoni ir pareizi novietoti un

ir labā stāvoklī.

– Ja nepieciešams, nomainiet bojātos silfo-
nus.

Vadības sviru pielāgošana
Šos darbus drīkst veikt tikai pilnvaroti speciā-
listi.

Lūdzu, nekavējoties sazinieties ar pilnvaroto
izplatītāju.




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Riteņu pārbaude
Riepu bojājumu pārbaude
Pārbaude, vai riepā nav svešķermeņu
Nostipriniet iekrāvēju, lai nepieļautu tā ripoša-
nu.

– Aktivizējiet stāvbremzi.

– Aiz riteņiem, kurus nav nepieciešams pa-
celt, novietojiet ķīļus.

– Paceliet iekrāvēju ar domkratu, līdz riteņi
vairs neatbalstās pret zemi.

– Atbalstiet, izmantojot kvadrātveida koka ga-
balu.

– Pārbaudiet, vai riteņi var brīvi griezties, un
noņemiet visus šķēršļus.

– Nomainiet nodilušās vai bojātās riepas.

Minimālais protektora dziļums cietgumijas rie-
pām nav nepieciešams.

Riepu nodilumam uz vienas riteņa ass jābūt
vienādam.


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Antistatiskas riepas

 NORĀDE

Zināmos apstākļos iekrāvēji var tikt elektrosta-
tiski uzlādēti. Uzlādes līmeni ietekmē vairāki
faktori, piemēram, riepu veids, gaisa mitrums,
grīdas segums utt.
● Elektrostatiskā uzlāde var izpausties kā

elektrostatiskā lādiņa izlāde pret zemi caur
cilvēka ķermeni, kad cilvēks pieskaras ie-
krāvējam (elektrošoks), vai no iekrāvēja uz
kādu iezemētu priekšmetu (piemēram, me-
tāla plauktu).

● Izmantojot standarta veidu riepas (melnas
pneimatiskās vai cietgumijas riepas), to lie-
lais grafīta saturs nodrošina, ka elektrosta-
tiskā lādiņa veidošanās ir salīdzinoši reta
parādība. Tomēr, ja tiek izmantotas riepas
bez marķējuma (gaišās riepas) un ar iekrā-
vēju iebrauc zonā ar izolētu grīdu, elektro-
statiskās uzlādes efekts rodas ļoti bieži.

 DRAUDI

Notiekot elektrostatiskai izlādei, iespējams uguns-
grēks vai sprādziens.

Drošības brīdinājums: riepas nevada elektrību.

Iekrāvējs vienmēr jāiezemē, izmantojot antistatisko
siksnu.

Antistatiskajai siksnai ir jābūt pastāvīgā saskarē ar
zemi.

Ar gaišajām riepām (bez marķējuma) aprīkota
iekrāvēja elektrostatisko uzlādi novērš, izman-
tojot antistatisko siksnu, ko piestiprina rāmim
iekrāvēja apakšpusē un kuras brīvais gals
skaras pie zemes.

Antistatiskā siksna ir izgatavota no sintētiska,
elektrību vadoša materiāla.

Riepu spiediena pārbaude

 NORĀDE

Zems pneimatiskais spiediens samazinās rie-
pu kalpošanas laiku un iekrāvēja stabilitāti.

– Pārbaudiet riepām raksturīgo spiedienu.


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– Ja nepieciešams, piepūtiet un izlaidiet gai-
su, izmantojot piepūšanas vārstu.

 NORĀDE

Norādītos riepu spiedienu skatiet nodaļā "Pār-
baudes un apkopes dati".

Riteņu uzgriežņu pievilkšana
Pirms iekrāvēja nodošanas ekspluatācijā un
pēc katras riteņu noņemšanas, uzstādīšanas
vai remonta pievelciet riteņu stiprinājumus.

Pēc tam atkārtoti pievelciet riteņu stiprināju-
mus ne retāk kā ik pēc 100 darba stundām.

– Pārbaudiet riepu piestiprināšanas griezes
momentu un pievelciet riepas krustveidā, ja
tas ir nepieciešams.

 NORĀDE

Pievilkšanas griezes momentu skatiet nodaļā
"Pārbaudes un apkopes dati".

Riteņu nomaiņa
 DRAUDI

Apgāšanās risks.
Riepām jābūt viena tipa, viena ražotāja un identi-
skiem izmēriem un profiliem.

 UZMANĪBU
Ņemiet vērā iekrāvēja svaru.
Izmantojiet tikai hidrauliskos domkratus, kuru kravne-
sība ir vismaz vienāda ar iekrāvēja svaru.


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 UZMANĪBU

Izmantojot riteņus, kas nav antistatiski, izmantojiet
antistatisko siksnu.

Mainot riteņus, kas nav antistatiski, iekrāvējam jābūt
aprīkotam ar antistatisko siksnu, jo šie riteņi nevada
elektrību.

Antistatiskajai siksnai ir jābūt pastāvīgā saskarē ar
zemi.

Sazinieties ar vietējo pilnvaroto izplatītāju.

Riteņu nomaiņa
– Novietojiet domkratu (1) pacēlāja masta sti-

prinājuma priekšējā kreisajā vai labajā pusē
vai zem šasijas.

– Novietojiet domkratu pretsvara aizmugurējā
gala vidū.

Paceliet iekrāvēju tikai no šiem pacelšanas
punktiem.




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– Atskrūvējiet visus attiecīgā riteņa uzgriež-
ņus.

– Paceliet iekrāvēju ar hidraulisko domkratu,
līdz riteņi vairs neatbalstās pret zemi.

 NORĀDE

Ja priekšējie riteņi ir jāmaina, aiz aizmugurē-
jiem riteņiem novietojiet riteņa atbalstķīli, lai
iekrāvējs neslīdētu atpakaļ.

– Izmantojiet cietkoksnes statni, lai atbalstītu
mastu, šasiju vai pretsvaru, un pēc tam no-
ņemiet slodzi no domkrata.

– Atskrūvējiet riteņu uzgriežņus.

– Nomainiet riteni.

– Uzstādiet riteņa uzgriežņus un pievelciet
manuāli.

– Paceliet iekrāvēju, noņemiet balstus un pēc
tam nolaidiet iekrāvēju atpakaļ uz zemes.

– Pievelciet priekšējo un aizmugurējo riteņu
uzgriežņus.

 NORĀDE

Pievilkšanas griezes momentu skatiet nodaļā
"Pārbaudes un apkopes dati".



Antistatiskās siksnas stāvokļa pārbaude
 DRAUDI

Notiekot elektrostatiskai izlādei, var sākties uguns-
grēks vai notikt sprādziens.
Nesmērējošās riepas nevada elektrību, tādēļ tās
vienmēr jāiezemē ar antistatisko siksnu.

Antistatiskajai siksnai ir jābūt pastāvīgā saskarē ar
zemi.

Noteiktos apstākļos iekrāvēji var tikt elektro-
statiski uzlādēti. Lai izvairītos no elektrostati-
skās izlādes, uz šasijas pamatnes jāuzstāda
no vadītspējīgas plastmasas izgatavota anti-
statiska siksna.

Informācija par elektrostatisko uzlādi.
● Uzlādes līmeni ietekmē vairāki faktori, pie-

mēram, riepu veids, gaisa mitrums, grīdas
segums utt.

● Pārmērīga elektrostatiskā uzlāde var izpau-
sties kā elektrostatiskā lādiņa izlāde pret
zemi caur cilvēka ķermeni, kad cilvēks
pieskaras iekrāvējam (elektrotrauma), vai
no iekrāvēja uz kādu iezemētu priekšme-
tu (piemēram, metāla plauktu).

● Izmantojot parasto veidu riepas (melnas
pneimatiskās vai cietgumijas riepas), to lie-
lais grafīta saturs nodrošina, ka elektrosta-
tiskā lādiņa veidošanās ir salīdzinoši reta
parādība.

● Ja tiek lietotas nesmērējošās riepas (gaišās
riepas) un ar iekrāvēju brauc zonā ar izolētu
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grīdu, elektrostatiskās uzlādes efekts rodas
ļoti bieži.

● Nesmērējošās riepas ir atpazīstamās pēc
drošības informācijas uz riepas malas.

– Pārbaudiet, vai antistatiskā siksna ir dro-
ši iestiprināta šasijas pamatnē; pārbaudiet
siksnas stāvokli un nodilumu.

– Ja antistatiskā siksna ir bojāta, nomainiet
to.

Stūres tilta tīrīšana un eļļošana
Stūres tilta tīrīšana
– Pilnībā nolaidiet dakšas turētāju.

– Nospiediet avārijas izslēgšanas slēdzi.

– Rūpīgi notīriet stūres tiltu ar ūdeni un zemas
temperatūras tīrīšanas līdzekli.

 NORĀDE

Pēc tīrīšanas ar tvaika strūklu vienmēr ietei-
cams veikt eļļošanu.

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Ievērojiet ieteikumus par ekspluatācijas mate-
riālu izmantošanu.

Stūres tilta eļļošana

 NORĀDE

Eļļojiet ar smērvielu. Skatiet nodaļu "Ieteica-
mo degvielu un eļļu tabula".
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– Ieeļļojiet savienojošos stieņus un stūres
mehānisma šarnīrus, pievienojot smērvielu
caur eļļošanas uzgaļiem.

– Uzpildiet eļļošanas pistoli ar smērvielu, līdz
sāk plūst jaunā smērviela.

 NORĀDE

Labāk veikt regulāru eļļošanu ar nelielu smēr-
vielas daudzumu, nekā reti izmantot lielu
smērvielas daudzumu.


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Šasija un kabīne
Piedziņas ass un pacelšanas
masta savienojošo skrūvju pār-
baude
– Pārbaudiet skrūvju stiprinājuma savienoju-

mu, kas savieno piedziņas tiltu ar pacelša-
nas mastu.

– Ja nepieciešams, pievelciet vēlreiz.

 NORĀDE

Savienojošo skrūvju īpašo griezes momentu
skatiet sadaļā "Pārbaudes un apkopes dati".

Dzinēja pārsega bloķēšanas ierī-
ču pārbaude
Iekrāvēju nekādā gadījumā nedrīkst iedarbi-
nāt, kamēr akumulatora dzinēja nav aizvērts.

Aizverot dzinēja pārsegu, tā bloķēšanas ierī-
cēm ir dzirdami jānoklikšķ vietā.

 UZMANĪBU
Iekrāvēju var vadīt un darbināt tikai, kad dzinēja pār-
segs ir aizvērts.

– Pārbaudiet, vai dzinēja pārsega bloķēšanas
ierīces darbojas pareizi un cieši aizveras.


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Vadītāja kabīne
Pārbaude, vai pedāļu grupa dar-
bojas viegli, un ieeļļošana pēc
nepieciešamības
– Noņemiet grīdas plāksnes gumijas pārsegu.

– Noņemiet grīdas plāksni.

– Drošai pozicionēšanai pārbaudiet skrūvju
un savienojumu vietu stiprinājumus.

– Ja nepieciešams, viegli ieeļļojiet gultni.

– Pārbaudiet spriegošanas atsperu funkcio-
nalitāti.

– Izmantojiet smērvielu, lai ieeļļotu pedāļa sa-
skares virsmu.

 NORĀDE

Eļļas tipus skatiet “Ieteicamo degvielu un eļļu
tabula".



Pārējo gultņu un savienojumu pārbaude un eļļošana

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Ievērojiet ieteikumus par ekspluatācijas mate-
riālu izmantošanu.

– Pārbaudiet un ieeļļojiet tālāk norādītos gult-
ņus un stiprinājumus.

● Vadītāja sēdekļa vadotne
● Vējstikla tīrītāja gultņi (papildaprīkojums)

Cita veida tīrīšana un eļļošana
Apkopes veikšana ik pēc 1000 darba stundām
parasti ir pietiekama, ja darbus veic tīrā un
sausā iekšējā vidē. Lietojot gan telpās, gan
ārpus telpām, ieteicams tīrīšanu/eļļošanu veikt
no 500 līdz 1000 darba stundām, vai ik pēc 12
mēnešiem.

Bremžu sistēmas pareizas darbī-
bas pārbaude

 UZMANĪGI
Ja bremžu sistēma nedarbojas pareizi, tas, iespē-
jams, var izraisīt nelaimes gadījumu vai nāvi.
Nedrīkst braukt ar autoiekrāvēju, kura bremžu sistē-
ma ir bojāta.

Ja bremžu sistēma nedarbojas pareizi vai ir nolietoju-
sies, sazinieties ar pilnvaroto izplatītāju.

Apkope5
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Pārbaudiet, vai darba bremze darbojas
normāli.
– Braukšanas laikā noņemiet kāju no aksele-

ratora pedāļa un vēlreiz nospiediet bremžu
pedāli.

Nospiežot bremžu pedāli, iekrāvējam nekavē-
joties jāsamazina ātrums līdz pilnīgai apstādi-
nāšanai.

 UZMANĪGI
Lai novērstu šķēršļus, kas ietekmē bremžu pedāļa
darbību:
Gumijas paklājiņam uz grīdas plāksnes jāpaliek savā
vietā un tam nedrīkst būt uzlocīti stūri.

Atstarpei starp bremžu pedāļa apakšējo malu un gu-
mijas paklājiņu jābūt vismaz 3 mm, lai nodrošinātu
maksimālu bremzēšanas spēku.

Kāju nodalījumā nedrīkst būt šķēršļu.

Stāvbremžu pareizas darbības pārbau-
de
– Brauciet ar iekrāvēju 15% slīpumā ar kravu,

kas atbilst nominālajai celtspējai.

– Lietojiet stāvbremzi, kā aprakstīts sadaļā
"Stāvbremze".

– Stāvēšanas simbols Ⓟ rādītāju panelī iede-
gas un nenodziest. Iekrāvējs ir nobremzēts.

Transportlīdzeklim jāpaliek nekustīgi stāvam.

– Atlaidiet stāvbremzi, kā aprakstīts sadaļā
"Stāvbremze".

– Rādītāju panelī nodziest stāvbremzes sim-
bols Ⓟ.

Tukšgaitas vadības normālas darbības
pārbaude
– Pārbaudiet, vai, nospiežot un atlaižot tukš-

gaitas vadības pedāli, neparādās kādas
anomālijas.

– Kad tukšgaitas vadības pedālis ir pilnībā no-
spiests, iekrāvējs nedrīkst kustēties.

– Nospiediet tukšgaitas vadības pedāli, darba
bremžu pedālim arī vienlaikus būtu jāpārvie-
tojas uz leju.
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– Pārbaudiet, vai tukšgaitas vadības pedāļa
kabelis bez jebkādām anomālijām ir savie-
nots ar pārnesumu.

 NORĀDE

Ja nepieciešams, tukšgaitas vadības pedāļa
kabelis ir jāpielāgo, lai nodrošinātu vislabāko
tukšgaitas vadības darbību. Lai to izdarītu, lū-
dzu, sazinieties ar pilnvaroto izplatītāju.

Apkope5
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Elektrosistēma/elektronika
Vadības bloka tīrības pārbaude

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Ievērojiet ieteikumus par ekspluatācijas mate-
riālu izmantošanu.

Modulis ir uzstādīts iekrāvēja iekšdedzes dzi-
nēja nodalījumā.

– Aktivizējiet stāvbremzi.

– Izslēdziet iekrāvēju.

– Atveriet iekšdedzes dzinēja pārsegu.

– Pārbaudiet, vai vadības bloka radiatora ri-
bas nav netīras.

– Ja nepieciešams, tīriet radiatora ribas ar sa-
spiestu gaisu un/vai aukstu tīrīšanas šķīdu-
mu.

 NORĀDE

Pārmērīga piesārņojuma gadījumā, lūdzu, sa-
zinieties ar pilnvarotu izplatītāju.

– Pārbaudiet, vai vadības bloka spailes nav
vaļīgas, un, ja nepieciešams, pievelciet.

Akumulatora statusa pārbaude
Bezapkopes akumulators.

 NORĀDE

Pirms pārbaudes aktivizējiet stāvbremzi un iz-
slēdziet atslēgas slēdzi.

– Atveriet dzinēja pārsegu.

– Pārbaudiet, vai akumulators ir pareizi piesti-
prināts iekrāvējam un vai tā ārējais korpuss
nav deformēts vai bojāts.

– Pārbaudiet, vai akumulatora kabeļu savie-
nojumi ir droši.

– Pārbaudiet, vai ventilācijas atverēs nav netī-
rumu.

Apkope 5
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– Ja akumulators ir aprīkots ar uzlādes indika-
toru (”"maģisko aci"”), akumulatora stāvokli
un kvalitāti var pārbaudīt, izmantojot šo in-
dikatoru akumulatora augšpusē. Indikatora
rādījumi ir izskaidroti marķējumos uz aku-
mulatora. Piemēram, zaļa krāsa var norādīt,
ka viss kārtībā, melna — ka nepieciešama
uzlāde, un balta — ka akumulators ir bojāts
un ir jānomaina.

– Uzlieciet atpakaļ dzinēja pārsegu.

 NORĀDE

Ja iekrāvējs ilgstoši netiek darbināts, pārbau-
diet akumulatoru reizi mēnesī un uzlādējiet
pēc vajadzības.

 UZMANĪBU
Ja akumulators ir jāizņem no iekrāvēja, vispirms at-
vienojiet negatīvo spaili.

 UZMANĪGI
Akumulatoru apkope un lietošana jāveic labi vēdinātā
vietā, kur tuvumā nav atklātu liesmu.

Kabeļu un savienojumu stāvokļa
pārbaude

 NORĀDE

Pirms apkopes darbu veikšanas vienmēr akti-
vizējiet stāvbremzi un izslēdziet atslēgas slē-
dzi.

– Atveriet dzinēja pārsegu.

– Pārbaudiet, vai kabeļu savienojumi ir cieši
savienoti un nav oksidējušies.

– Pārbaudiet, vai akumulatora kabeļi ir cieši
savienoti.

– Pārbaudiet, vai kabeļi ir cieši savienoti un
nav bojāti.


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 NORĀDE

Oksidējušies savienojumi un bojāti kabeļi var
izraisīt sprieguma kritumus un darbības trau-
cējumus.

– Notīriet oksidāciju un nomainiet bojātos ka-
beļus.

– Uzlieciet atpakaļ dzinēja pārsegu.

Drošinātāju kārbas pārbaude
Ja gaismas nedeg vai elektroaprīkojums ne-
darbojas, iespējams, ir pārdedzis kāds droši-
nātājs. Pārbaudiet attiecīgo drošinātāju.

Pārbaudiet un nomainiet drošinātāju, kā
aprakstīts tālāk.

– Pārslēdziet aizdedzes slēdzi ieslēgtā stā-
voklī.

– Noņemiet drošinātāju kārbas vāku un pār-
baudiet drošinātāju.

– Ja drošinātājs ir pārdedzis, nomainiet to.

 UZMANĪBU
Izmantojiet drošinātāju ar tādiem pašiem parame-
triem kā sākotnējam drošinātājam.

Apkope 5
Elektrosistēma/elektronika

 1951289 801 1526 LV - 09/2023  -  05



Hidraulika
Hidraulikas sistēmas hermēti-
skuma pārbaude
– Noņemiet grīdas plāksnes gumijas pārsegu.

– Noņemiet grīdas plāksni.

 NORĀDE

Noņemiet akseleratora savienojuma spraudni
no grīdas plāksnes.

– Pārbaudiet darba un stūres hidraulikas sūk-
ni, vārstus, šļūtenes un cauruļvadus, vai tie
ir hermētiski. Ja nepieciešams, pievelciet
cauruļvadu savienojumus.

– Nomainiet porainas šļūtenes.

– Pārbaudiet, vai hidrauliskās caurulītes nav
bojātas, un, ja nepieciešams, nomainiet tās.

 DRAUDI
Ņemiet vērā, ka pirms pārbaudes vai apkopes hi-
drauliskajam sūknim ir jāatdziest, pretējā gadījumā
pastāv apdegumu risks.

Sūcfiltra nomaiņa

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Rīkojieties ar šķidrumiem un eļļām atbilstoši
norādījumiem.

 NORĀDE

Ja izplūst hidrauliskā eļļa, zem filtra jānovieto
trauks, lai savāktu eļļu.

– Atveriet dzinēja pārsegu.

– Noņemiet sānu plāksni (3)

Apkope5
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– Atbrīvojiet četras pārsega (2) stiprinājuma
skrūves un paplāksnes, pēc tam noņemiet
pārsegu.

– Lēnām velciet pārsegu, lai eļļa plūstu atpa-
kaļ tvertnē.

– Noskrūvējiet eļļas sūcfiltru (1) no pārsega.

– Ieskrūvējiet jauno ieplūdes filtru un pievel-
ciet to.

– Uzstādiet pārsegu atpakaļ pie šasijas, iz-
mantojot stiprinājuma skrūves.

– Uzstādiet atpakaļ sānu plāksni (3)

– Aizveriet dzinēja pārsegu.

Atgriezes eļļas filtra nomaiņa

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Rīkojieties ar šķidrumiem un eļļām atbilstoši
norādījumiem.

 NORĀDE

Ja izplūst hidrauliskā eļļa, zem filtra jānovieto
trauks, lai savāktu eļļu.

– Atveriet dzinēja pārsegu.

– Noņemiet grīdas plāksni.

– Noņemiet šļūtenes atgriezes eļļas filtra (1)
abās pusēs.

– Izskrūvējiet 2 skrūves, kas savieno eļļas fil-
tru (1) ar šasiju, pēc tam noņemiet atgriezes
eļļas filtru (1).

– Uzstādiet jaunu atgriezes eļļas filtru, piesti-
prinot to šasijai ar skrūvi.

– Pievienojiet šļūtenes atgriezes eļļas filtra
abās pusēs.

– Uzstādiet atpakaļ grīdas plāksni.

– Aizveriet dzinēja pārsegu.




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Hidraulikas eļļas līmeņa pārbau-
de

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Rīkojieties ar šķidrumiem un eļļām atbilstoši
norādījumiem.

 NORĀDE

Eļļas līmenis jāpārbauda tikai tad, kad masts ir
vertikāli un dakšu turētājs nolaists.

– Aktivizējiet stāvbremzi.

– Atveriet motora pārsegu.

– Atskrūvējiet mērstieņa mezglu.

– Mērstieņa noslaucīšanai izmantojiet tīru drā-
nu.

– Ieskrūvējiet mērstieni eļļas tvertnē, pēc tam
atkal izskrūvējiet.

– Eļļas līmenim jābūt līdz atzīmei “SD” uz
mērstieņa.

– Nepieciešamības gadījumā papildiniet hi-
draulikas eļļu līdz atzīmei “SD” uz mērstie-
ņa.

– Ievietojiet atpakaļ mērstieni.

– Drošā veidā nolaidiet dzinēja pārsegu.

 NORĀDE

1289. sērijas hidraulikas eļļu var iepildīt neat-
karīgi no tā, vai ir uzstādīts standarta masts,
divdaļīgais masts vai trīsdaļīgais masts. Uzpil-
dot hidraulikas eļļu, eļļas līmenis var sasniegt
atzīmi “SD”.

Hidraulikas eļļas maiņa
Hidraulikas eļļas iztecināšana

 NORĀDE

Dakšu turētājs ir jānolaiž līdz galam.


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NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Ievērojiet darba videi atbilstošās prasības.

– Nolieciet savākšanas tvertni zem iekrāvēja
labās puses.

– Atveriet dzinēja pārsegu.

– Atskrūvējiet spiediena izlīdzinātāja filtru līdz
ar eļļas mērstieni.

– No hidraulikas eļļas tvertnes noņemiet note-
cināšanas aizbāzni (1) un paplāksni.

– Pilnībā noteciniet hidraulikas eļļu.

– Rūpīgi notīriet visu zonu ap eļļas notecinā-
šanas aizbāzni.

– Uzstādiet atpakaļ eļļas notecināšanas aiz-
bāzni un paplāksni.

– Ieskrūvējiet spiediena izlīdzinātāja filtru un
mērstieni atpakaļ.

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Utilizējiet nolietoto hidraulisko eļļu atbilstoši
prasībām.

Hidraulikas eļļas uzpilde
– Izskrūvējiet eļļas uzpildes aizbāzni.

– Pa eļļas ieplūdes atveri ielejiet hidraulikas
eļļu.

– Pārbaudiet eļļas līmeni, izmantojot mērstie-
ni. Eļļas līmenim ir jāsasniedz mērstieņa
augšējā atzīme.

– Uzlieciet atpakaļ dzinēja pārsegu.

– Iedarbiniet dzinēju un kādu brīdi darbiniet
to. Vēlreiz pārbaudiet eļļas līmeni. Pārbau-
diet blīvslēgus.


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Sagāzuma cilindra stiprinājuma
pārbaude
– Pārbaudiet sagāzuma cilindra stiprinājumu.

– Ja nepieciešams, pievelciet vēlreiz.

 NORĀDE

Savienojošo skrūvju īpašo griezes momentu
skatiet sadaļā “Pārbaudes un apkopes dati".

Sagāzuma cilindra gultņu ieeļļo-
šana

NORĀDE PAR APKARTĒJĀS VIDES DROŠĪBU

Ņemiet vērā informāciju par ekspluatācijas
materiālu lietošanu.

– Pārbaudiet un ieeļļojiet sagāzuma cilindra
gultņus.

 NORĀDE

Eļļu veidus skatiet tabulā "Ieteicamā degviela
un eļļas".




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Celšanas sistēma
Dakšu zaru ātrās atvienošanas
ierīces pārbaude
– Pārbaudiet, vai dakšu zari nav deformēju-

šies, nodiluši vai bojāti.

Piemēram, dakšu zaru horizontālo un vertikālo
daļu biezums ir samazināts līdz 90% no sākot-
nējā biezuma vai līdz minimālajam biezumam,
ko noteicis dakšu zaru vai iekrāvēja ražotājs.
Ja dakšu zari ir bojāti, kā aprakstīts iepriekš,
dakšu zaru izmantošana ir jāpārtrauc.

– Pārbaudiet, vai dakšu zaru ātrās atvienoša-
nas ierīce ir pareizi novietota un nav bojāta.

– Nomainiet bojātās detaļas.


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Pacelšanas masta, pacelšanas
ķēžu un pacelšanas cilindra dar-
ba stāvokļa un stiprinājuma pār-
baude
– Iztīriet masta kanālu un pacelšanas ķēdes.

– Pārbaudiet pacelšanas ķēžu darba statu-
su, kā arī jebkādas nodiluma pazīmes, īpa-
šu uzmanību pievēršot zonai ap ķēdes rite-
ņiem.

– Pārbaudiet, vai ķēdes fiksētās tapas ir stin-
gri nostiprinātas.

– Nomainiet bojātās pacelšanas ķēdes.

 NORĀDE

Atsevišķu ķēžu plastmasas aizsargapvalku
bojājumi vai zudums neietekmēs ķēžu darbību
un kalpošanas laiku.

– Pārbaudiet pacelšanas masta statņa, masta
kanāla virsmu un veltņa statusu un hermēti-
skumu.

– Pārbaudiet elastīgo fiksējošo gredzenu her-
mētiskumu pie virzuļa stieņa savienojumiem
pacelšanas masta augšgalā.

– Pārbaudiet pacelšanas cilindra montāžas
stiprinājumu.


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Celšanas ķēžu garuma regulē-
šana un eļļošana ar ķēžu aero-
solu
Celšanas ķēžu garuma regulēšana*

 NORĀDE

Lietojot laika gaitā, celšanas ķēdes izstiepsies.
Tāpēc ir jāpārbauda un jāpielāgo gan kreisās,
gan labās ķēdes garums.

– Pilnībā nolaidiet mastu.

– Atbrīvojiet kontruzgriezni (1).

– Regulējiet regulējamo uzgriezni (2) uz ķē-
des stiprinājuma skrūves, lai mainītu ķēdes
garumu. Vadošais veltnis zem dakšu turētā-
ja var izvirzīties ārpus masta iekšējā kanāla
maksimāli par 25 mm.

– Pievelciet kontruzgriezni (1).

– Noregulējiet otro celšanas ķēdi.

Ķēžu eļļošana ar ķēžu aerosolu
– Izmantojiet norādīto ķēžu aerosolu, lai pār-

klātu ķēdes un vadotnes spraugas.

 NORĀDE

Ja iekrāvēju izmanto pārtikas nozarē, aerosola
vietā izmantojiet smērvielu.

* Tikai standarta mastiem


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Celšanas ķēžu garuma regulēšana*

 NORĀDE

Lietošanas laikā celšanas ķēdes izstiepjas, tā-
pēc ir nepieciešams pārbaudīt un pielāgot to
garumu.

– Pilnībā nolaidiet mastu.

– Atbrīvojiet kontruzgriezni (1).

– Regulējiet regulējamo uzgriezni (2) uz ķē-
des stiprinājuma skrūves, lai mainītu ķēdes
garumu. Vadošais veltnis zem dakšu turētā-
ja var izvirzīties ārpus masta iekšējā kanāla
maksimāli par 25 mm.

– Pievelciet kontruzgriezni (1).

Ķēžu eļļošana ar ķēžu aerosolu
– Izmantojiet norādīto ķēžu aerosolu, lai pār-

klātu ķēdes un vadotnes spraugas.

 NORĀDE

Ja iekrāvēju izmanto pārtikas nozarē, aerosola
vietā izmantojiet smērvielu.

* Tikai pilnīgi brīvai celšanai un trīskāršiem
mastiem

Pacelšanas masta un ķēžu eļļo-
šana ar ķēžu aerosolu

 NORĀDE

Ja uz ķēdes ir pārāk daudz putekļu, kas neļauj
smērvielai ieplūst ķēdē, celšanas ķēde ir jāno-
tīra.


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– Novietojiet zem pacelšanas masta eļļas sa-
vākšanas tvertni

– Tīrīšanai izmantojiet alkilatvasinājumu, pie-
mēram, rūpniecisko dīzeļdegvielas tīrīšanas
līdzekli (lūdzu, ievērojiet ražotāja drošības
norādījumus).

– Piedevas var nelietot, ja izmantojat tvaika
sprauslu.

– Pēc tīrīšanas uzreiz nosusiniet ķēdi ar gai-
sa strūklu, lai neļautu ūdenim uzkrāties uz
ķēdes virsmas un eņģu tapu iekšpusē. Kad
žāvējat ar gaisa strūklu, ķēdi vairākkārt pār-
vietojiet.

– Nekavējoties uzsmidziniet tam paredzēto
ķēdes aerosolu un, to darot, turpiniet pār-
vietot ķēdi.

 NORĀDE

Celšanas ķēdes ir drošības komponenti. Lie-
tojot aukstās tīrīšanas līdzekļus, ķīmiskos tīrī-
šanas līdzekļus, kodīgus šķidrumus vai šķidru-
mus, kas satur skābi vai hloru, ķēdes tiks bo-
jātas.


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Papildaprīkojums
Divkāršo šļūteņu priekšslodzes
pārbaude (ja aprīkots ar pievie-
nojamiem agregātiem)
– Divkāršās šļūtenes ir iepriekš jānoslogo, iz-

stiepjot tās 5-10 mm uz metru, pamatojoties
uz to sākotnējo garumu.

– Pārvietojiet šļūtenes starp saturošām ska-
vām tā, lai noregulētu priekšslodzi uz ie-
priekš noteiktu vērtību.

Sānu pārbīdes mehānisma dak-
šu* tīrīšana un eļļošana un sa-
vienojumu pārbaude
– Izmantojiet tvaika pistoli, lai notīrītu sānu

pārbīdes mehānisma dakšas.

– Pārbaudiet, vai hidrauliskās caurulītes nav
bojātas, un, ja nepieciešams, nomainiet tās.

– Pārbaudiet hidraulisko caurulīšu un stiprinā-
jumu blīvumu un nodiluma līmeni. Ja nepie-
ciešams, pievelciet vai nomainiet.



Apkope5
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– Pievienojiet eļļošanas smērvielu eļļas uzpil-
des atverēm (1), (2) un (3) uz dakšu za-
ru turētāja, līdz no uzpildes atveres izplūst
svaiga smērviela.

 NORĀDE

Sānu pārbīdes mehānisma dakšas jāieeļļo ka-
tru reizi, kad tiek tīrīts iekrāvējs.

*Izvēles detaļa



Apkope 5
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Tehnisko datu lapa



Izmēru pārskats

Tehnisko datu lapa6
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Tehnisko datu lapa (WEICHAI)

1.1. Ražotājs   KION Ji-
nan

KION Ji-
nan

KION Ji-
nan

1.2. Modeļa apzīmējums   RCD 25
Plus

RCD 30
Plus

RCD 35
Plus

1.3.
Piedziņa: elektriska (akumulators, strāvas
padeve...), dīzeļdegviela, benzīna, gāzes
motors, AC

  Dīzeļdeg-
viela

Dīzeļdeg-
viela

Dīzeļdeg-
viela

1.4. Darba režīms: manuāls, gājēja, braucēja,
sēdus, pasūtījumu komplektēšanas   Sēdus Sēdus Sēdus

1.5. Nominālā celtspēja Q(t) 2,5 3,0 3,5
1.6. Slodzes centra attālums c (mm) 500 500 500
1.8. No ass centra līdz zaru priekšējai virsmai x (mm) 494 504 509
1.9. Asu attālums y (mm) 1760 1760 1760
2.1. Darba svars kg 4075 4510 4920

2.2. Ass noslodze, ar pilnu kravu (priekšpu-
sē/aizmugurē) kg 5831/774 6594/916 7345/1075

2.3. Ass noslodze, bez kravas (priekšpusē/aiz-
mugurē) kg 1905/220

0
1883/262

7 1848/3072

3.1. Riepas: cietgumijas, īpaši elastīgās, pneima-
tiskās, poliuretāna   Pneimati-

skās
Pneimati-

skās
Pneimati-

skās

3.2. Riepu specifikācijas, priekšpusē   28×9-15/
18PR

28×9-15/1
8PR

28×9-15/1
8PR

3.3. Riepu specifikācijas, aizmugurē   6,5-10/14
PR

6,5-10/14
PR

6,5-10/14P
R

3.5. Priekšējo/aizmugurējo riteņu skaits (x = dze-
nošais ritenis)   2x/2 2x/2 2x/2

3.6. Riteņu atstarpe, priekšā b10 (m
m) 1030 1030 1030

3.7. Riteņu atstarpe, aizmugurē b11 (m
m) 953 953 953

4.1. Masta/zaru turētāja sagāzuma leņķis uz
priekšu/atpakaļ α/β (°) 6/12 6/12 6/12

4.2. Masta augstums, nolaists h1 (mm
) 2146 2146 2146

4.3. Brīvās celšanas augstums h2 (mm
) 150 150 150

4.4. Celšanas augstums h3 (mm
) 3000 3000 3000

4.5. Maksimālais augstums ar izvērstu mastu h4 (mm
) 3715 3715 3715

4.7. Vadītāja aizsargjumta (vadītāja kabīnes)
augstums

h6 (mm
) 2231 2231 2231

Tehnisko datu lapa 6
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4.8. Vadītāja sēdekļa (SIP) augstums / platfor-
mas augstums

h7 (mm
) 1202 1202 1202

4.81 Attālums no SIP līdz piedziņas tilta centram l9 (mm) 1018 1018 1018

4.12. Sakabes augstums h10 (m
m) 310 310 310

4.19. Kopējais garums l1 (mm) 3735 3745 3830

4.20. Garums līdz dakšu vertikālās daļas priekš-
ējai virsmai l2 (mm) 2735 2745 2830

4.21. Kopējais platums b1/b2
(mm) 1265 1265 1265

4.22. Zaru izmēri saskaņā ar DIN ISO 2331 s/e/l
(mm)

45/100/10
00

45/122/10
00

50/150/100
0

4.23 Zaru turētājs, saskaņā ar ISO 2328, A,
B klase/tips   2 A 3 A 3 A

4.24. Zaru turētāja platums b3 (mm
) 1040 1100 1100

4.31. Atstatums no zemes masta aizmugurē, ar
pilnu slodzi

m1 (m
m) 146 145 144

4.32. Atstatums no zemes, asu attāluma vidusda-
ļa

m2 (m
m) 163 161 159

4.33. Ejas platums palešu izmēriem 1000 x 1200
(šķērsvirzienā)

Ast
(mm) 4145 4145 4220

4.34. Ejas platums palešu izmēriem 800 x 1200
(šķērsvirzienā)

Ast
(mm) 4345 4345 4420

4.35. Ārējais pagrieziena rādiuss Wa (m
m) 2440 2440 2510

4.36. Mazākais attālums līdz pagrieziena punktam b13 (m
m) 673,5 673,5 673,5

5.1. Braukšanas ātrums, ar pilnu kravu/bez kra-
vas km/h 17,2/17,5 17,2/17,5 17,2/17,5

5.2. Celšanas ātrums, ar pilnu kravu/bez kravas m/s 0,51/0,57 0,51/0,57 0,51/0,57

5.3. Nolaišanas ātrums, ar pilnu kravu/bez kra-
vas m/s 0,40/0,45 0,40/0,45 0,40/0,45

5.5 Vilces spēks ar pilnu kravu/bez kravas N 16855/10
489

16500/11
100

16300/109
00

5.7. Slīpuma pārvarēšanas spēja, ar pilnu kra-
vu/bez kravas % 26/26 22/25 20/22

5.9. Paātrinājuma laiks, ar pilnu kravu/bez kra-
vas s 5,4/4,4 5,5/4,9 5,9/5,4

5.10. Darba bremze  

Mehāni-
skas/

hidrauli-
skas

Mehāni-
skas/

hidrauli-
skas

Mehāni-
skas/

hidrauli-
skas

7.1 Iekšdedzes dzinēja ražotāja/modeļa nosau-
kums   Weichai

WP3.2
Weichai
WP3.2

Weichai
WP3.2

Tehnisko datu lapa6
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7.2. Informāciju par iekšdedzes dzinēja jaudu
skatiet šeit: ISO 1585 kW 36,8 36,8 36,8

7.3. Nominālais ātrums min-1 2300 2300 2300

7.4. Cilindru skaits/tilpums (-)/
(cm3) 4/3170 4/3170 4/3170

7.5. Degvielas patēriņš saskaņā ar standartu
DIN EN 1696 l/h 3,2 3,3 3,4

7.6. Pārvadāšanas jauda, saskaņā ar VDI 2198 t/h 191 238 281

7.7. Energopatēriņš pie norādītās pārvadāšanas
jaudas, saskaņā ar VDI 2198 t/l 37 40 45

7.10 Akumulatora spriegums/nominālā kapacitāte (V)/(Ah) 12 V/
80 Ah

12 V/
80 Ah 12 V/80 Ah

8.1. Gaitas vadības veids  

Hidrauli-
skais

griezes
momenta
pārveido-

tājs

Hidrauli-
skais grie-
zes mo-
menta

pārveido-
tājs

Hidrauli-
skais grie-
zes mo-

menta pār-
veidotājs

10.1 Palīgierīces darba spiediens bāri 165 185 205
10.2 Palīgierīču eļļas plūsma l/min. 30 30 30
10.4 Degvielas tvertnes ietilpība 1 62,7 62,7 62,7
10.7 Skaņas spiediena līmenis (vadītāja pozīcijā) dB/(A) 85 85 85

 NORĀDE

Iepriekš norādītajā datu lapā ir iekļauta ie-
krāvēja parametru standarta konfigurācija. Ne-
standarta konfigurācijas iekrāvēju parametri
var atšķirties.

Tehnisko datu lapa 6
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Tehnisko datu lapa (Doosan D24 EU5)
1.1. Ražotājs   KION-STILL KION-STILL KION-STILL
1.2. Ražotāja tipa apzīmējums   RCD25 Plus RCD30 Plus RCD35 Plus

1.3.
Piedziņa: elektriska (akumula-
tora veids, elektrotīkls, ...), dī-
zeļa, benzīna, gāzes

  Dīzeļdegviela Dīzeļdegviela Dīzeļdegviela

1.4.
Darbības veids: ar rokām, gājē-
ja režīmā, stāvus, sēdus, pasū-
tījumu komplektēšana

  sēdus sēdus sēdus

1.5. Nominālā celtspēja/nominālā
krava Q(t) 2,5 3 3.5.

1.6. Slodzes centra attālums c(mm) 500 500 500

1.8. Kravas attālums, centra pozīci-
ja no piedziņas tilta līdz zariem x(mm) 494 504 509

1.9. Asu attālums y (mm) 1760 1760 1760
2.1. Darba svars (kg) 4250 4620 5060

2.2. Ass slodze, priekšpuse/aizmu-
gure ar kravu (kg) 5820/840 6660/940 7420/1160

2.3. Ass noslodze, bez kravas,
priekšā/aizmugurē (kg) 1990/2260 1940/2680 1880/3180

3.1.
Riepas: cietgumijas, īpaši ela-
stīgās, pneimatiskās, poliuretā-
na

  Cietgumija Cietgumija Cietgumija

3.2. Priekšējo riepu izmēri   28 x 9-15 28 x 9-15 28 x 9-15
3.3. Aizmugurējo riepu izmēri   6,5-10 6,5-10 6,5-10

3.5. Riteņi, skaits priekšpusē/aiz-
mugurē (x = dzenošie riteņi)   2x/2 2x/2 2x/2

3.6. Protektors, priekšpusē b10 (mm) 1030 1030 1030
3.7. Protektors, aizmugurē b10 (mm) 953 953 953

4.1. Masta/zaru turētājā sasvēršana
uz priekšu/atpakaļ α/β (°) 6/12 ° 6/12 ° 6/12 °

4.2. Augstums, masts nolaists h1(mm) 2137 2137 2137
4.3. Brīvā celšana h2(mm) 150 150 150
4.4. Celšana h3(mm) 3000 3000 3000
4.5. Augstums, masts izvilkts h4(mm) 3715 3715 3715

4.7. Vadītāja aizsargjumta aug-
stums (kabīne) h6(mm) 2231 2231 2231

4.8. Sēdekļa/platformas stāvēšanai
augstums h7(mm) 1233 1233 1233

4.81. Attālums no priekšējās ass līdz
SIP vidējā sēdekļa pozīcijā h9 (mm) 976 976 976

4.12. Sakabes augstums h10 (mm) 310 310 310
4.19. Kopējais garums l1(mm) 3735 3745 3830

Tehnisko datu lapa6
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4.2. Garums zaru priekšpusē l2(mm) 2735 2745 2830

4.21. Kopējais platums b1/
b2(mm) 1265 1265 1265

4.22. Zaru izmēri ISO 2331 s/e/l
(mm) 45/100/1000 45/122/1000 50/150/1000

4.23 Zaru turētājs atbilst standartam
ISO 2328, A, B klase/tips   2A 3A 3A

4.24. Dakšu turētāja platums b3(mm) 1040 1100 1100

4.31. Atstatums no zemes, ar kravu,
zem masta m1(mm) 146 145 144

4.32. Atstatums no zemes, asu attā-
luma vidusdaļa m2(mm) 163 161 159

4.33. Ejas platums ar paleti 1000 x
1200 pāri zariem Ast(mm) 4145 4145 4220

4.34. Ejas platums ar paleti 800 x
1200 pāri zariem Ast(mm) 4345 4345 4420

4.35. Pagrieziena rādiuss Wa (mm) 2440 2440 2510

4.36. Minimālais pagrieziena punkta
attālums b13(mm) 673,5 673,5 673,5

5.1. Braukšanas ātrums, ar kra-
vu/bez kravas km/h 17/17,5 17/17,5 17/17,5

5.2. Celšanas ātrums, ar kravu/bez
kravas m/s 0,5/0,55 0,5/0,55 0,5/0,55

5.3. Nolaišanas ātrums, ar kra-
vu/bez kravas m/s 0,4/0,45 0,4/0,45 0,4/0,45

5.5 Jūgstieņa vilces slodze, ar kra-
vu/bez kravas N 16700/11200 16500/11100 16300/10900

5.7. Kāpumu pārvarēšanas spēja,
ar kravu/bez kravas % 26/26 22/24 20/22

5.9. Paātrinājuma laiks, ar kra-
vu/bez kravas s 4,4/3,5 4,8/3,8 5,2/4,3

5.1. Darba bremze   M/H M/H M/H

7.1. Motora ražotājs/veids  
Doo-

san DM02-
MFF10

Doo-
san DM02-

MFF10

Doo-
san DM02-

MFF10

7.2. Dzinēja jauda saskaņā ar ISO
1585 kW 45 45 45

7.3. Nominālais ātrums min-1 2400 2400 2400
7.4 Cilindru skaits/tilpums (-)/cm3 4/2392 4/2392 4/2392

7.5. Degvielas patēriņš saskaņā ar
standartu DIN EN 16796 l/h 3,3 3,6 4,1

7.6. Aizpildījuma izvade saskaņā ar
VDI 2198 t/h 198 238 281

Tehnisko datu lapa 6
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7.7. Aizpildījuma efektivitāte saska-
ņā ar VDI 2198 t/l 33 39 41

7.1. Akumulatora spriegums/nomi-
nālā jauda (V)/(Ah) 12 V/90 Ah 12 V/90 Ah 12 V/90 Ah

8.1. Pievadiekārtas veids   Hidrodinami-
skā transm.

Hidrodinami-
skā transm.

Hidrodinami-
skā transm.

10.1 Palīgierīču darba spiediens bāri 165 185 206
10.2. Eļļas daudzums palīgierīcēm l/min. 30 30 30
10.4 Degvielas tvertnes tilpums l 62,7 62,7 62,7

10.7 Skaņas spiediena līmenis pie
vadītāja sēdekļa dB(A) 85 85 85

 NORĀDE

Iepriekš norādītajā datu lapā ir iekļauta ie-
krāvēja parametru standarta konfigurācija. Ne-
standarta konfigurācijas iekrāvēju parametri
var atšķirties.
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